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RÉFUBDQUE Brançiss 

PREFECTURE DE LOIR-K1-CHER 

  

DIRECTION REHONALE DE L'INDUSTRIE, DE IA RECHERCHE ET D L'ENVIRONNEMENT   

Tustallations Classées pour la Protection de l'Environnement 

ARRETE N° 20090-35021 DUT 46 décembre 2009 
Attorisant ir société 1COTAL à poursuivre Pexploftation de ses instaialions classées su le territoire de is commune de CORMENON (41178), 30 rue Poterie 

Le Préfet de TLOER- 

  

EE-CITER, 

Vus et considérants 
Va le code de l'environnement ; 

Va ls nomenclature des installations classées ; 

  

Va les décrets n°2009-648 et 200-649 du 9 juin 2009 relatif au contrôle des chaudières dant la puissance nominale est supérieure à 406 KW et inférieure À 20 MW ; 

  

Ju UE ministéio! du 23 décembre 2008 modifié rchtif aux prescriptions pénériles applicables aux installations classées pour la protection de l'environnement soumises à déclaration sous le rubrique n°1510 Centecpôts couverts} ;     

Yu l'arété ministériot du 19 décembre 2008 relatif aux prescriptions générales applicables aux rstallations gisseées Dour la protection de lenviromuement soumises à déctaration sous la mibréque n°144 Gremplissage on distribution de liquides inflammables) : 

  

Yi Farrêté miislériel du 15 janvier 2008 relatif à Ia protection contre la fondre des certaines instaliations classées soumises à autorisation ; 

V urêté minisérel du 29 octobre 2007 relntif aux prescriptions générales applicables aux installations sissées pour Là motection de l'environnement soumises à décartion sony 1n ruirique n°1156 {emploi ou stockage de uifisocyanate de diphénylnéthane) : 

   
Vi l'anéié ministériel du 29 septembre 2005 relatif à l'évalwntion ct à Le prise en compte de la probabi occurrence, do la cinétique, de l'intensité des effets ot de Ia gravité des ennséqnonces des ecident, potentiels ans fes études de dangers des installations claxsées soumises à autorisation : 
Yo Faurété ministériel du 23 août 2005 modifié roluif anx prescriptions générales applicables aux installations shssées pour la protection de l'environnement soumises à déclaration sous le rebique n°1412 Gtockage en résarvoiré manufacturés de gaz inflammables liquéfiés) ; 
Vu larêté ministériel du 29 juillet 200$ roatif au bordereau de suisi des déchets dangereux ; 
M lantté minisédel du 13 décembre 2004 rclatif aux proscriptions générales applicables unx istaletions slassées pour là protection de l'environnement sommes à déclaration sous la rubrique n°292} Ginstailtions de refroidissement par dispersion d'eau dans un flux d'air à 

 



  

Vu larêté ministériel du 14 janvier 2000 modifié relatif anx prescriptions généralss, applicables aux 
installations classées pour la protection de Penvironnement sownises à déclération sous la rubrique n°2662 
stockage de polymères) ; 

Va l'unêté ministériel du L4 janvier 2000 modifié relalif aux prescriptions générales applicables aux 
instalatious classées pour la protection do Penviramement souises à déclaration sous la brique n°2663 
stockage de produits dont 50% au moins de Ja masse totale unitaire est composée de polinères) ; 

   

  

Vu Pantté ministériel du 24 août 1998 moëifié relatif aux prescriptions pénérales applicables aux installations 
classées pour Fa protection de Penvironnement soumises à déclaration sous la rubrique n°1414 (ranplissage ou 
distribution de gaz inflammables tiquéfiés) ; 

  

Ve l'anêté ministériel du 2 février 1998 modifié relatif aux prélèvements et à là consonunation d'eau ainsi 
quéaux émissions de toute mature des insallations classées pour la protcction de fenviramement soumises à 
autorisation ; 

Va l'arrêté ministériel du 25 juiltet 1997 modifié relatif aux presériplions générales applicables aux installations 
classées pour la preicction de l'environnement sommises à déclaration sous fa rubrique 29 10 (combustion);   

Va Parrëté ministérict du 30 juin 1997 modifié relatif aux prescriptions généralos applicables aux installations 
classées pour a protection de l'environnement soumises à déclaration sous la rubrique n°2515 (broyage de 
produits minéraux) ; 

  

  

Vu Parrété ministériel du 23 jenvier 1997 relatif à ln limitation des bruits émis dans l'environnement par es 

installations classées pour la protection de l'environnement ; 

Va Par 
réglementés au dre de fa 
d'éxplosion ; 

  

6 ministériel du 34 mars 1986 portant réglementntion des installations électriques des établissements 
islation sur les installations cissées susceptibles de présenter dus risques 

  

  Va Parrété ministériel du 9 novembre 1972 modifié fixant les règles d'aménagement et d'expioitation des dépôts 
d'hydrocarbures liquides ; 

  

Var Parrêté préfctoral n°24/8 1 dur ES août 198] autorisant fes activités de Ia société SIPLAST ; 

Var l'arêté préfectoral complémentaire n°26/83 du 19 janvier 1984 relatif à l'extension des activités classées da 
Ja société SIPLAST à Comenon ; 

  

Vu Parité préfectoral complémentaire 1°42/86 du 19 novembre 1986 relatif à l'utilisation appareils ci de 
matériels imprégnés de polychlorobiphényles (PCI) et polychlorotemhényles (PCI) dans les locaux de la 
sociilé SIPLAST à Cormenon ; 

   
      

Vu Purrêié préfecturat complémentaire n°12/88 du 14 septembre 1988 relatif à Pextension et à la restructuration 
de Pusine SIPLASF à Cormenon ; 

  

Vu l'avêté préfectoral complémentaire n°7/94 du 28 juin 1991 concernant l'exploitation d'un stockage de 
propane et d'un poste de remplissage par a société SIPLAST à Cormeuon ; 

  

Vu larêté préfectonnt complémentaire n°93-222)da 49 août 199 concemant l'extension du stockage de 
propane et là modification du poste de remplissage exploitées par Îa société SIPLAST à Cormenon ; 

Vu P'arété préfectoral n°00-2821 du L3 août 2000 autorisant la société SIPLAST à poursuivre son cxplaitation 
sure territoire de la commune de Cormenon, dans Paftente de la régularisation administrative de la siloation ; 

  

Vu Parrété préfectoral n°04.1585 du 21 avril 2004 définissent les modalités de dinenostie des prélèvements et 
rejets des installations classées pour Ia protection de l'environnement en vac de la mise en place de dispositions 
dé restrictions des usages de l'eau ct des rejets dans les mifieux concernant les installations de Ia soeicté 
SIPLAST à Cormienon ; 

 



Vu la demande présentée le 04 mai 2007 et compiétée les 28 janvier 200$ ci 20 mars 2008, par Monsicur GLANZMANN, Pivècteur de Pétabissement ICOPAE, à Cormenon, dont Le siège social est sifté 22, rue de Ja isence, 92184 Antony Cedex, en vue d'obtenir la régnlæisation de a situation administrative des nstattations : 

  

Va le dossier déposé à l'appui de sa demande ; 

Vu Panêké préfectoral n°2008.1402 da 19 rai 2008 ordonnant l'organisation d'une nguête publique pour une durée &e 1 mois du 9 juin 2008 au 11 juillet 2008 inclus sur le territoire de La communs de Cornenen ; 
Vu l'accomplissement des formalités d'affichage de l'avis su public réalisé dans les commumes situées dans vu rayon de 2 lan autour des installation et de publication de cet avis dans deux joumaux locaux ou régionaux diffnsés dans le département ; 

Va l'avis du commissaire enquêteur ; 

Var es avis exprimés par les différents service et arganismes consultés ; 

Vu le rapport de la Pirection Régionale de l'indnstrie et de ln Recherche et de l'Environnement en date du 16 octobre 2009 ; 

Vi P'avis émis par le Consefl Départemental de l'Environnement et des Risques Sanitaires et Fechnotogiques lors de Je séance du 24 novembre 2009 ; . 
Considérant que la demande présentée par Ja société ICOPAL comporte l’ensemble des éléments prévus aux artioles RS12-2 à R512-9 du code de PEnviromnement ; 

  

Considérant qu'en application des dispositions de l'article LS12-1 du code de l'environnement, l'autorisation 2e peut Gtre accordée que si lex dangers ou inconvénients peuvent Gire prévenus par des mesures que spécifie l'arrêté préfectoral; 

Considérant que les dispositions du présent arrêté permettent de protéger les intéréts visés par Particle L STI du Code de l'Environnement ; 

Considérant que le projet d'arrêté a été soumis à Mntéressé et que colui-ci n'a formulé aucune observation dans le délai imparti ; 

  

Considérant que les conditions légales de délivrance de l'autorixation sont réunies ; 
Sur proposition de Munsieur ie Secrétaire Général de la Préfecture ;



ARRETE 

    

  

itre 1 - Portée de l'autorisation et conditions générales 

Chapitre 1,1 — Eénéficiaire et portée de l'autorisation 

ARTICLE 1,1,1 - EXPLOITANT TITULAIRE DE L'AUTORISATION 

Pa société ICOPAL dont le siège social est situé 12, rue do la Renaissance, 92184 ANTONY Cedex, est 
autorisée sous réserve du respect des prescriptions sfvantes, à poursuivre l'exploitation des installations classées 

dans les articles suivants et implautées sur le fesritoire de la commune de CORMENON, 12, rue    
Poterie, 

ARTICLE 1.1.2 MODIFICATIONS ET COMPLEMENTS APPORTES AUX PRESCRIPTIONS DES 
AGTES ANTERIEURS 
Les prescriptions des arrêtés préfectoraux : 
= n924/81 du 19 août K9B4, 
= 1926183 du 19 janvier 1984, 
= n°4286 du 19 novembre 1986, 
= n°22/88 du 14 septembre 1988, 
= 97 du 28 juin 1994, 
= n°93-2221du E9 août 19938, 
- 1900-2821 du [# août 2000, 
sont abrogées par le présent arrêté. 
ARTIGLE 1.1.3 INSTALLATIONS NON VISEES PAR LA NOMENCLATURE OÙ SOUMISES À 
DECLARATION 

Les prescriptions du présent aurêté s'appliquent épalement aux autres installations on équipements exploilés dans 
l'établissement, qui, mentionnés ou non daus la nomenchatwre, sont de nature par Jeur proximité ou feur connoxité 
avec une instalation soumise à autorisation à modifier les dangers ou Inconvénients de cette installation. 
1: 
chassé 

  

       
s dispositions des arrêtés ministériels existants relatifs aux prescriptions générales applicables aux installations 

soumises à déclaration sont applicables aux installations classées soumises à déclaration incluses dans 

sement dès lors que ces installations ne sont pas régies par le présent arrêté préfectoral d'autorisation. 

  

     

Chapitre 1.2 - Nature des installations 

ARTICLE 1.2.1 - DESCRIPTION DES INSTALLATIONS 
L'étiblissement aceueille dans une emaise foncière de 22 ha : 
- 6 Hignes de Hühricalion per enduction do produits bitumineux (membranes d'étanchéité, bardcaux de 

couverture, ct écrans de sous-uiture) constitués dun ammature (à basc de bros de verre, de polyester où de 
polypropylène) enduite d’un ant bitumineux ct rovêtus par des granulats minéraux ou par des films 
Glastiques va métalliques) - ces 6 Vignes sont dénommées VERTUILE, VERALI, VERAL?, 
PARATDIENE, FEL'X et TERANAD ; elles cornpremment des zones de déroulage de Parmature, d'endiction, 
de revêtement des frces, de refroidissement et de conditionnement ; 

- ui atcfier de fabrication de colles et impressions bitmineuses fabriquées par dissolution de bitume dans des 
solvants (Kylène ou White Sphit) et introduction dadjuvants ; 

= an atctier de coloration de granulés minéraux (qui comprend des malaxeurs et des fours de séchage). 

    

illeuts, le site comporte notansment pour ces productions : 
+ 2 centrales de préparation de fiants qui afimentent les différentes lignes d’enduction à partir de bitumes, de 

charges minérales appelées « filler », d'élestombres et d'adjuvants ; 
= d'une installation de broyage d’élastomères ; 
—_ d'une instrllation de broyage de matières minérales ; 
+ des cuves et sil de stockage des matières premières entrant dans la composition dé tous ces produits ; 
= des stockages de produits intermédiaires ; 

  

%



= des Stoclngus des produits finis; 
= des installations do chauffage à fluide thermique pour le chauffage et maintien‘en température des cuves, bacs et candlisäfions contenant du bitume {de 170°C à 220 °C) ; le finido thormique est chauffé à partir de 2 chauffèries : Ir chauffèrie principale et la chaufferie TERANAP : = des cireuits de reftuidissement des Jignes d'endiction [S en circuit ouvert et 1 en ofreuit fermé (our Aéro Réfiigérante}] ; 
= des cuves de stockages de carburant, pour l'alimentation des chariots élévateurs et des groupes électrogènes, = un poste de distribufion de cnrburant pour les chariots élévaleurs (GPL) ; = deux laboratoires d'essai ef de contrôle ; 
= an atelier de mainfenance, 

  

sh    La He des bâtiments industriols avec leurs principales carsetéristiques est jointe an présent arrêté Él 

À l'Ouest, la Grenne longe le site, Le site présente la particularité d’être traversé par le biof de 1a Greune. 

  

ARTICLE 1.2.2 - LISTE DES INSTALLATIONS CONCERNEES PAR UNE RUBRIQUE DE LA 
NOMENCLATURE DES INSTALLATIONS CLASSEES (POUR MEMOIRE) 

D installations soumises à autorisation 
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ARTICLE 1.2.4 — SITUTATION DE L'ETABLISSEMENT 

  

  

  

Les installations autorisées sont situées sur la commune et les parcelles suivantes : 

[Coins JPareees : _ | _ CORMENON N° 855, #56, 897, ES 
EN°280 à 284, 286, 741 
43 et 46 

    

Chapitre 1.3 — Conformité au dossier de demande d'autorisation 
Les installations ct Jets annexes, objet du présént arrêté, sont disposées, aménagées ot exploitées conformément 
aux plans ét données teclmiques conlenus dans les différents dossiers déposés pat l'exploitaut. Fin font état de 
cause, elles respectent par ailleurs [es dispositions du présent arrêté, des arrêtés complémentaires et les 
réglementations autres en vigueur. 

   

Chapitre 4.4 - Durée de Pautorisation 
La présente autorisation cesse de produire ct si l'installation n'a pas xploitée durant deux annécs 
consécutives, sauf cns de free majeure. 

  

Chapitre 1,5 - Périmètre d’éloignement 
ARTICLE 4.64 - OBLIGATIONS DE L'EXPLOITANT 
L'étude de dangers du dossier de demande d'autorisation fait apparaître les distances d'effets en cas 

  

ndie. 

Fexploitaat reste propriétaire des parcelles de terrain, impctées par Les effels thermiques résidueis. L'exploitant 
ny implaste aucune construetion habitée on occupés par des tiers, quel qu'en soit l'usage. 

  

Chapitre 1.6 — Modifications et cessation d'activité 
ARTICLE 1.6.1 - PORTER À CONNAISSANCE 
“Foute modification apportée par le demandeur aux installations, à leur mode d'utilisation où à Jeur voisinage, et 
de natare à entraîner un changement notable des éléments du dossier de demande d'antorisation, est portée avant 
sa réalisation à la connaissance du Préfet avec tons les éléments d'appréciation, 

     

ARTIGLE 1.6.2 - MISE À JOUR DES ETUDES D'IMPACT ET DE DANGERS 
ILes études d'impact et de dangers sont actualisées à l'occasion de fonte modification importante soumise où non 
à ne procédure d'autorisation. Cos compléments sont systématiquement communiqués au Préfet qui pourra 
demander une emlyse critique d'éléments du dossier justifiant dés vérifications pariclières, effechiée par un orranisme extérieur expert dont Le choix est soumis à som approbation, Fous les frais enpagés à colic oceusion 
sont supportés par l'exploitant. 

  

ARTICLE 1.6.3. EQUIPEMENTS ABANDONNES 
Los équipements ahandounés ne doivent pas être maintenus dans fes installations. Toutefois, lorsque leur 
enlèvement est incompatible avce les conditions immédiates- d'exploitation, des dispositions matérichies 
intoräiront leur réatitisatiou afin de gurameir leur mise en sécurité et le prévention de accidents. 

ARTICLE 1.6.4 - TRANSFERT SUR UN AUTRE EMPLACEMENT 
Tout ansfert sur un autre emplacement des installations visées sous À 
une nouvelle demande d'autorisation on déclaration,    



ARTICLE 1.6.5 - CHANGEMENT D'EXPLOITANT 

Lans le cas où établissement change d'oxploitant, le successeur fair In déclaration ru Préfet dans Îe mois qui suit 
la prise en charge de l'exploitation, 

ARTICLE 1,6,6 - CESSATION D'ACTIVITE 

Lorsqu'une installation classée cat mise à l'arrêt définitif, l'exploitant natifie au préfet la date de ect arrêt trois 
mois an moins avaut celui-ci. 

La notification prévue e-dessus indique lex mesures prises ou prévues pour assurer, dès arrêt do l'exploitation, 
le nie en sécurité du site, Ces mesures comportent notamment : 
- évacuation ou l'élitaination des produits dangereux, et, pour les installations autres que les stations de 
stockage de déchets, delle des déchois présents sur le site; 
- des interdictions ou limitations d'accès an sit ; 
- la suppression des risques d'incendie et d'explosion ; 

la survoillance des ef de Finstallation sur son enviremnement, 

   

En outre, l'exploitant doit placer Le site de l'installation dans un état tel quil ne puisse porter atteinte aux intérêts 
mentionnés à l'article 1, S11-1 et qu'il permette ua usage latur du site déterminé selon les dispositions de R.512- 
715 du code do Penviromement. 

Chapitre 1.7 - Respect des autres législations et réglementations 
Les dispositions de cet arrêlé préfectoral sont prises sans préfdice des autres législations ct réglementations 
applicables, et notamment le codu minier, le code civil, le code de Purbanisme, fc code du travait et le code 
général des collectivités territoriales, la réglementation sur les éqnipements sous pression. 

Les droits des fiers sont et demeurent expressément réservés, 

  

2 présente autorisation ne vaut pas pecmis de construire.



  

Titre 2 -— Gestion de l'établissement 

Chapitre 2.1 - Exploitation des installations 

ARTICLE 2.1. OBJECTIFS GENERAUX 
L'exploitant prend toutes les dispuoitions nécessaires dans Ja eoncoption, l'aménagement, l'entretien et 
l'exploitation des installations pour : 
rite la consomation d'eau, et limiter les émissions de polluants dans l'onviramement ; 
la gestion des cfiluents et déchets en fonction de fours cmactéristiques, ainsi que la rédiction des quantités 
rejetées 
préveair on toutes circonstances, l'émission, là dissémination ou le déversement, chroniques ou accidentels, 
directs où indirects, de mntières où substances qui peuvent présenter des dangers ou inconvénients pour Ia 
commodité de voisinage, le santé, la salubrité publique, l'agricuture, Ia protect 
l'environnement ainsi que pour la conservation des sites et des monuments. 

    

    

ARTICLE 2,12 - CONSIGNES D'EXPLOITATION 

L'exploitant établit des consignes d'exploitation pour l'ensemble des installations comportent explicitement les 
cations À effectuer, en conditions d'exploitation normale, en périodes de démarage, de dysfanetimmement 

où d'arét momentané de façon À permettre en toutes circonstances le respect des dispositions da présent arrêt 
  

    

Chapitre 2.2 - Réserves de produits ou matières consommables 

L'établissement dispose de réserves suffisantes de produits où matières consommables utitisés de monière 
courante où vecssiennelle pour sssurer la protection de l'environnement ils que manches de filtre, produits de 
neutralisation, liquides inhibiteurs, produits absorbants.… 

  

Chapitre 2.3 - Intégration dans le paysage 
ARTIGLE 2.3.1 - PROPRÈTE 

L'exploitant prend les dispositions appropriées qui pemeitent d'intégrer l'imtallaion dans le paysage. 
L'ensemble des installations est maintenu propre et entretenu en permanence. 

ARTICLE 2.3.1 - ESTHETIQUE 
Les abords de Pinstallation, placés sous le contrôle de l'exploitant sont améungés et maintenus en bon état de 
propreté (peintre). Les émissaires de rejet et leur périphérie font Fobjet d'in soin patticutier (plantations, 
engaronnement,.. 

Chapitre 2.4 - Danger ou nuisances non prévenus 
Tout danger où nuisance nou susccptibles d'être prévenus par les prescripiions du préseut arêté est 

immédiatement porté à la connissane du Préfet par l'exploitant. 

Chapitre 2.5 - Incidents ou accidents / Déclaration et rapport 

L'exploitant est tenu à déclarer dans les mcilleurs dés à l'inspection des installations classées les accidents où 
incidents survenus du fait du fonctionnement de son iustallation qui sont de rature à porter atteinte anx intérêts 
mentionnés à f'aticie L.S11-1 du code ue l'environnement. 
On rapport d'accident ou, sur demande de Finspéction des installations classées, un rapport d'incident est 
Uamsnès par Pexploitant à l'inspection des installations classées. Il précise uofanmont les circonstances et les 
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causes de l'accident où de Finoident, les oflets sur les personnes et Fenvirounement, les mesures prikes on 
envisagées pour éviter un accent qu un incidert similaire. et pour en pallier les effets À moyen ou long terme,   

Ce rapport est transmis sous 15 jours à Finspection des installations classées. 

Chapitre 2.6 — Récapitulatif des documents tenus à la disposition de 
Pinspection 

L'exploilant doit établir et tenir à jour um dossier enmpartant Les documents suivants : 
de dossier de demande d'autarisalion initial, 
= les plans tenus & jour, 

les récépissés de déclaration et Îes prosèriptions générates, en cas d'installations somuises à déclaration nott 
S par un arrêté d'aufurisation, 

= des arrêtés préfectoraux relatifs aux installations soumises à autorisation, pris eu application de Eu légisiation 
rofative aux installations classées pour a protection de leuvironnemnent, 

-  lous les documents, enregistrements, résullals de vérification et registres répertoriés daus Le présent arrêté, 
Ces documents peuvent Btro nformalisés, mais dans ce cas des dispositions doivent ête prises pour la 
sauvegardo des donnécs 
Ce dossier doit être tena à la disposition de l'inspection des installations classées sur le site. 

    

   

Chapitre 2.7 - Récapitulatif des documents à transmettre à 
l'inspection et/ou au Préfet 

2 Les documents suivants : 

  

L'exploitant doit transmettre à P'nspection eVou au 
  

  

  

  

  

       

  

  

Aide |." Dobmment {6e référé; à Particié corréspandant Pérodieté 7 Echeante : | 
Article V8 Foricr à connaissance du Préfet En cas do modification 
_ _ des installations 7 | 
Anis 62" | Mise à jour de F'étde d'impact et de Pétude des dangers in cas de modification 

= dos mstallations 
Atüdie LES Déclaration de changement d'exploitant Le cas échéant 
Article 6.6 Dossier do erssaon d'activité 
  

   

    
  

    

  

  
          
Article 2.5 Décinration des accidents et incidents, Le ons échéant 
Atile 4.142 [Rapport de synthèse rofatif au comblement du rage Dans le mois qu suit le 

. comblement 
le 7.7.8 Révision du POF Fous les 3 ans ef À chaque 

L . modification notable 
Aricle BF. Flan de Gestion des solvants de l'année N Avant le 31 mas de 

L _. l'année N+T 
Aricles 2.324 | Résultats d'auto surveillanes “Fous les ans 
93.5 
Arele 94.1 Tous les ans 

  
Li



  

Titre 3 - Prévention de la pollution atmosphérique 

Chapitre 3.1 - Conception des installations 
ARTICLE 3,11 - DISPOSITIONS GENERALES 

L'exploitaat prend toutes les dispositions névessaires dans la conception, l'exploifafion et l'entretien des installations de manière à limiter les émissions à l'atmosphère, y compris diffuscs, notamment par ke mise en œuvre de féchnologies propres, le développement de techttiques de valorisation, fa callecte sélective et le traitement des effluents en fonction de leurs caractéristiques ct la réduction des quantités rejetées en oplimisant notamment l'efficacité énoruétique. 

  

  

  

  

Les installations de traitement devront être conçues, exploitées el entraterues do manière à réduire à leur inmua les durécs d'indisponibifité pendant lesquelles elles ne pourront assurer ploinement leur fonction. Les installations de traitement d’eftluents gazeux doivent êre conçues, exploitées ét entrelenues de manière : 
= à fibre fige anx variations de débit, température ef composition des effluents, 
= réduire au minime four durée de dyslonctiomnement ot d’indisponibilité. 

      

  

Si ane indisponibätité est suscoplible de conduire à un dépassement des valeurs Himites imposées, l'exploitant devra prendre les dispositions nécessaires pour réduire I pollution émise en réduisant où en amêtaut les installations concernées, L'inspoction des installations classées eu sera informée, 

  

Les consignes d'expfuitation de Pensomble des installations compartent explicitement les contrôles à effectuer, ex marche nonmalé ct à la suite d'un arrêt pour travaux de modification ou d'entretien, de lagon à permettre en fouie circonstance le respect des dispositions du pirésent arrêté. 

  

Le brèlage à Fair libre est interdit à Pexciusion des cxwais incendie. 
ARTICLE 3,1.2- POLLUTIONS ACCIDENTELLES 
Les dispositions appropriées sont prises pour réduire la probabilité des émissions accidentelles et pour que fes rejets comespandants 1e présentent pas de dangers pour In santé cf la sécurité publique. La conccption ét l'emplacement des dispositifs de sécurité destinés à protéger les appareilinges contre une surpression inierne devraient étres els que cet objuetif soit satisfait, sans pour cela diminuer leur eBicacité ou leur fiabitité. 
ARTICLE 34.3 - ODEURS 
3.es dispositions nécessaires sout prises pour que Pétablissement ne soit pas à l'origine de gaz odorants, ssceptibles d'iacommeder le voisinage, de nuire à In sanié ou à Ja sécurité publique. 
ARTICLE 3.4.4 — VOIES DE CIRCULATION 
Sans préjudice des règlements d'urbanisme, l'exploitant doit prendre les dispositions nécessaires pour prévenir Les envol de poussières et de matières diverses : 

= les voies de circulation et aires de stationnement des véhioufes sont aménagées (fonmes de pente, 
revêtement, ele), et convenablement nettoyécs, 

= {es véhiénies sortant de Pinstatlation n'entrainent pas de dépôt de poussière où de boue su les voies 
de circulation. Pour cela des dispositions telles que le lavage des roues des véhicules doivent re 
prévues en cas de besoin, 

— l8s surfaces où cela est possible sont engazonnées, 
= des écrans de végétation sont mis en place le cas échéant. 

Des dispusifions équivalentes peuvent être prises en liou ct place de celics- 
ARTICLE 3.1.5 — EMISSIONS DIFFUSES ET ENVOLS DE POUSSIERES 
Les slockages de proclaits puivéralents sont confinés (récipients, silos, béfiments fernés) et Les installations de manipufafion, transvasement, rausport de produits pulvérulents sont, sauf impossibilité technique démontrée, munies cle dispositifs de capolage ct d'aspiration permettant de réduire fes envols de poussières. St nécessaire, Les dispositifs d'aspiration sont raccordés à une installation de dépoussiérage en vuc de respecter les dispositions du présent anrêlé, Les Équipements et aménagements corespondants satisfont par ailleurs la prévention dos risques d'incendie ef d'explosion (évents pour les tous de séchage, les dépoussiéreurs….. 

   

  

   

   

 



    

| Chapitre 3.2 - Conditions de rejet: 

ARTICLE 3.21 - DISPOSITIONS GENERALES 

Les points de rojet dans le milieu naturel doivent être en nombre aussi réduit que possible. Tout rejet non prévu 
au présent chapitre ou non conforme à s6s dispositions est ter. 
Les ouvrages dorcjot doivent permettre une bonne diffusion dars le milieu récepteur, 
Les rejets à l'atmosphère sont, dans toute la mesure du possible, collectés et évacués, après traitement éveutuel, 
par l'intermédiaire de cheminées pour peruettre une bonne diffusion des rejets, La forme des conduits, 
notamment. dens leur partie M plus proche du débouché à l'atmosphère, est conçue de fagon à fvoriser au 
maximum Pascension des gaz dans Patmosphère. La partie fenuinale de la cheminée peut comporter nu 
convergent réalisé suivant les règles de l'art lorsque la vitesse d’éjection est plus élevée que la vilesse choisie 
pour les gaz dans la cheminée. L'emplacement de ces conduits est tel qu’il ne peut y avoir à aucun moient 
siphonnage des effluents rejetés dans les conduits au prises d'air avoisimunt. Les contours des conduits ne 
rprésentent pas de point anguleux et a variation de Ja section des conduits as voisinage du débouché est coatinne 
etlente. 

          

     

    

Les poussières, gaz polluants ou odeurs sont, daus In mesure du possible, captés à la source et canalisés, sans 
préjudice des régles relatives à l'hygiène et à la sécurité des travailleurs. 
Les conduits d'évecnation des effluents atmosphériques nécessitant un suivi, dont les points de rejet sont repri 
ci-après, doiveut être aménagés (plate-fome de mesure, orifices, fluides de fonctionnement, emplécement des 
appareils, longueur droite pour le mesure des particules) de manière à permettre des mesures représentatives des 
émissions de polluants à l'atmosphère. En particulier les dispositions de Ia noume NF 44-052 (puis moraie EN 
13284-1) sont respectées. 
Ces points doivent être aménagés de manière à êtce aisément accessibles et pennettre des interventions cn Louis 
sécité, outes Les dispositions doivent également être prises pour faciliter l'intervention d'organismes 
extérienrs à la demande de Pinspectenr des installations classées. 
Les incidents syant entraîné le fonctionnement d'une alarme eu F'asrêt des installations ainsi que les causes do 
ces incidents at les remèdes apportés sont également consignés dans un registre. 
La difution des rojcls atmosphériques est interdite. 
ARTICLE 3.22 - CONDUIFS ET INSTALLATIONS RACCORDEES — CONDITIONS GENERALES 
DE REJET 
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Cia | cadette À - 

sans objet ou donnée non disponible 

Canale EI 
jet extérieur 19 : “ue ab 

Cycle et re _ À Pour À. 

Le «ébit des effluents gazeux est expriené en mêtres eubes par heure rapporté à des conditions normalisés de 
température (273 kelvins) et de pression (101,3 kilopascals) après déduction de la vapeur d’ean (222880). 

'ensonble des repères référencés ci-dessus flenre sur le plan joint on FÉERIES. L'exploitant 
Sient à la disposition de l'inspection des installations classées un plan détaillé ct à jour des émissaires listés dans 
Le tableau cHdessus. 

          

    

ARTICLE 3.2.3 - VALEURS LIMITES DES CONCENTRATIONS DANS LES REJETS 
ATMOSPHERIQUES 

Les volumes de gaz sont rapportés à des conditions normalisées de température (273 kelvins) et de pression 
(61,3 kilo puscals) après dédnction de In vapeur d'eau {paz secs). 

  

3.2.3.1 installations de combustion 
Sont cousidérées comme installations de combustion, tout soupe dappaeis qui sont où peuvent êlre 
cchniquement ct économiquement raccordés à me cheminée comme.   

  

Forsque plusieurs chaudières sont inises en réseou dans au même local, l'ensemble est considéré comme une 
seule chaudière. 
LLes rejets des ins 
fabrication au niveau des s 
tenus de respeeter los valeurs fimiles d’émi 

  

Mations de combustion, hors cofles qui utifisent fe produit de Ja combustion dans Je procédé de 
choirs el des fours de cuisson, dure puissance totale sapéricure à 400 KW, sont 

ion suivantes : 

    

   
      
  

  

       
  

  

  

  

È ë ñ DÉPENSES Vateurs Umités 5 
Groupes éltrigines ma À fers Chaudière au ga mate 

: fioul 15 MW (Repère C° ALT 
Paramètre hätiment 9). (Repèfe E= bâiieuit 16 

5 # “E enufferié jp FChauiforte TAN: 
LL Gonbetration à 376 OZ | Concentratian à 3% d’02 | Canecntration à 3% d'02 

: Cyr “ge *"(mghnt) 
Poussières s 

NOxon 200 - 150 150 
équivalent NOZ 

SOn TR 35 35 
égeivslent 802 e           

Les chaudières visées par ce tublen respectent les dispositions des auticles R224-20 à R224-41 du Code de 
l'Envitounement {rendements minimeux ét équipement des chmudières de puissance comprise entre 400 kW ct 
50 MW ; contrôles périodiques des installations consommant de l'énergie thermique). 

Les chandières de puissance nominnle comprise entre 4 et 400 KW respectent les dispositions de f'articie R224- 
41 à Code de l'Luviromnement {entretien aunuel}. 

Les rejets des installations de combustion qui utilisent le produit de la combnsfion dans le procédé de fibricalion 
au niveau des séchoirs ct des fours (atelier Crranulés), sont tenus de respecter les valeurs Himites d'émission 
suivantes : 
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ET Valeurs Hmites 
Par aËtre 5 Concentr idea A 07 

 Pouskres | _ Ù 0. _ _ 
amener | _ 5 Le 
ialen02 5 | … 
  

3.2.3.2 Autres installations 
32321 Pousières 
Ja valeur fimite de concentration aù niveau des installations émeftricos recensées daus le tableau de l'article 
SORT est de 40 mg/n. 

3.22 Gomposs organiques volktits (COVY el Hydrocmbures Aromatiques Polyoyeliques (AIAP) 
L'exploitant doit respecter Les dispositions définies au SARA. 

  

   

ARTICLE 3.2.4 — QUANTITES MAXIMALES REJETEES 
On enfend par flux de polluant [e masse de polluan rejetée par unilé de ternps, 
Les flux cumulés de COV rojctés dans Palmosphère (énissioms canalisées ei diffuses) par l'emsemble des installations réglementées par l'article précédent doivent être inférieurs à 40 Van, 
Au plus tard pour le 41 décembre 2011, Pexploitant met en œuvre un système de limitation des émissions de poussières au niveau du poste de dépotage des granulés. 

J'exploilsnt définit el met en œuvre fes modalités de vérification c1 de maintenance des systèmes de dépoussiérage ou de Filtration de l'établissement, en prenant en compte les recommaudations des fournisseurs. 
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Titre 4 — Protection des ressources en eau et des milieux 
aquatiques 

  

CHAPITRE 4.1 - Prélèvements et consommations d’eau 
ARTICLE 4.1.1 - ORIGINE DES APPROVISIONNEMENTS EN EAU 

Les prélèvements d'eau dans le mifieu qui ue s'avéreut pas liés à Is lutie contre un incendie on aux exer 
secours, sont linités aux quantités suivantes : 

  

s de 

  

  

Origine de la ressource Not do masse | Code national de ia masse | Prélévement | Débit maximal (nr) 
d'eaucu dela |d'enn (compatible maximal 
connirine da SANDRE) amnacl (ré) 
réscan ti prélèvement das ane Le. 
Coordonnées de | masse d'eau) Horaire Toumisier 
Pouvrage de 
prélèvement ao 
mifica natarel : EE 

Eu de ailes d& a G R 500 300 000 a6ÿ 
  

  

V=33ES5e 

8000 
J 

  Résean publie Cormenon- - 25 006 - 
Mondoublean             

L'exploitant prend toutes les dispositions nécessaires dans la conception et l'exploitation de ses installations, le 
remplacement du ematérief, pour finuiter la consauunation d’eau de Pétabissement, 

  

ARTICLE 4.1.2 - PRESCRIPTIONS SUR LES PRELEVEMENTS D'EAU ET LES REJETS AQUEUX 
EN CAS DE SECHERESSE 
En période de séchoresse, l'exploitant doit prendre des mesures de restriction d'usage pormettant : 

—_ de Himifor los prélèvements aux strictes nécessités des processus indusiricls, 
+ d'informer Le porsonnef de la nécessité de préserver au mieux là ressource cn eu par toute 

mesure d'économie; 
= d'éxorcer uns vigilence accrue sur Les rejets que l'établissement génère vers le miffeu naturel, 

avec notamment des observations journalières et éventuellement une augmentation de Ia 
périodicité des analyses d'auto surveillance ; 

- de signaler Iouto anomalie qui entraînerait une pollution du cours d’eau ou de {à nappe d’eau 
souterraine, 

   

Bu période de sécheresse, l'exploitant s'engage notenunent à étaler la production des menibranes Ditunineuses 
sur 16 voire 24 heures, de sorte que les prélèvements d’eau dans les caux superficielles de la Gremne pour le 
refroidissement en circuit ouvert ne dépassent pas 260 m/b et 3400 m°A et que Ja consommation réclio 
correspondant à Pévaporation ne dépasse pas 5 mA. 

  

  

Si, & quelque échéance que ce soif, l'administration décidañ dans un but d'intérêt général, notamment du point 
de vue de ta lutte contre la pollution des eaux ct leur régénération, dans e but de satisfaire ou de concilier les 
intérêts mentionnés à l’article L.211-1 du code de l’environnement, de la sahibité publique, de Ia police ef de la 
répartition des eaux, dé modifier d’une manière temporaire ou définitive Pusage des avantages concédés par le 
présent arrêté, le permissionnaire no pourrait réclamer aucune indemnité. 
ARTICLE 4.1.3 - CONGEPTION ET EXPLOITATION DES INSTALLATIONS DE PRELEVEMENT 
D'EAUX 

Les ouvrages de prélèvement dans les cours d'eau ne pênent pas le bre écoulement des ceux. 
Leur mise on placo est compatible avec les dispositions du schéma directeur d'aménagement et de gestion des 
caux el da schéma d'aménagement et de pestion des eaux. 
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ARTICLE 4.14 PROTECTION DES RESEAUX D'EAU POTABLE ET DES MILIEUX DE 
PRÉLEVEMENT S 
4.1.4.1 Réseau d'alimentation on eau potable 
Un où phusienus réservoirs de conpire où bacs de disconnexion ou tout autre équipement présentant des garantios 
équivalentes sont instaïtés afin d'isoler Les réscaux d'eaux industrielles et pour éviter des retours de sabstances 
dan les réseaux d'adduction d'eau publigee ou dans les milieux de prélèvement. 

  

4.1.8.2 Prélèvement d'eau on nappe par forage 
L'exploitant n'est plus autorisé à prélever de caux souterraines au niveau de l'ancien forage stué au niveau de 
la file de propriété entré les ? sociétés ICOPAL. et PASSENAUD.   

Au plus tard pour le 31 décembre 2011, ect ouvrage est comblé par des techniques appropriées pennettant de 
garantir Pabseuce de transfert de pallntion et de circulation d’eau entre es différentes nappes d'eaux souterraines 
contenues dans les formations aquiféres. 

  

Les mesures prises sont cousignées dans un dogument de synthèse qui ext lransmis au Préfet dans Le mois qui suit 
sa réalisation (avee mention de l'efficacité des mesures). 

CHAPITRE 4.2 - Collecte des effluents liquides 
ARTICLE 4.2 - DISPOSITIONS GENERALES 
“fous les effluents aqueux sont canaisés. ‘fout rojut d'effluent liquide non prévu au présent chapitre et au 
SERRES où non conforme à lewrs dispositions est interdit. 
À lexcoption des cas acvidenteis où Ia séewrilé des personnes ou des Installations serait compromise, I est 
interdit d'établir des liaisons directes entre les réseaux de collecte des effluents devant subir un traitement où être 
détruits et le milieu récepteur. 
ARTICLE 4.2.2 - PLAN DES RESEAUX 
Un schéma de tour les réseaux et un plan des égouts sont établis par l'exploitant, régulièrement mis à jour, 
notmnent après chaque modification motable, et datés. Îls sont tenus à le disposition de l'inspection des 
installations clessées ainsi que des services d'incendie ef de secours. 
Le plan des réscaux d'alimentation et de collecte doit notanument fai 

= l'origine et la distribution de l'eau d'alimentation, 
= les dispositifs de protection de l'alimentation (ac de discornexion, implantation des disconnecieurs 

où fou autre dispositif permettant un isolerent avec In distribution slimentaire, 
+ les secteur collectés et les réseaux astoiôn 

les ouvrages de toutes sortes (vannes, compteurs. 
= Les ouvrages d'épuration interne avec leurs points de contrôle et les points do rejet de toute mature 

Gnterne où au otilieu). 
ARTIGLE 4.2.3 - ENTRETIEN ET SURVEILLANCE 
Les réseaux de collecie des effluents sont conçus et aménagés de manière à être curables, étanches ct résister 
dans l temps aux actions physiques et hiniques des effluents ou produits susceptibles dy ransiter. 
L'exploitant s'assure par des contrôles appropriés ot prévetifs de Leur bon état ct de leu étanchéité. 
Les différuntes canalisations aceessibles sont repérés comfonmément aux régies en vigeur. 
Les canalisations de transport de substances ct préparations dangereuses à Pintérieur de l'établissemont sont 
aériennes. 
ARTICLE 4.2.4 - PROTECTION DES RESEAUX INTERNES A L'ÉTABLISSEMENT 
Les effluents aqueux rejetés par Les installations ac sont pas susceptibles de eégrader les réseanx d'égouts ou de 
dégager des produits toxiques où inflanmables dans ces égouts, éventuellement par mélange avec d'antres 
eflocns. 
4.2,4,1 Protection contre des risques spécifiques 
1.25 collecteurs véhiculaut des cœux poliuées par des liquides inflammables ou susceptibles de l'être, sont équipés 
dune protection efficace contre le danger de propagation do Hammes, 

  

   

  

apparait : 

      

  

  

Par les réseaux d'assainissement de l'établissement ne fransite aucun effluent iseu d'en réseau collectifextorne où 
d'un autre site industriel,



4.2.4.2 Isolement avec les milieux 
‘Un système dofl permettre P'isolement des réseaux d'a 
À ce tire, le sile comporte 3 obturateurs : 

= un en amont du sie pour obturer le bi 
= un an aval du site pour obturer le bicf, 
- une aval du bassin de rétention de 6000 m°. 

  

inissement de l'établissement par rapport à Fextérienr. 
   

  f 

  

Ces dispositifs sont maintenus en état de marche, signalés et actionnables en toute circonstance localement etlou 
à partir d'un poste de commande, Leur entretien préventif et leur mis en fonctionnement sont définis par 
consigne, 

CHAPITRE 4.3 — Types d’effiuents, leurs ouvrages d'épuration et 
leurs caractéristiques de rejet au milieu 

ARTIGLE 4.3.1 — IDENTIFICATION DES EFFLUENTS 

L'exploitant est en mesure de distinguer les différentes ealépuries d'efflueuts suivants : 
+ es caux résidaires industrielles : 

= lex eaux de‘refroidissement en cireuil ouvert ; 
—_ lex eaux de refroidissement Issues de Ja tour aéro-réfripérante (TAR) ; 
—_ les eaux de lavage des malaxeurs er bacs peinture (atclier Granulés) ; 

les eaux de lavage des chariots élévateurs ; 
= Les eaux résiduaires Miréos des compresseurs ; 

"les eaux domestiques : 
= Les eaux usées du restaurent adminisbatif 
= Les eaux usées des 2 laboratei 
= Les eaux sonhafres ; 

+ les eaux pluviales de voiries el de toitures. 
ARTICLE 4.3.2 - COLLECTE DES EFFLUENTS 

Les effluents pollués ne contiensent pas de ubstances de mature à gêner Je bon fbuctionement des ouvrages de 
traitement. 
La dilution des effluents est interdite. Lin aucun cas cffe no doit constituer un moyen de respecter les vaieurs 
senils dé rejets fixées par le présent arrêté. 11 est interdit d'abaisser fes concentrations en substances polluantes 
des rejets par shnples dfufions autres que celles réullam du rassemblement des effents nonnaux ds 
Pétablissoment ou celles nécessaires à la bonne marche des inst 
Les rejets directs ou indirects d’effluents dans la (les) nappes) d'eaux souterraines ou vers les milieux de surface 

non visés par Ke présent arrêté sont interdits. 

  

   

          

  

  

Cas particulier des saux de lavage des malaxeurs et bacs pointure (atelier Granulés) ; 
Lors des opérations quotidiennes de lavage des malaxeurs ét bacs peintures de Patelier Gramulés, les eaux de 
Tavage sont collectées et stockées dans des containers de 1000 litres pour décanlätion. Après décantation, from 
de surfaco st réutilisée comme eau d'appoñnt dans Popération d'enrobngu 1.cs boues de décantation suivent une 
filière de trailement spécifique conformément ER EORA du présent arrêté. 

    

  

      

Cas particulier des eaux de refroidissement 
Au plus tard pour le 34 décembre 2018, l'exploitant remplace les caniveaux de retour des eaux de 
refroidissement utilisées daus les alcliers de fabrication de membranes bituninenses par des canalisations 
étanches (avec descentes étanches). 
ARTICLE 4.3.3 - GESTION DES OUVRAGES : CONCEPTION, DYSFONCTIONNEMENT 

Le cônception et la performance des installations de traitement (ou dé pré-tratement) des effluents aqueux 
pormeitent de respecter les valeurs fimites imposées au rejel par Le présent arrêté, Elles sont entrelcmues, 
exploitées et suveillées de manière à réduire aû minimum les durées d'ndisponibitité ou à fire face aux 
variations des carnetéristiques des offluenis bruts (débit, température, composition.) ÿ compris à l'occasion du 
démarrage ou d'arrêt des installations. 
Si aue indisponibilité ou un dysfonetionnement des installations de aitement est Susceptible de conduire à un 
dépassement des valeurs Fimites imposées par le présent arrêté, l'exploitant prend ie dispositions nécessaires 
pour rédaire fa pollution émise eu Himitant où en arrétaut si besoin les fabrications concernées, 
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1.3 dicposiions nécessaires doivent être prises pour imiter ls odeurs provenant du'añtement des cDluents où 
dns Les canaux’ cfèl ouvert (conditions anrérobies notamment). 
ARTICLE 4.3.4 — ENTRETIEN ET CONDUITE DES INSTALLATIONS DE TRAITEMENT 
Les principaux paramètres permettant de s'assurer de Ia bonne marche des installations de trailement des eaux 
pelluées sont mesurés périodiquement et portés sur un registre 
a conduite des installations est confiée à un persomel compétent disposant dune formation initiale ci continue. 
Un registre spécial est teur sur loquef sont notés les incidents de fometiounement des dispositife de eullecte, de 
fraitement, de recyclage ou de rojcl des caux, les dispositions prises pour y remédier el los résultats dex mesures 
“conhôles de la qualité des rejets muxquets il a été procédé. 

      

ARTICLE 4,3.5- LOCALISATION DES POINTS DE REJET 
ILes réseaux de collecte des effluents pénérés par Péablissement dboutissont aux points de rejet qui présentent 1es 

  

caractéristiques suivantes : 

  

  

Ntre des ces 

Bvutoie du jet 
Poitcmenk tant rejet 
Alien naeuel técepler ou Son de faiement collective 
{Costions de movarrnent 

  

  

  

  

  

  Eaux suntlrs des Banc 24 qi Eu 25 Care de 
tation, 27 (Centre d'exposition CREX) 128 (ment sci} 
anx de uéioidissenest isa de ke FAR (igne TÉRANAT) 
Eanx usées du Hboraloire RED 
Baux usées du potanau adinint 
Réseun d'estinissoment eonural 
Déaisseur pour ls eux usées di retarant adsl uniquement) 
Station dépréation urbaine de Merdoublea SIVON) 
Autorisation 

  Re 
  

FORTE QE ven Re cp 
tue es eines 
Pb mas rare 
ébit mana jouais (ab) 
Buloire da jet 
“Traitement ayant set 

    

  Ex de fera x Heu one es ge PER 
37 
Non disponitle 
ief de a Geo 
Station de décontation 

  
  

Écuo ger . Lame _ _] 

FRE RES FETE       Nature des cBluens 
Exutore du rojet 
Faite avant jet 

  

RE 
Nature des lues 

  

   

x pts Eronant u niveau post de ds) 
IBtf de a rene 

Déslutleur Déhontbenr 
La Genre 

    

   RE 
Bucx phavites 
Eau de avage (chariots Hétu) 

au résiduares firée des compresseurs 

  

  

  

  

Erutoire Qu rejet La Grense “Triteent avant refet ss de rétention {6000 a} pis Déshaïleur Hébourbeur Milieu naturel répepten Lu. La Grenpe n 

FER ve om Enr PRE EE 
Nature des Huet an dE amet en iront din FÉDD Débit boat hortie (a%) s Débit ram joumalier Gr) Non disponible Eruioite du jet ef de a Grenne “Taitemeut ayant rojct aucun 
Mio naturel récepter La Gmpe 

      

  

Les points de rejet sont localisés sur fe plan HÉPEN RSR ARRETE 

ARTIGLE 4.3.6. CONCEPTION, AMENAGEMENT ET EQUIPEMENT DES OUVRAGES DE REJET 

4,3.6.1 Conception 
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- réduire autant que passible Ia pertubation apportée a milieu récepteur, aux abords du polut de rejet, en 
fonction dé Fütiisation de Peau à proxbnité immédiate et à Favat de cel 

ne pas péner la savigation (lo cus échéant). 
Is doivent, en outre, permettre une bonne difision des effiuents dans Le milien récepteur. 
En cas d'occupation du domaine publie, ue convention sera passée avec le service de l'état compéient 

    

43.6.1.2 Rejet dans Le réscan public d'assainissement 
ILes dispositions du présent arrêté s'appliquent sans préjudice de Pautorisation délivrée par à collectivité à 
taquelle apparent le réseau public et l'ouvrage de traitement collectif, en application de larliclo L.1831-10 da 
coûs de Ia santé publique. Cette autorisation est transmise par l'exploitant an Pré. 

     
  

4.3.6.2 Aménagement 
43.62.1 Améngement des points de prélèvements 

Si chaque ouvrage de rejet d'effinonts liquides est prévu un point de prélèvement d'échantillons et des points de 
mesure (débit, température, concentration en polluant, …) 
Ces points sont aménagés de manière à être aisément accessibles et permettre des interventions en toute sécurité. 
Toutes Les dispositions doivent également être prises pour faciliter Jes inferventions d'organisines extérieurs à la 
demande de Finspection des installations classées. 

    

Les agents des services publics, notamment ccux chargés de la Palice des eaux, doivent avoir fibre aceès anx 
dispositifs de prélvement qui équipent les ouvrages de rajet vers le milien récepteur. 
43.622 Sect 
Ces pointe sont inplautés dans une soction dont les caractéristiques (rectitudo de la conduite à l'amont, qualité 
des parvis, régime d'écoulement) permettent de réaliser des mesures représentatives de manière à ce que la 
vitesse n'y soit pas sensiblement ralentie par des seuils on obstacles sifuês à l'aval et que l'efflueut soit 

suffisamment hoimagène. 
4.3.6.3 Equipements 
Les systèmes permettant le prélèvement continu sont proportionnels au débit sur une duré de 24 h, disposent 
d'enrogisirement et permeftent la conservation des échantillons à une température dé 4°C. 
ARTICLE 4.3.7 — GARACTÉRISTIQUES GENERALES DE L'ENSEMBLE DES REJETS 
Les effluents rejetés doivent être exempis : 

= dématières flottantes, 
—_ de produits susceptibles de dégager, en égout ou dans le milieu naturel, directement ou indirectement, 

des gaz. où vapeurs toxiques, infiaumnables ou odoranies, 
= do tout produit susceptible de nuire à fa conservation des ouvrages, ainsi que des matières déposables 

où précipilubles qui, directement on indireiement, sont susceptibles dentraver le bon 
Fancliomnement des ouvrages. 

Lu effinents doivent également respecter les carnotéristiques suivante 
= Fempéranre : <30°C. 
= PL: compris entre 5,5 et 8,5 
- pas de coloration notable de la Gremne due anx rejets d'ICOPAE (modifieætion de In couleur 

inférieure à 100 mg PI) 
ARTICLE 4.3.8 - GESTION DES EAUX POLLUFES ET DES EAUX RESIDUAIRES INTERNES À 
L'ÉTABLISSEMENT 

Les réseaux de collecte sont conçus pour évacuer séparément chacuno des diverses catégories d'eaux polluées 
ses des activités où sortant des ouvrages d'épuration interne vers les traitements appropriés avant d'être 
ivacuées verse milieu récepteur autorisé À les recevoir. 
ARTICLE 439 - VALEURS LIMITES D'EMISSION DES EAUX RESIDUAIRES APRES 
EPURATION 

L'exploitant est tenu de respecter, avant rejet des eaux résiduaires dans fe milieu récepteur considéré et après leur 
éprration, les valeurs limites en concentration et flux el-dessous définies. 
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Référence du rejet vers le milieu récepteur : N° RFA 
  Born RE En nes 

      

ARTIGÉE 4.3.10 — VALEURS LIMITES D'EMISSION DES EAUX DOMESTIQUES (RE1) 
et évacnéer conformément aux règlements en vigueur. 

  

Los caunx domestiques sont tra 

L'exploitant fait vérifier par un organisme compétent ls confonmité de sos dispositifs d'assainissement auiemomes. Le rapport de vérification sont transmis par l'exploitant à l'inspcetion des installations. classées au bles tard pour le 31 déccinbre 2018. L'exploitant procède aux mises en conformité éventuelles au plus tard your Je 31 décembre 2842 

  

ARTIGLE 4.3,11 - VALEURS LIMITES L'EMISSION DES EAUX DE REFROIDISSEMENT (RE2} 
La qualité des eaux de purge des cirenits de refiofdissement est lemue de respecter, avant rejet dans le milieu vécepleur considéré es valeuts Timiles ex concentration ci-dessous : 

Référence du rejet vers Le milieu récepteur : N°REZ et RES 

      

   

  

  

    
       
     
   
      

    

    

n Piramètre Conenaton sn En 
Conceniraan Hu re <3$ 

<a 
FT°C moyenne (ur 24 2e 

Heures) 
T° fusraatanée 2e 

Concentration ajoutée HCT “4 du rejet par rapport à 
a canceatration du. ne. o séliegment   

L'utilisation de granulés de Zinc est interdite. 
Réduation des débits d'eaux de refroidisement utilisés en cireuit onven : 
L'exploitant fait réaliser une éiufe technico-écontomique pour la mise eu cirouit fermé du refroidisaement de Ia Hene FELX. L'étude et les propositions d'actions qui eu découlent assorties d'un échéaucier de réalisation sont adressées à l'inspection des instaflations classées au plus tard pour le 3£ déceinbre 20LL. 

  

En cas d'implantation d’une nouvelle ligne de production, en remplacement ou non d'une fige existante, celle- ci est équipée d'an système de recyclage des eaux do refroidissement. 
ARTICLE 4.3.42 - EAUX PLUVIALES POLLUEES 

  

Les eaux nluvialés polluées et collectées daus les instajfations sont éliminées vers los filières de tratement des Aéchets appropriées. En l'absence de pollution préalablement caraoiérisée, elles pourront être évacaées vers Îu milieu récepteur dans Jes Tnites auiorisées par le présent arrêté {vaicurs définies pour le rejet RES). 
1f est interdit d'établir des fisisons directes entre les résoaux de collecte des eaux pluviales ct les réseaux de 
collecte des effluents pollués ou susceptibles d'être pollués. 
ARTICLE 4.3.13 — VALEURS LIMITES D'EMISSION DES EAUX EXCLUSIVEMENT PLUVIALES 
exploitant est temu de respecter avant rjct des eaux pluviales non polfuées dans le milieu récupteur considéré, es valeurs Hinites en concentration et flux ci-dessous définies : 

Référence du rejet vers le milieu récepteur : N° RES 
Parabue [7 À Cnecieioniesmante Que 

ME ss 
AGE 

La superficie. des toitures, aires de stockage, voies de chronlation, tes de slalionnement et autres sinfices imperméabilisables est de 34 000 m°, Le site est aménagé de {elle sorte que la tolalité des enux de voirie est cellectée, ainsi que 78% des eaux de toitnres. 
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CHAPITRE 4.4 - Impact sur fe mitieu aquatique 

ARTICLE 4.4.1 - PASSE À POISSONS 

Au plos lard pour le 31 décembre 201, l'exploitant fait réaliser vne évaluation de l'efficacité de la passe à 
poissous mise en placo au niveau de Ta Grenne. L'exploitant définit ef mof en œuvre fes actions permollent ie 
maintien dans Le temps de efficacité de ce système. 
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Titre 5 Déchets L 
Chapitre 5.1 - Principes de gestion 

ARTICLE 8.f,1- LIMITATION DE LA PRODUCTION DE DECHETS 

L'exploitant prend toutes les dispositions nécessaires dans la conception, l'aménagement, ct l'exploitation de ses 
nstaltations pour assurer ue bonne gestion des déchets de son entreprise et eu limiter fa production. 

  

AA cette fin, À doit: 
niter à la source la quantité et la toxtohté de sos déchets en adoptent des tecnologios propres 

trier, recycler, valoriser ses sous-produls de fubrication ; 
s'assurer du traitement ou du pré-traitement de ses déchets, notamment par voie physico-chimique, biclagique 

où thermique ; 
s'assurer, pour les déchets ultimes doute volume doit être strictement limité, d’un stockage dans les meilleures 

conditions possibles, 
ARTICLE 5.1.2— SEPARATION DES DECHETS 
L'exploitant effectue à l’intérieur de son établissement fs sépiration des déchets (ungereux où non) de façon à 
Faciliter leur traitement ou leur étimination dans des Hières spécifiques. 

    

        

Les déchets dangereux sont définis par l'article R 541-R du code de environnement, 

Les déchets d'embaltage visés par fes articles R 543-66 à R 543.72 du code de l'environnement sout valorisés 
par récmploi, recyelage ou toute auire action visant à obtenir des déchets valotisables ou de l'énergie. 

Les huiles usagées doivent êlre éliminées confonnément aux utiles K 543-3 à R 54315 du code de 
Pevironnement et R 543.40 du code de l'environnement portent réglementation de {a récupération des miles 
usagées el ses textes d'application (atêlé ministériel du 24 janvier 1899). Elles sont stuckées dans des réservoirs 
étanches ct dans des conditions de sépartion satisfisantes, évitant notamment les mélanges avec de l'eau on 
tout autre déchet non hulcux où contaminé par des PCB, Hlles doivent être remises à des upérateurs agréés 
Gaasscurs ou exploitants d'installations d'élimination). 

    

    

Les piles et accumulateurs usagés doivent être éliminés conformément aux dispositions des articles R 543-127 à 
R 543-135 du ende de l'environnement relatif À l'élimination des piles ot accumulateurs nsapés. 

Les pneumatiques usagés doivent être éliminés conformément aux dispositions des artictes R 543-137 à R 543- 151 du code de l'environnemeat ils sont rerais à des opérafeurs agréés (collecteurs ou exploitants d'installations 
d'élimination) où aux professionncis qui wiilisent ces déchets pour des travaux publics, de rerblaiement, de 
génie civil où pour l'ensifage, 

  

Les déchets d'équipements électriques ct électroniques sont enlevés et traités selon Les dispositions des articles 543-196 à R 543-201 da code de Penvirennement. 

ARTICLE 5.1.3 - CONCEPTION ET EXPLOITATION DES INSTALLATIONS INTERNES DE 
TRANSIT DES DÉCHETS 
Les déchois ct résidus produits, entreposés dans Pétiblissement, avant leur traitement on leur élimination, 
doivent l'êlro dans des conditions ne présentant pas de risques de pollution (préveution d’un lessivage par des 
eaux méléoriques, d'une pollution des eaux superficiélles üt souterraines, des envois el des odeurs} pour les 
populations avoisinantes et l'environnement - 

En particulier, es aîres de transit de déchois susceptibles de enntenir des produits polluants sunt réalisées sur des aires étanches ét aménagées pour la révupération des éventucls liquides épandus et des eaux météoriques 

      

és doit être faite régit 
limiter F'importance et la dirée des stockages temporaires, La quantité de 
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pas dépussor Ia quantité imonsuclle produite où le quantité d'un lot normal d'expédition vers l'installation de 
trahement, Fi tout état de cause, le stockage temporaire ae dépasse pas un am. 

ARTICLE 5.1.4- DÉCHETS TRAITES OU ELIMINES A L'EXTERIEUR DE L’ETABLISSEMENT 
L'exploitant traite on fait éliminer fes déchets produits dans des conditions propres à garantir les mtérêts visés à 
l'article L.S11-E da code de l'environnement. 11 s'assure que les installations deslinataires Gnstallations de 
Lrailement ou intermédiaires) sunt réguifèrement autorisées où déclarées à cot effet au titre de la législation sur 
fe installations classées. 
ARTICLE 51.5- DECHETS TRAITES OÙ ELIMINES A L'INTÉRIEUR DE L'ETABLISSEMENT 
‘Fonie élimination de déchets dans enceinte de l'établissement ost interdite. 
ARTICLE 5.1.6 - TRANSPORT 
Chaque lot de déchets dangereux expédié vers Pexférieur doit être accompagné da bordereau du suivi établi en 

cation de l'œrêté ministériot du 29 juillet 2005 relatif an bordereau de suivi des déchets dangereux 
l'article R 541-4S du code de l'euviromement, 

          

     

Les opérations de trausport de déchets doivent respecter les dispositions des articies R 54)-49 à R $41-61 du 
code de l'environnement relatif au transport par route au népoce et nu couriage de déchets, La Hi rise à jour 
des transporteurs utilisés par l'exploitant, est tenue à ia disposition de Pinspection des installations classées, 

ARTICLE 5.1.7— DECHETS PRODUITS PAR L'ETABLISSEMENT 

Les principaux déchets générés par le fonctionnement normal des installations sont Emités aux quantités 
suivantes : 

  Hu nee anue en que 

  

  

  

  

  

  

  

  

    

      

Fe de déshots 

Bis d'ana U [ Hit 
Enhalagestediles — LE BU — 
Hnbahgés en cts TT Gi 
Balles anne EE — dt — 
pales bois = mn 

Déco de mdge Sen Ar Ft 
cet de Rmton . 

[Me = L _ Fi _. 
Méta nt Fer — ab 
  LEanonches d'enere aire = 
ts déchu nou nent Doupté de 
Tibet 8 produit aou us oouenné en 
AU times els, ae, se, era), nes 

de épousa como en es es} 

    

    
  

Déchets Sage 

  

      

       
  

Hs ——— IS 
Fluide esleon = u ET — = 
Conde (en + RE dispo) = = 19 
ae DE de pate y Her — 
[He et hoves 1e écontlon de late pete — aiE 
Déchets provenant unstoÿage ds eue = An 
tes déchee dangereux, sou Tue Ft 

conditionnée (mbotiages  sonilés, abeofants 
sovilés, piles, hs fayescents,  mafères 
premières périmées aueries) _ .L       
Le tonnage des déchois destinés à l'enfouissement en décharge est limité à 26 kg par tonne de bitumo achetée. 

- L'exploitant met en œuvre les actions permettant de réduire ce ratio de 15% diet fa 2612. 

Le stockage des déchets dangereux est placé sur rétention et protégé par ur système d'extinction automatique 
d'incendie. 
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6 - EMBALLAGES INDUSTRIELS 
Ves déchets d'emballages industriels doivent être éliminés dans les conditions des articles It 543-66 à R 544.72 du code de environnement relatifs à l'élimination des déchets et à la récupération des matériaux ct relatif, notanment, aux déchets d'emballage dant Jes défenteurs ne sont pas des ménages, 
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Titre 6 - Prévention des nu isances sonores et des vibrations 

Chapitre 6.1 — Dispositions générales 

ARTICLE 8.1.1 - AMENAGEMENTS 
L'installation est construite, équipéc et exploïtée de fiçon que son fbuctiomement ne puisse être à l'origine de 
bruits transinis par voie aérienne on sufidiemne, de vibrations mécaniques susceptibles de compromettre In santé 
ou ke sécurité du voisinage au de constituer une nuisance pour celle-ol, 
Les prescriptions de l'arrêté ministériel du 23 jauvier 1997 relatif à la limitation des bruits émis dus 
l'environnement par les mstallations relevant du lire V — ütre 1 du Code de l'Environnement, ainsï que les 
règles techniques annexées à la circulaire du 23 juillet 1986 relative aux vibraiions mécaniques émises dans 
l'environnement par les installations classées Sant applicables. 
ARTICLE 6.1.2 - VEHICULES ET ENGINS 
Les véhienles de transport, los matériels de manutention et les engins de chantier utilisés à l'intérieur de 
l'établissement, et sutecpbles de constituer ume gêné pou le voisinage, sant conformes à la réglementation en 
vigueur (les engins de chantier doivent répondre aux dispositions des articles R 517-1 à k 571-24 du code de 
l'environnement). 
ARTICLE 6,1.3.— APPAREILS DE COMMUNICATION. 

L'usage de tout appareil de-comniunication par voie aenustique (irènes;avertisseurs, baut-parieurs …) gérant 
pour Te voisinage cst interdit sauf si leur emploi est exceptionnel et réservé à la prévention ou ax sfgpalement 
d'incidénts graves où‘d'atcidents, 

- Chapitre. 6.2 - Niveaux acoustiques 

ARTICLE 6.2.1 - HORAIRES DE FONCTIONNEMENT DÉ L'NSTALLATION 
L'installation fonctionne 24/24 Heures, 5 jours par semaine srafea période d'art annuel. 

ARTICLE 6.2.2 - VALEURS LIMITES D'EMERGENCE 

Fe als ou pie AE Enrecgor aA pOu PEUEU iant 
9h À 228, sr démenehes ct jours fériés | de 22h 7h, ainsi que Les dan ct jours 

és 

  

   

  

      

  

          

  

sean de Pan eh 
Les zones à émergence réglementée (nant 

15 ri dc l'étbhissoment} LT 
Sspérieur à 35 BA) et 

gd à 48 CA) se se 
Supérieur à 45 TE) EG 

ARTICLE 6.2.3 - NIVEAUX LIMITES DE BRUIT 
Aux Hiites de propriété, les émissions sonores dues aux aefvités des installations ne doivent pas engendrer uno 
émergence supérieure aux valeurs admissibles fixées dans le tableau éï-dessus, dans ke ronês à émergenee 
réglementée, 

Les zones à éinergence.réglementée sont définies sur ie plan RÉ RRNRNENE 

Les niveaux Hmiles de bruit ne ‘doivent pas dépasser en Himile de popriété de l'établissement les valeurs 
suivantes pour lés diffééntes périodes de la journée 

    

   
  

     

               

  

  

   
     

  

ir 
Atintide 7h à 22, 

auf dima et ja Fete) 
PERIODES 

  

    Ré an 35 D      

ARTICLE 6.2.4 - REDUCTION DES EMERGENGES DANS LES ZONES À EMERGENCE 
REGLEMENTEE 

An plus tard pour le 31 décembre 2009, l'exploitant fait réaliser uno campagne de mesures dans les zones à 
émergences réglementées afin d'évaluer Peffcaoité des derniers travaux réalisés visant la réduction des 
émérgences, 
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Ghapitre 8.3 — Vibrations 
  

  

Lin 8x d'émissions de vibrations mécaniques géantes pour le voisinage ainst que pour la sécurité des biens ou 
des personnes, les points de contrôle, les valeurs des niveaux limites admissibles ainsi que la mesure des niveaux 

ibéatoires émis seront déterminés suivant lee spécifications des règles techniques annexées à la circulaire 
fe n° 23 du 23 joitlet 1986 relative aux vibretions mécaniques éuises dans l'enviromement par les 

installations 
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Titre 7 Prévention des risques technologiques 

Chapitre 7.1 -. Principes directeurs 

L'exploitant prend toutes les dispositions nécessaires pour prévenir les incidents et accidents susceptibles de 
eonceer les installations et pour en limiter les conséquences. 

I organise sous sa responsabilité les mesures appropriées, pour obtenir ci maintenir cette prévention des risques, 
dans Les conditions normales d'exploitation, les situations transitoires ct désradées, depuis Ia construction jusqu'à 
la remise en état du site après exploitation, 

  

11 met en place le dispositif nécossaire pour en obtenir L'apptication et Je maintien ainsi que pour détecter et 
carriger les écrits éventuels. 

Chapitre 7.2 — Caractérisation des risques 
ARTICLE 7.2.1 - INVENTAIRE DES SUBSTANCES OU PREPARATIONS DANGEREUSES 
PRESENTES DANS L'ETABEISSEMENT 

Eexploitant doil avoir & sa disposition des documents lui permettant de conunitre Ir nature et les risques des 
substances et préparations dangereuses présentes dans les installations, en particulier les fiches de données de 
sécurité, 
  

Les incompatbitités entre les substances et préparations, ainsi que les risques particuliers pouvant découler de 
leur mise en œuvre dans les installations considérées sont précisés dans ces documents. La conception et 
l'exploitation des installations en tiennent compte. 

  

F'inventaire ct l'état des stocks des substances où préparations dangereuses suscoptlbles d'être présentes dans 
Fétablissement (vature, état physique et quantité, emplacements) en tenant compte des phrases de risques 
codifiées rar la réglementation en vigueur est constamment tenu à jour. Cot inventaire est tenu à la disposition 
permanente des services de secours et de l'inspection des installations classées, 
ARTIGLE 7.2.2 - ZONAGE DES DANGERS INTERNES A L'ÉTABLISSEMENT 
L'exploïtant identific les zoncs de l'établissement susceptibles d'être à l'oxigiue d'incendie, d'émanations 
oxiques ou explosion de par le présence de substances où préparations dangerenses stockées ou utilisées ou 
d'atmosphères nocives ou explosibles pouvant survenir soit de façon permanente ou semi-permanente dans ie 
cadre du fonctionnement normaf des installations, soit de manière épisodique avec ne faible fréquence et de 
coute durée. 

Ces zones sont matérialisécs par des muyens appropriés ét reportées sur un plam systératiquement fenu à jour. 

La nature exacte du risque (atmotphère potentiellement explosibie, ete) et les consignes à observer sont 
indiquées à 'entréc de cos zoncs et en tant que de besoin rappelées à l'intérieur de celles-ci. Ces consignes 
doivent être incluses dans les plans de seconrs s'ils existent. 

Chapitre 7.3 — Infrastructures et installations 

ARTICLE 7.3.1 — ACCES ET CIRCULATION DANS L'ÉTABLISSEMENT 
L'explotiant fixe les règles de circulation applicables à Pintériour de l'établissement, Les règles sont portées à la 
connaissance des intéressés par ie signalisation sdaplée et une information appropriée. 

Les voies de circulation et d'accès sunt notémment délimitée, maintenues en constant état de propreté et 
dégagées de font objet suscoptible de gérer le passage. Ces voies sont aménagées pour que les engins des 
services d'incendie puissent évoluer sars difficulté. 

    ‘ensemble des instafiations est efficacement clôturé sur ln totalité de sa périphé 
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     de protection nécessaires aux installations. Cette analyse est systématiquement mise à jour à l'occasion de modifications hotshles des instahuions nécessitant le dépôt d'une nouvelle aututision au sens de l’article 512- 33 du Code de l'Environnement et à chaque révision de l'étude de dangers où pour toute modification des. installations qui pont avoir des répereutions sur les dounées de PARF. 
    

Lexploitant fait raïiser par un organisme compétent les études techniques et les iravaux de mise en conformité éventuels identifiés dans VARY au plus tnrd pour le Jer janvier 2012. Dans Ie cas où l'ARY est mise à jour, Pinstallation des dispositifs de proiection et lt mise en place des mesures de prévention sont réalistes, par un. orgasme compétent, à l'issue dos études focbuiques au plus tard deux ans après l'élaboration de 'ARF, à l'exception des nouvelles installations pour lesquelles ces mesures et dispositifs sont mis en œuvre avant le début de l'explollation, Les dispositifs de protcotion et les mosnes de prévention répondent aux exigences de Pétude technique. 

  

Véification des dispositifs de protection. 

Les agressions de Ja foudre sur le sfte sont cnregistrées par um compteur de coups de foudre contomme au guide USE € E7-I06. Fn cas de eaup de foudre enregistré, une vérification visuelle des dispositifs de protection concernés est réalisée dans un délai maximum d'un moîs, per tn orgaisme compétent. 

L'installation des protections fit l'objet d'une vérification complète par un organisme compétent, distinet de l'installateur, au plus tard 6 imois après leur installation. 
Une vérification annuelle visuelle ct wc vérification complète tous les 2 ans sont réalisées par un organisme compétent, Les installations sont vérifiées conformément à la nonme NI EN 62305-3. Jusqu'au 1° janvier 2012, les équipements des installations existautcs, mis en pince en application d'une réglementation antérieure font Pebjet d'unc surveillance conformément à la norrue NF C 17-100, L'exploitant tient à disposition da J'inspection des installations classées, Panalyse du risque foudre, l'étude {cchwique, fa natice de vérification ct de maintenance, Je carnet de bord et les rapports de vérification de ses Installations, Ces documents sont mis à jour conformément aux dispositions do lerrêté ministériel en vigueur. Si l'anc des vérifications menées par l'exploitant fait apparaitre la nécesailé d'une remise en état, cotle-ci est réalisée dans un délai maximun d’un mois. 

  

   

Chapitre 7.4 - Gestion des opérations portant sur des substances 
dangereuses 
ARTIGLE 7.4.1 - GONSIGNES D'EXPLOITATION DESTINEES A PREVENIR LES ACCIDENTS 
Les opérations comportant des manipulations sesceptibles de créer dus risques, en raison de leur nature où de Jeur proxhnité avec des installations dangereuses, et la conduite des inslaflations, dont le dysfonctionnement aurai par leur développement des conséquences dommagcables pour le voisinage et l'environnement (phases de démarrage et d'arrêt, fonctionnement normel, entretien.) font Pobjet de procédures et instructions d'exploitation écrites el contrôlées 
Ces consignes doivent notamment indiquer : 

= l'interdiction de finmer ; 
= l'interdiction de tont brflege à Pair Hbre à l'exception des travaui faisant l’objet d'un pormis de feu ; 
= Finterdiction d'apporter du feu conformément à l’article RÈ du présent avrêté : = l'obligation dur « perrais d’iniervention » ou 4 permis de eu ; 
+ les procédures d'anét d'urgence ct de mise en sécurité de l'installation (électricité, ventilation, cfivatisation, chauffage, femeture des portes coupe-feu, obluration des écoulements d'éponts notamment} : 
= los mesures à prendre en eus de fuile sur un récipient on une canalisation contenant des substances dangereuses ef notamment les conditions d'évacuation des déchots c1 eaux soufllées en cas d'épandage accidentel ; . 
=. les moyens d'extinction à utiliser en cas d'incendie ; 
= Je procédure d'alerte avec les mméros de téléphone du responsable d'intervention de l'établissement, des services d'incendie ef de accours, etc, 

  

= Je conbignes à mettre en œuvre eu cas d’indisponibiité d'une mesure de muaftrise des risques. 

    

Des consignes ou modes opératoires définissent également In féquence de vérification des dispositifs de sécurité, le détait et les modatités des vérifications à effectacr en marche normale, dans les périodes transitoires, lors d'apérations exceptionnelles, à la suite d'un arrêt, après des travaux de modifications où d'entretion de Façon. 
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à vérifier que l'installation reste couforme aux dispositions du présent arêté et que le procédé est maintenu dans 
les limités de sûreté définies par l'exploitant ou dat les modes opératoirés. 

  

ARTIGLE 7.4.2 - SURVEILLANCE DE L'INSTALLATION 
L'exploitation doit se faire sous la surveillance de personnes ommément désignées par lexpfoitent el ayant une 
connaissance de la conduite de l'installation et des dangers et itconvénients des produits stockés ou utilisés dans 
d'installation, 

ARTICLE 7.4.3 - VERIFICATIONS PERIODIQUES 
Les installations, appareils et stockages dans fosquels sont mises en œuvre où cniepdsées des subslanoes et 
préparations dangereuses, ainsi que les divers moyens de secours et d'intervention font l'objet de vérifications 
périodiques. Hi convient, en particulier, de sssurer du bon fonctionnement de condulle el des dispositifs de 
sécurité, 
Un contrêle de l'ensemble de f'instaflation est fait par une porsonne désignée à ect eflét, après Ke fin du travail, 
avant fannetue des locaux. Un rogistre consigne Pexécution de ce eortrôle, 
ARTICLE 7.4,4-INTERDICTION DE FEUX 
IL est interdit d'apporter du feu où une source d'igmition sous nne forme quelconque dans les ones de ange 
présentant des risques d'inccndie où d'exptosion ou daus les zones de dangers présentent des 7h $ 
où d'explosion, ainsi que dans les partics de linstallation qui, en raison des caraetériti 
quantitatives des matières mises on œuvre, stuckées ou produites, sont susceptibles d’être à l'origine d'un s 
pouvant avoir des conséquence dirccles ou indhectes sur environnement, Ja sécurilé publique où le mx 
en sécurité de l'installation sauf pour les interventions ayant fall Pobjet d'un permis d'intervention spécifique et 
pour Les opérations mentionnées à Particle FÉSE du présent arrêté, 

  

   

    

   

  

   

  

   

ARTICLE 7.4.5 - FORMATION DU PERSONNEL 

Outre l'aptitude au poste uecupé, les différents opérateurs et intervenants sur le site, y compris le personnel 
intérimaire, reçoivent une formation sur les risques inhérents dés instillatious, la condnite à tenir en cas 
d'incident où accident et, sur la mise en œuvre des moyens d'intervention. 
Des mesures sont prises pour vérifier le niveau de connsissane o! assurer son maintien. 
Cette fonnation comporte notarunent : 

= toutes les informations utiles sur les produits manipufés, fes réactions chimiques et opérations de 
fabrication mises en œuvre, 

aires pour la bonne compréhension des consignes, 
= des exercices périodiques de simulation d'application des consignes de sécurité prévucs par le présent 

arrêté, ainsi qu'un entrainement régulier au manfement des moyens d'intervention aflécés à feur unité, 
- a entraînement périodique à k conduite des unités en simation dégradée vis à vis de la sécurité et à 

l'intervention sur celles-ci, 
= ae sensibilisation sur le comportement humain et les facteurs suscoptibles d'alérer les capax 

réaction ace au danger. 
ARTIGLE 7.4.6 — TRAVAUX D'ENTRETIEN ET DE MAINTENANCE 
‘Tous les travaux d'extension, modification où maintenance dans les Installatfans an à proximité des zones à 
risque inflammable, explosible el toxique sont réafisés sur la base d'un dossier préétäbli définissent notamment 
feur natue, les risques présentés, les conditions de leur intégration au sein des Installaions ou unités en 
exploitation etes dispositions de conduite et de surveillance à adopter. 

      

   

ss de 

  

   

Les travaux conduisant à une augmentation des risques (emploi d’une flanune ou d’une sonrce chaude par 
exemple) ne peuvent être effectués qu'après délivrance d'un « permis d'intervention » et éventuellement d'un 
«permis de feu » et eu respectent une consigne particulière. 
1 « permis d'intervention » et éventuellement le « permis de feu » et a consigne particulitre doivent être étabtis 
et visés par l'exploitant ou une personno qu'il auré nommément désignée, Lorsque Les travaux sont elleciués par 
uns eutreprise extéricure, le « pormis d'intervention» et éventuellement le & pormis de feu» ef Ja consigne 
patcolière doivent être signés par l'exploitant et l'entreprise extérioute où Les personnes qu'ils auront 
noumément désignées, 
Contenu du pennis de tr    GE, de Feu 

Le permis rappelle notamment : 
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Les motivations ayant conduit à sa délivrance, 
La durée de validité, 

= la nétare des dangers, 
= le ne de matériel pouvant Gtre utilisé, 
= les mesures de prévention à prendre, notament fes vérifications d'afmosphère, lès risques 

d'incendie et 'exploston, la mise en sécurité des installations, 
= les moyens de protection à mettre en œuvre aotamment les protections individueflex, les 

moyens de Jutte (incendie, ele.) mis à [a disposition da personnel effectuant Les travaux. 

  

  

  

  

“Tous Les travaux vu interventions sont précédés, iamédiatement avant leur commencement, d'une visite sur les 
lieux destinée à vérifier le respect des conditions prédéfinies. 
À Fissue des travaux ut avant la reprise de Pactivité, vue réception est réelisée par l'exploifant où son 
représentent et le représentant de l'éventulle entreprise extérieure pour vérifier leur bonne ckéention, et 
Févacuation du smétérict de chantier : le disposition des installations en configuration normale ot vérifiée ot 
aftesi 

    

    

Certaines interventions prédéfinies, relevant de la mainienance simple et 
établissement peuvent fire Fobjet d'une procédure simptif 

isée par Ie personnel de 

  

Les entreprises de sous-traitance où de services extérieures à l'étrblissement w'interviennent pour tout travaux on. 
intervention qu'après avoir obfenu une habilitation ue l'établissement. 
L'habilitalion d'une entreprise comprend des critères d'acceptation, des aritèr 
réaisés par Fétablissement 

  de révocation, et des contrôles 

  

En outre, dans Le cas d'intervention sur des équipements importants pour Ia sécurité, l'exploitant s'assure : 
+ en préalable aux travaux, que coux-ci, combinés aux mesures palatives prévues, a'aflècient 

pas La sécurité des installations, 
= à lssue der travaux, que Ia fonction do sécurité assurée par Jesdits éléments est intégralement 

restaée, 

Chapitre 7.6 — Prévention des pollutions accidentelles 

ARTICEE 7.6.1 - ORGANISATION DE L'ETABLISSEMENT 

Une consigne écrite doit préciser les vérifications à effectuer, on pauticulier pour s'assurer périodiquement de 
V'étanchéfié des dispositi de rétention, préalablement à toute remise en service après arrêt d'exploitation, et plus 
généralement aussi souvent que le justiferant les conditions d'exploitation. 

   

  

Les vérifications, les opérations d'entretien et de vidange des rétentions doivent être noté 
spécial feu à le disposition de inspection des installations classées. 
ARTICLE 7.6.2 — ETIQUETAGE DES SUBSTANCES ET PREPARATIONS DANGEREUSES 
Les flts, réservoirs et mures emballages, les récipients fixes de stockage de produits dangereux d'un volume 
supéricur à 800 L partent de manière très lisible la dénomination exacte de leur contenu, le munéro et ie symbole 
de danger défini dans la réglementafion relative à Héiquotare des substances et préparations chimiques 
dangereuses, 

  

sur un registre 

    

À proximité des aires permencites de stockage de produits demgereux en récipients mobiles, les symboles de 
danger où les codes correspondant aux produits doivent être indiqués de façon très fisible. 
ARTICLE 7.6.3 - RETENYIONS 
‘out stockage fixe ou temporaire d'un fiquide susceptible de eréer une pollution des caux où des sols est associé 
A une capsellé utile de rétention dont le volume est au moins égal à ln plns grande des deux valeurs suivantes : 

= 100% de In capacité du plus grand réservoir, 
— 50% de la cspacité dus réservoirs associés. 

Pour les stockages de nécipients de capacité unitaire inférieure ou égale à 250 lies, la capacité wife de rétention 
est au moins égale à : 

= dans Je cas de liquides inflammables, à l'exception des Ibriffants, 50 % de Ia capacité totale des füts, 
= dans les autres us, 20 % de la capacité totale des fs, 
= ans fous fex cas, 806 1 minimunt ou égrle à Ja capacité fois Jorsque celle-ci cat fé 

  

ue à 800 L. 

  

« 

36



La capachté utile de rétention conrcspond au volume géométrique des réfentions auquel est déduit le volume des 
réservoirs, équipements ef canalisations pouvant s'y trouver. 

La capacité de rétention cal étanche aux produits qu'elle pourait conteur, résiste à lation physique et chimique 
des fluides et peut être contrôlés à tout moment, H en cs de même pour son éventuel dispositif d'obturation qui 
6sl maiatena fermé en permanence, 

    

Les capacités de rétention ou les téœaux de collecte et de stockage dex égoutiures et effluents accidentels ne 
comportent ancun moyen de vidange pur simple ravité dans le réseau d'assainissement ou le milieu naturel.   

La conception de le capacité est telle que toute faite survenant sur un réservoir associé y soit récnpérée, compte 
tenu en particulier de la différence de hauteur entre fe bord de la capneité cle sommet du réservoir.    

Ces capacités de rétention doivent êttc construites suivant les règles do l'art, en fimitant notannnent les sifaces 
susceptibles d'être mouillées eu cas de fuite, 

Les déchets cl résidus produits considérés comme des substances ou prépérations dangereuses sant stockés, 
avant leur rvalorisation où leur élimination, dans des conditions ne présentant pas de risques de pollution 
prévention d’un Jessivage par les caux météoriques, d'une potlution des eaux superficielles et souteuraines, des 
euvois ct des wdeurs) pour les populations avoisinantes et l'environnement, 

Les stnckages teraporaires, avant rcuyclage ou élimination des déchets spéciaux considérés comme des 
substanees ou préparations dangereuses, sont réalisés sur des cuvettes de rétention étanches et aménagées pour la 
récupération des eaux météoriques. 
ARTICLE 7.6.4 - RESERVOIRS 
L'étanchéité du (ou des) réservair(s) associé(s) à Ie rétention doit pouvoir être contrôlée à tout moment, 

Les matéctaux utilisés doivent êtro adaptés aux produits utilisés de manière, en particulier, à éviter toute réaction 
parasite dangercure, Les réservoirs non mobiles sant, de manière dircole ou indirecte, anerés au sol de Façon à 
résister au moins à Ja poussée dArchimede, 

    

JLes canalfealions doivent étre iustallécs à l'abri des chocs et donner oule garantie de résistance aux actions 
mécaniques, physiques, chiariques où électrolstiques, TL est en particulier interdit d'intercaler des nyauteries 
Hexibles cire réservoir ef les robinets où clapets d'anrêt, isolant ce réservoir des appareils d'utilisation. 

  

L'exploitant doit tenir à la disposition du service d'inspection a liste exhaustive des capacités de stockage fixes 
ou mobiles, des aires de chargement / déchargement de produits liquides polluants, mentionnant les capacités de 
réfention associées. 
ARTICLE 7.6.5 - REGLES DE GESTION DES STOCKAGES EN RETENTION 
Les réservoirs où récipients contenant des produits incompatibles ue sont pas associés à une même rétention. 

Le stockage des liquides inflammables, nins que des autres produits, toxiques, corrosifs où dangereux pour 
Tonviconnement, n'est autorisé sous le niveau du sol que dans des réservoirs installés ca fosse maçonnée ou 
assimilés, et pour les liquides infhemmabies dans le respect des dispositions &u présent arrêté. 

L'exploitant veille à co que les volumes potentiels de rétention restent disponibles en permanence. À oct effèt, 
Févacuation des caux pluviales respecte les dispositions du présent arrêté. 
ARTICLE 7.6.6 - STOCKAGE SUR LES LIEUX D'EMPLOI 

Les matières premières, produits intenmédiaires ci produits finis considérés comme des subslances où des 
Préparations dangereuses sont Himités en quantilé Slackée et utilisée dans les alelicrs au minimum technique 
permettant leur fonctionnement normal. 

ARTIGLE 7.6.7 — TRANSPORTS - CHARGEMENTS - DECHARGEMENTS 
Les aies de chargement ct de déchargement de véhicules cilernes sont étanches et reliées À des rétentions 
dimensionnées selon les règles de l'art, afin d'éviter loue polfution du réseau de cellecte des eaux pluvisies et du 
milieu extérieur, Cus aires sont clairement matérialis 
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L'aire de,dépôtage au niveau de Ia rétention À (bitunes, Huile Muremie et ru hydraufique) est équipée d'un 
dispositif preunatique d'obturation permettant l'isolement de a zanç de dépotage du réseau de collecte des 
eaux pluviales, Ce dispositif est maintenu fenné pendant les opérations de dépotage. L'exploitant dispose d'un 
voyant lumineux eu Focal avec repost d'information sur l'écran de contrôle an niveau du bureau de récoplion el 
da poste de rarde permettant do s'assurer de l'isolement de l'aire de dépotage. Faire de dépotape est épalement 
équipée d'une rétention de 3 10 pour retenir Is produit en cas d'épandage accidentel. 

  

L'air de dépotaee adjaceno à la rétention C (Xÿlène, While-spinit et Roul domestique) est équipée d'un 
dispositif pneumatique d’obturation permettant Pisolement de la zone de dépotage du réseau de cellccte des 
eaux pluviales, Ce dispositif est maintenu fermé pendant les opérations de dépotage. L'exploitant dispose d'un 
voyant linineux en local avec report d'information su l'écran de contrôle au niveau du bureau de réception et 
du poste de garde permettant de s'assurer de l'isolement de l'aire de dépotage. Cette aire est reliée À une cuve 
enterrée double enveloppe équipée d'ur dispositif de détection de fuite d’une capacité de 50 m°, de telle manière. 
que ensemble des dévessotonts accidentels sur cette zone soit collcclé en vue de son élimination selon une 
Aire de traitement adaptée. 

  

Des zones adéqrates sant aménagées pour Îe stationnement eu sécurité des véhicules de transport de matières 
dagerenses, en attente de chargement ou de déchargement. 

  

3 tanspon des produit à l'intérieur de l'établissement est effbetué avec les précautions nécessaires pour éviter 
fe renversement accidentel des emballages (arrimage des flts.     

En particuficr, les transfrts de produits dangereux à Paide de réservoirs mobiles s'effcueut suivant des 
parcous bien déterminés et font l'objet de consignes paiticulières. 

Le stockage et fa manipulation de produits dngereux où poliuants, solides ou liquides (ou liquéfiés) sont 
elfetnés sur des aires étanches et améasgécs pour la récupération des fuites éventuelles, 

  

Les réservohs sont équipés de manière À pouvoir vérifier leur niveau de remplissage à tout moment et ermpék 
Binsi teur débordement en cours de remplissage. 
      

Les dispositions nécessaires doivent être prises pour garantir que les produits utilisés sont conformes aux 
spécifications techuiques quo requiert leur mise en couvre, quand celles-ci conditionnent la sécurité. 

  

Les consignes de sécurité pour les opérations de chargement / déchargement et pour Ia conduite & tcnir cn cas 
d'accident ou d'incendio ainsi que I consigne d'évacuation sont affichées aux postes de chargement / 
déchargement, 
ARTICLE 7.6.8 RETENTIONS DES AIRES ET DES LOGAUX DE TRAVAIL 
Le soi des aires et des locaux de stockage ou de manipulation des mntières dangereuses pour Fhomme où 
susceptibles de eréer une polution de l'eau où da sol est étanche, incombustible ct équipé de façon à pouvoir 
recueillir Les cœux de lavage et les matières répandues accidentoliement, Pour cela, un seuil surétevé par rapport 
au niveau du s0f où fout dispositif équivalent les sépare de extérieur ou d'autres aires de travail 

  

  

Un dispositif, empéchant le diffusion des matières répanduc à l'extérieur on dans d'autres aires ou locaux est 
pré. 

Fes matières recueillies sont de préférence récupérées ot recyclées ou, en cas d'impossibilité, traitées 

caufarmément ESS 
ARTICLE 7.6.8 - FLIMINATION DES SUBSTANCES OÙ PREPARATIONS DANGEREUSES 

- L'élimination des substances où préparations dangereuses récnpirées en cas d'accident suit prioritairement la 
fière déchets la plus eppropciéo, En fout état de cause, leur éventuelle évacuntion vas le milieu naturel 
s'exéeute dans des coudiliums confonnes au présent arrêté. 
ARTICLE 7.640 — INONDATIONS 
L'alitade des éqmiponients importants pour In sécurité est supérieune à In oôte dos plus hautes eaux connues, A. 
défiut, 5 doivent pouvoir exercer leurs fonctions, y compris eu cas de subnersion. 
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- “Le stockage des produits, en particulier ceux susceptibles d’êtré polluants, doit être réalisé en récipients 
étanches et animés ou au-dessus de la cote des plus hautes eaux connnes, 

— Les orifices de remplissage doivent être étenches et les débouchés de tuyaux d'évents placés au-dessus de ta 
emo éentennale, 

—. Les citemes doivent être anonfes où arrimées. 

L'exploitant doit respecier Les dispositions suivantes : 

  

‘exploitant prend, en outre, tonte disposition pour pouvoir, en cas de montée des eaux ou d’annance de crue : 

= Evacuer ou meitre hors d’aticinte Les produits qui pourréfent avoir un impact sur Penvirannement, 
-  Evacuertout lo matériel mobile hors d'atteinte des caux de grue. 
—  Axréfer et mettre en sécurité ses installations, 

Chaque crue donnera Jen à des relevés des niveaux afteints, des conditions d’écoulements ot des dégâts 
occasionnés. 

ARTIGLE 7.6.1 PROPRETE 

L'ensemble du site est maintenu en bon état de propreté, Les locaux sont maintenus propres ct régulièrement 
nettoyés, notamment de manière à éviter les amas de matières dangereuses on polluantes et de poussières. Le 
matérief de nettoyage est adapté aux risques présentés par les produits, 

Chapitre 7.7 — Moyens d'intervention en cas d'accident et 
organisation des secours 

ARTICLE 7.7.1 - DEFINITION GENERALE DES MOYENS 

L'établissement est doté de mayens adaptés aux risques à défendre et répartis en fonction de la localisation de 
ceux-ei confonnéinent à l'étude de dangers. 

L'établissement est doté de plusieurs poînts de rcpli destinés à protéger le personnel en cas d'accident. Leur 
emplaccment résulte de la prise en compte des scénarit développés dans l'étude des dangers et des différentes. 
conditions météorologiques. 

L'ensemble des coupores d'urgence des énergies (électricité, gar, fioul …) des cellules de l'entrepôt est 
claireinent repéré au moyen de picioranmes. 

ARTICLE 7.7.2 - ENTRETIEN DES MOYENS D'INTERVENTION 
Les équipements sont maintenus on bon état, repérés et facilement accessibles. L'exploitant doit pouvoir justifier, 
auprès de l'inspection des installations classées, de l'exécution de ces dispositions, ff doit fer les conditions de 
malnfenauee eL les conditions d'essais périodiques de ces matériels. Les dates, les modalités de ces contrôles et 
Les observations constatées doivent être inscaites sur un registre tes à Ja disposition des services de Ja protcetion 
ivile, d'incendie et de sccours et de l'inspection des installations classées, 

    

  

ARTIGLE 7.7.4 - SURVEILLANCE ET DETECTION DES ZONES DE DANGERS 
Conformément aux engagements dans l'éuxdo de dangers, et le cas échéont en renforçant son dispositif, 
l'exploitant met en place nn réseau de déicclours en nombre suffisant avec un report d'alarme en salle de 
contrée. 

L'exploitant fient à jour, dans Ie cadre de son référentiel d'exploitation, la liste de ces détecteurs avec leur 
fonctionnalité cl détermine les opérations d'entretien destinées à maintenir Leur cfieacité dans lo temps, 

Les défectours fixes décfonchent, en cas de dépassement des seuils prédétormineés : 
= desidispositifà d'alarme sonore e1 visuelle destinés au personnel assurant la surveiflance de l'installation, 
né mise en sécurité de fées par l'exploitant. 

La surveillance d'une zone de danger ne repose pas sut un seul point de détection. 
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“lout incident ayant entré le dépassement de Pan des seuils donne lieu à un compte rendu écrit ter à la 
dispositioh de“Fnspection des installations classées. … 

La remise en service d'une instalation anêtée à Ia suite d'une détection, ne peut être décidée que par we 
personne délégnée à cet cf, après exmmen détaillé des installations, et malyse de In défalance ayant provoqué 
latume. 

= Détecieu incendie 
Dans les atoliers de fébrication, les cellules de stockage, fa chauerte principale, 1x chaulèrio TERANAP, Les 
Jocaux abritant les transformateurs, le Iboratoire R&D, le bétinent administratif ei le contre d'exposition ( 
OST) um système de détection antomatique Incendie conforme aux référentiels en vigueur 
LAPSAD R7) o8l mis en place. Les alarmes sont reportées au poste de garde et sure & bip» du gardien pendant 
ses rondes d6 survofilence. 

+ Défectemns de gaz 
Daus les chaufferies, un syst 
place. 

  

    

      

ie de détection automatique gaz conforme aux référentiels eu vigueur est mis en 

    

éfecteurs de flanune 
a rétention des réservoirs de solvants (rétention C) et Ja rétention des mélanges maîtres sont équipés de 

détecteurs de flamme. Les alarmes sont reportées au poste de garde et sur le «bip» du gardien perdant ses 
rondes de surveillance. 
L'explollant, dans exploitation des stockages ef réacteurs, respecte les conditions de fmetionnement de ces 
détectews, Ces détecteurs sont en. bon état de fonctionnement et contrôlés semestricllement, Les opérations de 
maigtenance et de vérification sont emrepistrées et archivées, 

ARTICLE 7.7.5 -RESSOURGES EN FAU 
L'exploitant doit disposer de ses propres moyens de lutte contre l'incendie adaptés aux risques à défendre, et au 
mminiimun les moyens définis ci-après : 

  

  

= Deux réseaux fixes dau incendie alimentant 32 robinets d'incendie armés qu£ doivent couvrir 
l'ensemble du site), protégé contre le get et afimenté chacun par un poteau incendie ; les 2 poteaux 
incendie, alimentés cn eau de vifle, doivent pouvoir apporter un débit de 178 n'/h pendant 2 heures ; les 
RIA sont de type F DA 33 / 30m ; les installations des batiments 2, 6 et 7 sont confonnes au référentiel 
APSAD RS ; an certificat de conformité (APSAD - Q5) cst déjivré chaque année à l'issue de Ja 
Vérification annuelle des instaations. 

  

+ Dans fes bâtiments 6 et 7, les RIA sont disposés de telle sorte que fout: It surface des locaux puissent 
être elicacement atteintes par le jet de 2 lances distinctes ; 

= Au plus tar pour le 31 décembre 2010, Pexploïtant fait réaliser les travaux nécessaires poue que 
toute {a surface des Jocaux du bâtiment $ poisse être efflecement sftointe par le jet de 2 lances 
distinotes ; es agents d'extinction daivent êe appropriés mx risques à combattre et compatibles avec 
es precis stockés : 

  

= Seuls los RIA du bâtiment 9 ([langar agricole / Atelier Impression) sont vidangés en période d'hiver : la 
remise en can de ces RIA peut se fire rapidement ef les vannes correspondantes sont fefleinent 
accessibles ct clairement repérécs. 

- Un système de détection autorsatique d'incendie conformément à FADÉRERS. 

- Un réscau ‘extinction automatique sé eu 6 postes indépendants : 

Le bitiments L 7,3, 4 5 8 615 SD ant lac sous aura par printer, 
. les cuves de stockage des rétentions À et B sont équipées de couronnes d'arrosage ct les cuves des 

rétentions C ef des mélanges maîtres d'antennes d'arrosage, 
- es aires de stacknge acvoïées à nn bâtiment sont équipées d'une protection par rideau d'eau : 
F'eusemble de ces installations est'conforme au référentiel APSAD RI et fait l'objet de contrôle 

périodiques semeitricis, annuels et (rienmaux; un certificat de conformité (APSAD) — Qi} cat délivré 
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chaque année à issue de Ia vérification annuelle des installations. Les apents d'extinction doivent être 
‘appropriés aux risques à combattre ef compatibles avee les prothité stockés. 

  

- Le système de protection par instaflation déluge au niveau des cuves et des aires de stockages 
extérieures peut également être déclenché manuellement; le robinet est fncilement accessible et 

clarement répété. 

- Un local spriakdage abrilant une pompe diesol d'un débit de 520 m'/ aspirant dans un bassin de 800 n° 
et pormeilant d'assurer 17,5 Unvfhnn sur une surface Hnpliquée de 400 m4. 

= Une sccomlo réserve d'eau constituée au miniunun de 806 m” équipée de 2 colonnes en DN 100 sur une 
aire contigue stabilisée, 

  

+ D'me réserve de 280 litres en émuisour adapté aux produits préents sur le sile ct utilisés 
spécifiquement pour l'extinction automatique au niveau des cuves de liquides inflammables cl de 
bitimes (rétentions À, 3, C et mélanges maîtres) ct du bâtiment 9 (atelier Colles ct Impressions et 
stockage des produits finis contenant des matières inflammehle), 

  

+ De 6 colonnes sur rivière eu DN 160 équipées de crépines autoncitoyantes.   

= D'un système d'arosage déluge à commande mameile des cuves GPE : 

+ Des extinctenrs en nombre et en quafilé adaptés aux risques, doivent être judicieusement répartis das 
Pétablissement et notamment à proximité des dépôls de matières combustibles ct des poses de 
chargement et de déchargement des produits et déchots ; un certificat de vérification CAPSAD. Q4) est 
délivré chaque année à l'issue de La vérification amnaelle des instaliations. 

      

— des résurvex do sable meuble et sec convenablement réparties, eu quantité adaptée au risque, sans Etre 
inférieure à 100 res et des pelles ; 

(Les canatisations constituant Le réseau d'incendie sont calculées pour obtenir les débits et pressions nécessaires 
en n'importe quel emplacement, 

Le résoau out maillé eL comporte des vannes de barrage en nonibre sifisant pour que toute section affectéo par 
une rupturc, lors d'un sinistre pur exemple, soit jsol     

L'établissement dispose en toute circonstance, y compris en cas indisponibilité d'un des groupes de pompage, 
de ressources en émux suffisantes pour assurer l'alimentation du réseau d'eau d'incendie. J uifise en outre doux 
sources d'énergie distinoles, sccouracs en eat de coupure de Palimentation électrique. Les groupes do pompage 
sont spécifiques au réseau incendie. 
ARTIGLE 7.7.6 - AUTRES MOYENS D'EXTINCTION AUTOMATIQUE ET DE PROTECTION 
L'exploitant doit éfsposer de systèmes d'extinction automatique par CO», N) où FM200 à noyage total dans la 
chaufferie principale (bâtiment 12), les locaux techniques des équipements de production (bätiments 1, 3 ët 10) 
et dans les locaux abritant les postes de iransformation. Cos systèmes font Pebjet d'une vérification semestrielle. 

    

Au plus fard pour le 3£ décembre 2011, l'exploitant mot en place un système d'extinction automatique dans la 
chaufferie ‘FERANAP (HBiment 16). 

Des vannes poliee sont présentes sur les alimentations en or matwel, notamment au niveau de Patolior Granulés, 
de 1 chaufferie principale, de Palclier maintenence, du Hboratoie R&D, de l'atelier découpage ct des 
chaudières. Lo sito dispose également de 2 vamnes de coupure générale de l'alimentation en gr. naturel. 
L'ensornble da ces vannes est ientifi eur le plan général incendie du site. 
ARTICLE 7.7.7 - CONSIGNES DE SECURITE 

Sans préjudice des dispositions du code du avail, les modalités d'application des dispositions du pr 
sont établies, intégrées dans des procédures générales spécifiques eou dans les procédures et instructions de 
travail, tenues à jour et affichées dans les lieux fréquentés par le personnel. 
Ces consignes indiquent notamment : 
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=. l'interdiction d'apporter du feu sous ue forme quefcanque dans Les prics de l'installation qui, ex raison 
des caractéristiques qualitatives et quantitatives des matières miscs en œuvre, stockées, utilisées où 
produites, sant susecptibles étre à l'origine d'un sinishe pouvant avoir des conséquences directes où 
indirectes sur l'envirommement, In sécurité publique ou  mañatien en sécurité de l'installation, 

= es procédures d'arrêt d'urpence et de mise en sécarité de l'installation (Sectricié, réseaux de fnides), 
= les mesures À prendre en cas de füite sur un récipient où une canalisation contenant des substances 

dangereuses ot notamment les conditions d'évacuation des déchets ct caux souillées en cas d'épandage 
accidentel, 

= les moyens d'extinction à utiliser en cas d'incendie, 
= la procédure d'aerto avoc les numéros de téléphanc du responsable d'intervention de l'établissement, des 

services d'incendie ef de secours, ete, 
+ la procédure permettant, en cas de lutte contre ut incendie, d'isoler Le site afin de prévenir tout transfert 

de pollution vers Ie mificu récepteur, 
— l'accueil des secours extérieus, notamment pendant fes horaires de fermeture da site, pour permettre 

l'accès des secours aux bâtiments. 

  

  

  

      

Une distance minimale de 10 mètre 
= Gtre les stockages extérieurs ct le bâtiment HLRANAP 
= ere les stockages extérieurs et le bâtiment 7 

est maintenue affa de Huiiter k propagation dun éventuel inecndie. Cette disposition (ait Pobict dune consigne 
spécifique, affiché clairement sur les Tieux concernés. Les prescriptions de cot alinéa ne sont pas applicables 
dorsqe les stokages concernés disposent d’une protection par rideau d’eau. 
ARTICLE 7.7.8 CONSIGNES GENERALES D'INTERVENTION 

      

7.7.8.1 Généralités 
Des consignes écrites sont établies pour ia mise en œuvre des moyens d'intervention, d'évacuation da pessonnci 
et d'appel des secours extérieurs aquels l'exploitant aura communiqué un exemplaire. Le personnel of entraîné 
à l'application de ces censées. 

  

    

  

  

L'établissement dispose d'une équipe d'intervention spi 
sue le sie et au maniement des moyens d'intervention. 
T.7.8.2 Système d'aterte intorne 
Un réseau d'alerte interne à l'établissement, localisé au niveau du poste de garde, callecte sans délai les aîertes 
émises par le personnel à partit des postes fixes et mobiles, les alarmes de danger siguifcatives, les données 
météorologiques disponibles si elles excreent um influence prépondérante, ainsi que toute information 
nécessaire à Ja compréhension ct à ja gestion de l'alerte. 

stement foumnée à a lutte contre les risques identifiés 

    

11 déclenche les alarmes appropriées (sonores, visuelles ef autres moyens de communication} pour aferter sans 
défai les personnes préseutes dans l'établissement sur le nature ef l'extension des dangers encourus, Les alarmes 
sonores doivent être audibles en tout point du site. 

Les postes fixes permettant de doner ler sont répartis sur l'ensemble du site de telle manière qu'en aucun eus 
a distance à parcourir pour éteindre un poste à prrtir d'une installation ne dépasse cent mètres. 

Un où plusieus moyens de communication interne Gignes téléphoniques, réseaux, …) sont réservés 
exclusivement à la gestion de l'alerte. 

Au plus trrd pour le 31 décembre 2010, des dispositifs, visibles de jour comme de nuit, indiquent la direction 
du vent, sont mis en place à proxinité de linstellution classée autorisée susceptible d'émettre à l'lmosphère des 
sbslances dangorcuses en cas de dysfnetionnement. 

7.1.8. Plan d'opération interne 
F'exploitant doit disposer d'un Plan d'Opération Tntere (P.O.L.) sur la asc des risques et moyens d'intervention 
nécessaires analysés dans l'étude de dangers. 

Ba ens d'accident, Fexploitant assure Ia direction du P.O.L et met eu œnvre les moyens ex personnels ct maiériols 
snscoptihles de permettre déclenchement sans retard du P.O.L. 
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Le PO. définit fes mesures d'organisation, aotamment la mise eu place d'un poste de commandement et les 
moyensafférents, les méthudes d'intervention et les moyens nécessaires 4 meltre en œuvre en cas d'accident en 
vus de protéger le personnef, es populations ct Fenvirannement. 

l'Ouest des Létiments S et Ÿ eu 

  

Fe P.OL doi notamment prévoir Pévacuation des camions présents sur le qua 
ces d'incendie dans ces bâtiments. 

  

Un exemplaire du P.0.I. doit être disponible en permanence sur Peplacement prévu pour y installer le poste de 
commandement, 

L'exploitant doit élaborer ct motiro on œuvre une procédure écrite, et meîhe en place les moyens inunnins et 
matériele pour garanti : 

= la recherche systématique d'méliotions des dispositions du P.O-L ; cela inclut notamment : 
= l'orgruisation de Lests périodiques (au moins anuçls) du dispositif et/ou des moyens diniervention, 
+ Je formation du personnel interveuaut, 
= Fanalyse des enseignements À tirer de ces exercices et fonnations, 
= la prise cn comple des résultats de lactuelisation de l'étude de dangers (toux les 5 ans ou suite à une 

modification notable daus l'établissement ou dans le voisinage), 
- la revue périodique et systématique de la validité du content du P.O., 

les aëlions citées ci-dessus, 
= a mise à jour systématique du PO en fonction de lusure de son contenu ou des améliorations 

décidéos. 

  

ani pout être coordonnée avce 
  

   14 comité dbysiène, de sécurité et des conditions de travail (C.HLS.C1.), si existe, où à défaut l'instance 
représentative du pursonnol, est consulté par l'industriel sur La teneur du P.O.L : l'avis du comité est transmis au 
Préfét. 

Ie P.OLL. est remis à jour fous les 3 aus, ainsi qu'à chaque modification notable ct en partieutier avant Ja miso em 
service de toute nouvelle istallation ayant modifié les risques existants. 

Le POI et let modifications nobles suecensives sont transmis à Minspoction des installations classées ef au 
service départemental d’inceudic et de secours. 

Le Préfet peut demander In inodification des dispositions envisagées par l'exploitant dans le projet de P.O.L. 

Des exercices réguliers sont réalisés pour tester le P.O.I.. Ces exercices doivent avoir ion régulièrement ot en 
tout éat de cuuse au moins une fois tous les trois ans, et après chaque changement important des installations où 
de Porgisation. 

Linspection des installations classées est informée de ln date retenue pour chaque exercice, Le compte rendu 
aceompagné si nécossaire d’un plan d'actions est tenn à la disposition de l'inspection des installations cinssées. 
ARTICLE 7.7.9 - PROTECTION DES MILIEUX RECEPTEURS 

7.1.9.1 - Bassin de confinement ef bassin d'orage 
in fonctionnement normal, les caux pluviales sont dirigées via un réseau de canalisations : 

= soit vers un bassin do confinement puis vers a Grenne via un déshuileur débourbeur 
= soit dans Le bio après passage dans un autre déshuiieur débourbeur. 

    

L'exploitant met er œuvre toutes dispositions nécessairés pour prévenir le pollution de lonvirennement 
extérieur en cas d'accident, notamment par I confinement des eaux d'extinction d'inecndi 

  

Le silo dispose à cet effet : 
- d'un bassin de confinement étanche aux produits collectés et d'anc capacité minimum de 2000 mb. Ce 

bassin est relié à la Grenne et équipé d’un obturateur premmatique Incslisé entre le bassin et a Grenne 
Grvaut Ie déshuileur débaucheur), 

+ de 2 cbturateues pneumatiques installés sur Le bief, en amont et en aval du sito. 

  

Fes obturateurs peuvent être décienchés mamellement : 
= à disténeo depuis Je poste de garde, 
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+, À distance à partie de chacun des 3 tennimaux de commande localisés à proximité de chacun des 3 
!” obturatours (commande groupée). + 

Ces obtwraleurs sont disposés de manière à ne pas perturber Pécoulement de l'eau. Un dispositif de retenve 
permet d'éviter tout glissement en cours de goufinge, 

FRS fs 

Le premior flot des caux pluviales susceptibles d'être poliuées par lessivage des toitures, sols, aires de stockage 
st collecté dans un bassin de confinement d'une capacité mininmum de 3400 m?, équipé d'un déversoir d'orage 
placé en tête. 

     

Los bassins peuvent être confondus auquel cas leur capacité tient compte à Ia fois du volume des eaux de pluie et 
d'ixrosape d'in incendio majeur sur le site, 

Ts sont maintenus en temps normal au niveau pernettant une pleine capacité d'utilisation. 

Las organes de commande nécessaires à leur mixe en service doivent pouvoir être uetionnés on foule 
circonstance, 

  Ja vidange du bassin de confinement ainsi que fe dégontlage des cbtuatenss du bief suivront les principes 
imposés par PACA Du présent arrêté traitant des caux pluviales susceptibles d'être polluées. 
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Titré 8 — Conditions particulières applicables à certaines 
installations de l'établissement 

Chapitre 8.1 — Stockage aérien de Hquides inflammables {rubrique 
1432) 

ARTIGLE 8.1.1 - DEFINITIONS   

8.1.1.1 Emplacements de liquides inflammables 
Les emplacements de liquides inflanunables sont notamment les installations suivantes : 
= réservobrs de stockage ct de mélange de liquides inflammables et cuveiles de rétention, 
= pompes de tiquides inflammables, centres de métanges, 
= canalisation de liquides inflammables intérieures qu dépôt ét leurs accessoires, à l'exception des 

canalisations emierrées ou en caniveaux fermés cl étanches, 
+ fosses et caniveaux non Jibremont wérés ou non camblés ét contémant des équipements pétroliers tels que 

brides, robinotteries, 
= postes de déchargement (dispositif de déchargement en position normale d'opération) 
= Grifices de respiration des réservoirs et des caniveaux formés, 
= séparateur nou couverts des eaux pofluées content des liquides inflammables. 

    

  

  L'emplacement des liquides inflammables est Fnité par le pér 
installations de l'emplacement. 

inbteo simple contenant la projection an sol des 

8.1.3.2 Zono non jeu 
La zone «no feu» est une zone où des gaz ou des vapeurs combustibles peuvent apparaître en cours de 
fonctionnement de Pinstallation, 

Tout emplacement de Hquides infammables, à l'exception des eamalisations, engendre une zone non fu 
comprenant l'emplacement considéré et une bande d’une largcur do 

  

  = $mètres, sauf pour les postes de chargement et les euveties de rétention 
= AS mètres pour les postes de chargement, pour les évacuation à l'air libre des systèmes de respiration et des 

soupapes et pour les extrémités des lignes de purge, 

Les zones guon fu» des cuvettes de rétention sont Hiitées à leur plan de débordement, mais les autres 
éléments contenus dans la cuvette (réservoirs…) engendrent uno bande de largeur indiquée ci-dessus. 

  

De même, tout local ayant uno ouverture débouchent durs une zone non feu ou contenant wa équipement 
pétrolier pouvant présenter des fuites do gar ou de vapeurs combustibles est classé on zone non feu.         

8.1.1.3 Feux nus 
Les « feux ms » sont les flammies ou Les étincclles ainsi que tout ce qui est ou peut devenir à l'air libre source de 
Hamumes ou d'éfincelles ou qui présente des surfaces susceptibles d'être portées à haute Lormpérature, coma par 
exemple : 

= fes chaudières, forges, fixcs nu mobites, et tous les appareils de combustions, 
= les apparefts de chauffage ou d'éclairage à feu nn, 
= Les appareïls de sondare, 
- les moteurs dibecl, les moteurs à allumage conumandé ct les turbines à gaz non de sûreté, 
= es matériels élceiriques non de sûreté, 
= les lignes dlcctriques aériennes et les plans verticaux les contemant situés entre ces lignes et le sol, 
= Les ouvertures des logements ou locaux où if ext penis de faire du feu on de Rumer. 
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ARTICLE 8.1.2 - REGLES D'AMENAGEMENT 
APPLICABLE 
Les prescriptions de Parrêté ministériel du 9 novenibre 1972 susvisé sont applicables. 

  

D'EXPLOITATION { REGLEMENTATION 

ARTIGI 

  

8.3.3 MPLANTATION 

  

8.1.3.1 Distances entre réservoirs 
Les divers emplacements de liquides inflammubles doivent être autant que possible regroupés daus on ou 
plusieurs pares de liquides inflammables, 

La distance minimale eutre les parois de deux résesvaies doit être au moins égale au quant du diamètre du plus 
grand réservoir, sans que cefte distance ne puisse être inférieure à 0,8 mètre, En cas d'implantation d’un nouvean 
réservoir, ectle distance entre patois de 2 réservoirs est de 1 mètre ménimura. 

  

  

1Les parois des réservoirs doivent être au moins à 1 être des mures constituant la cuvette, 

8.1.3.2 Distance entre empiacomonts 
Les distances minimales suivantes entre Les différents cimplecements du dépôt doivent étre rospoctécs : 
— entre poste de chargement de citernes coutières et paroi de réservoir fixe : 5 mètres, 
= entre paroi de réservafr, poste de chargement et voies de commmmnications extéricures : #5 mêtres, 

  

Bin outre, les poperies d'eau d'incendie doivent êtee nplantées à extérieur de zones non feu. 

8.1.3.3 Habitations et établissomenis recevant du publie 
LLa distance mirimalo vis à vis de la liaite des zones extérieures au dépôt en deçà desquelles des Incaux habités 
où cceupés ne peuvent être silués ou s'implanter, doit étre au moins égale : 
= à partir des parois des réservoirs : LS mètres, 
= & partir des postes de chargement: HO mêtres. 

  

  

  

  

LLe respect des distances vis à vis de Ja limife des zones extérierres au dépôt ex deçà desquelles des habitations, 
Voreaux … ne peuvent étre situés ou s'implanter, doit être assuré par l'acquisition des ferains correspondants, 
ou par le comtitutiou de servitudes armiables où aedificandi, où par tout autle moyen doumant mue garantie 
équivalente. 

Ta distance minimale entre un emplacement de liquides inflammables d'une pat, à l'exception d'une 
canalisation où d'an réservoir enterré, et un établissement recevant du pubtie de 12, 2ire, 3ère où 4% catégorie 
d'autre paf, au sons du décret n° 73.1007 du 31 octobre 1973, et existant à la dete de construction de 
l'installation visée, doit êne de 75 mètres complés à partir des murs exlérieues des bâtiments de l'établissement 

recevant du public. 

    

4.1.3.4 Voies de circulation des véhicules 
Tes voies de circulation conformes aux dispositions de BÉFSRESRNEENRER doivent permettre une 
évolution roile des véhicules, Les stockages, es postes de chargement doivent être desservis par de telles voies. 
lex réservoirs doivent être adjacents à uno voie d'accès.     

ARTICLE 8.1,4— STOCKAGE 

8.1.4. Généralités 
Les liquides inflanumables sont stockés dans des, récipients fermés, incomibustibles, étanches, et portent en. 
caractères lisibles Ja dénomination da Hquide contenu, Ces récipients sont construits selou les normes cn vigueur 
À a date de our fabrication et présentent une résistance suffisante aux chocs accidentels. 
Latiisation, à ire permanent, de réservoirs mobiles à des fins de stockage fixe est interdite. 
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8.1.4,2 Réservoirs 
Les réservoirs daivent être confannes À la norme NF 12285-2 dans sa version en vigueur le jour de la mise en 
place du réservoir où à toute norme équivalente dns PUnion européoanc où Espace économique européen, 

Les réservoirs fixes sont maintenus solidement de façon qu'ils ne puissent être déplacés sous l'effet du vent ou 
sous celui de x poussée des eaux, 

  

Chaque 

  

servoir est équipé d'un dispositif permettant de connaître à tout moment le volume du liquide contenu. 

L'exploitant assure périodiquement une vérification visuelle de Pétat extérieur des cuves. 

Le matériel d'équipement des réservoirs doit être conçu et monté de telle sorte qu'il ne risque pas d’être soumis à 
des tensions anarmales en cas de dilatation, tassement du so … 

  

8.143 Tuyauteries 

Les luyanteries aériennes sont proléyées contre les chocs. 

1! cst interdit d'intercater des tuyauteries flexibles entre fe réservoir et les robinets, les vmnes ou clapets d'arrêts 
sole ce réservoir des appareils d'utilisation. 

JLes tuyauteries flexibles de déchargement doivent être conformes aux prescriptions les concernant du règlement 
sur Le transport des matières dangereuses. 

Les tuyauteries de remplissage des réservoirs sont équipées de raccords confomnes aux normes en vigueur et 
compatibles avec les tuyauteries de raccordement des véhieutes de transport de matières dangereuses. Un dehors 
des opérations de remplissage des réservoirs, elles sont cbturdes hemméfiquement, À proximité de Forifice de 
remplissage des réservoirs sont mentionnées de façon apparenté la capacité et la mature du produit du réservoir 
quil alimente. 

  
Dans les cuvettes de rétention, l'emploi de tuyauteries visées d'ur diamètre supérieur à 50 mélimètres est 
Interdit sf le vissage n'est pas complété par un cordon de soudure. 

Aucune tuyauterie sérienne étrangère au stockage de liquides inflammables ne doit traverser la cuvette de 
rétention. Les yauleries doivent sortir des cuvettes qu'elles desservent auséi directement que possible sans 
Araverser d'antres cavettes. 

  

La robinetterie en fonie ordinaire est interdite sur les installations de liquides inflammables. 

  

Pour Les corps do robinelicrie placés en position basse sur les réservoirs, le fer galvanisé, Pabminium et ses 
élliages, les matières thermoplastiques sont interdits. 

8.1.4,5 Dispositif de jaugeage 
En dehors des opérations de jaugeuge, Ie dispositif de jaigeage est fm kerméfiguement par ur tampon. Toute 
opération de remplissage d'un réservoir est précédée d'un jrugenge permettant de connaître le volume acceptable 
par le réservoir. Le jaugeag est interdit lors du remplissage. 

8.1.4.6 Limiteur de remplissage 
Les réservoirs nouveaux (installés après la date de signature du présent arrêté) doivent être équipés d'un limiteur 
de remplissage coufme à la nonne NF EN 13616 dans sa version en vigueur le jour de la mise en place du 
dispositif on À toute norme équivalente en vigueur dans l'Union enropéenne ou l'Espace économique européen. 

    

Au plus tard pour le 28 décembre 2010, les réservoirs existants sont équipés d'un limiteur de remplissage 
confonne à la norme NF EN 13616 daus sa version en vigueur le jour de Ia mise en place du dispositif ou à foule 
norme équivalente en vigueur dans FÜnion européenne où l'Espace économique européen. 

Sue chaque tuyauterie de remplissage et à proximité de l'orifice de remplissage du réservoir est mentionnée e 
fiçon apparente Is pression mexhmale de service du limiteur de remplisage quand H ÿ eu a um. 
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IE est interdit de faire subir au Hmiteur de remplissage des pressior le de 
service. 
8.1.4.7 Events 
Fes évents sont situés à la partie supérieure du réservoir, au-dessus du nivezte maxime d'u 

  

supérieures à la pression nt 

  

ation. 

ls ontune section totale au moins égale à la moitié ce la somme des sections des tuyauteries de remplissage et 
une direction finale sscésdante depuis le réservoir.   

Lens orifices débonchent à Fair bre ea um endroit visihle épais le point de livraison à au moins 4 unètres au- 
dessus du nivean de l'aire de stétionnentent da véhicule Hiveeur et à une disiance horizontale minimale de 3 
mètres de toute cheninée où de {out feu mu. Cefte distance est d'au moins E0 mètres vis-h-vis des issues des 
établissements des catégories 1, 2, 3 ou 4 recovant du publie. Lorsqu'elle concernent des établissements Sinés à 
extérieur de linsrallation classée, les distances minimales précitées doivent être observées à la date 
d'implantation de l'installation classée. 

  

Dans tous les cas où le réservoir est sur réfeution, les éveuts dudit réservoir débouchent au-dessus de 1x euvelle 
de rétention, 

cs systèmes de respiration doivent comporter 
= un dispositif autonome Hmitaat les pressions ou les dépressions aux valeurs prévues, 
= des drains permettant une vidange régulière des points où des liquides peuvent s'accinuler. 

  

2148 Contrôles 

Les réservoirs aériens font l'objet d'un suivi par l'exploitant du value de produit présent dans le révérvoir par 
jeuge manuelle ou électronique à une féquence répulière n'excédant pas me semaine. 
Un suivi fonmalisé de ces contrôles est réalisé et tenx à disposition de l'inspection des installations classées ct de 
l'organisme de contrôle périodique. 

ARTIGLE 8.1.5 - PREVENTION DES RISQUES TECHNOLOGIQUES 

8.1.5.1- Aménagement / Règles de construction 
BLS.LE Vonületion 
Fes emplacements de Hquides inflammables, situés den des locaux doivent Giro largement ventilés ; en 
particulier, toutes dispositions doivent étre prises pour éviter l'accumulation de vapeurs de liquides inflanrmables 
dans Les parties basses des installations et uotmument dans les fbsses de cnuiveaux. Les portes des locaux 
occupés contenant des liquides inflammables doivent s’ouvair vers l'extérieur. 

#.1,5.1.2 Mise à ja terre des équipements 
Les équipements métalliques (téservois, cuves, canalisations) sont mis à ia fem conformément aux 
réglementations applicables, compte tenu de Ia mature explosive ou inflammable des produits 

  

Sous réserve des impératifs techniques qui peuvent résulter de Ia mise en place de dispositifs de protcction 
cathodique, les instalation fixes de trustert de figuides inflammables ainsi que les charpentes et enveloppes 
métalliques seront reliées élechiquement entre elles ainsi qu'à ue prise de terre unique. 14 confimuité des 
Tinisoms présente ane résistance inférieure à L oh et le résistance de Ie prise de fene est inférieure à 10 ohms. 

  

B.LS.L3 Cveites de rétenri 

    

L'ensemble des réservoirs doit être associé à une cuvette de rétention. Clfe-ei ne doit contenir ni hydrocarbures 
liquéfiés, ni embalages de produits pétroliers, ni déchets. 

  

I est interdit de stocker dans une euveile de rétention afectée aux liquides inflammables, les produits autres que 
es, qui seraient susceptibles d'augmenter les effets d'un accident en raison de feurs 

caractéristiques particulières (proûuts toxiques ou conrosifs.… 

    

La hauteur minimale des parois de rétention doit être de E mètre par rapport à Pintérieur des cuvettes. 

48



    Les parois doivent être constituées par des eur résislants à fa poussée des liquides infammables éventuctlomont 
répandus, Les murs doivent présenter ane stabifité au fou de deyré 4 heures, Les assemblages d'angle doivent 
être renforcés, Lorsque 1 cuvette est Hinitéc par des murs, coux-ci ne doivent pas dépasser 3 mètres par rapport 
au niveau du sol extérieur. 

  

La euveite doit être divisée en deux compartiments au moïns par em mer de 0,70 mêtres de hauteur minimale 

Des dispositifs doivent permette l'évacuation des eaux. Ils doivent Les parois et e fond doivent être étanche 
inflammables en position fevimée et commandé de l'extérieur de Ja être incombustibles, étanches aux liquide 

cuvette. 
        

Un mur de séparation coupe-feu 2 heures (REI 120) etre la rétention C et la rétention des mélanges maîtres 
permet de limiter la propagation «lun éventuel incendie et de réduire les effets daminos. 

Les aus Nord et Ouest de la rétention C et les murs Sud ct Ouest de {a rétention des mélanges maîtres sant 
coupe-feu 4 heures (REE 240) sur une hauteur de 1,05 mètres. 

1.52 Exploitation 
HL1.5-2.1 Véifications périodiques 
Une inspection périodique du matériel doit porter aotammnent sur 
= les apparus à pression dans les conditions réglementaires ; 
= les ortrames de sûreté (soupapes, indicatemrs de niveau …) ; 
= les réservoirs das les conditions fixées à Particle 8.1.5.1 ; 
+ le mütériel électrique, Les circuits de terre et Les systèmes de protection cathodique, s'il ÿ a Heu. 

  

1Les évents des réservoirs sont vérifiés à chaque fois que nécessaire, afin d'éviter Iour bonchage, 

  

8.1.5.2.2 Femems/ Dave 
15 dispositions de 'ÉFHRMERENE PARENTS sont applicables. 

Les feux nus sont interdits dans Penecinte du dépôt de iquide inflammable, à l'exclusion de conx qui sont 
indispeusables À Ja marche du dépôt (chaufferios, atehiers, laboratoires …), Ces foux doivent être obligatoirement 
en dehors des zones non feu. 

  

Dans le cas de travaux nécessitant fa mise eu œuvre de feux us dans les zonex non feu, fes dispositions de 
PRE ER EREEME sont applicables. 

Lorsque des travaux ne portent que sur une partie d’un dépôt dont le reste demenre en exploitation, toutes 
précautions doivent être prises pour assurer ke sécurité, par exemple, selon le o8s : 
= en videmgeant et dépazant ou en neutralisant l'intérieur des appareils et tayauteces ; 
- en isolant les arrivées et Jes départs des installations par des joints pleias métalliques facilement repérables 

ct montés entre brides ; 
+ en obtwrant les bouches d'égouts. 

    81.523 Décharirement des liquides inflaumables 
Les postes de déchargement doivent être conformes mx règlements sur Ie transport des matières dangereses par 
voies de terre. 

6 déchargement des 

  

Sens préjudice des dispositions applicables pour le transport des matières dangereuses 
Jiquides inflammables en citernes routières doit satisfaire aux préseriptions suivantes : 

= les eltornés routières doivént être reliées électriquement aux installations mises élles-mômes à la Lorre avant 
tonte opération de rahsfert ° 

— aucune opérafion de jaugengse ou de prise d 
déchargement 

- les postes de déchargement doivent être accessibles par des voies conformes aux dispositions FE 
FRE es qui doivent en outre être disposées de façon que l'évacuation des véhicules pui: 

Hfbctuer en marche avant. 

  

échantillon ne doit être effectuée sur des véhicules en cours de 
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La cites ou ls ellenes éqpaut le véhicule doivent être reliées électghement au chässis, De plus, ls citemes 
amoviblés doivent tre connectées électriquement entre cHes. 

Le chauffeur doit amener son véhicule en position de déchargement l'avant tourné vers a sortie lu poste, de telle 
sente qu'il puisse repartir sans manœuvre, 1 doit, dès Ke mise eu place :   

—  serle fein à main ou immobiliser le véhicule Paide de cales Frcilemout escemotables 
—_ placer le levier de la boite de vitesse au point mort 
+ arrêter le moteur du véhicule 
= couper l'éclairage du véhicule et le cironit de batterie 
— établir fn inison équipodentielle avec l'instaiation fixe 
-_ puis procéder aux opérations de déchargement 

  

vi ne doit être mise en marche qu'après branchement   En cax de dépotage par pompe, le moteur qui entraine éclk 
des flexibles, 

Dans tous les cas, ls sol do Paire de dépotnge doit former une cuvette de rélention incombustible ct étanche 
susceptible d'empêcher, en cas d'accident, tout écoulement de Jiquide inflaumable à extérieur du di ôt    

    dispositions de FRRIÈRE 68 sont applicables. 

  

11 cal interdit de procédor sur le véhicules ou sur son moteur à des opérations telles que nottoyage ou réparation. 

Les citeuits de dépotage entre la cileme et les réservoirs somt conçus pour éviter fout risque de siphonsge, 
notament en cas de rupture d'une canélésation ou d’un flexible. 

A proximité de l'aire de dépotuge, un bouton d'aêt d'urgence, facilement accessible, provaque l'arrêt du. 
dépotage. 

8. 

  

3- Vannes d'arrêt d'urgence 

Afin de prévenir toute fuite nüimentée de Hiquide inflammable en cas d'incendie aa niveau du bétiment 92 ot des 
la réterfion € et mélanges maîtres, l'exploitant dispose de boutons d'arrêt d'urgence en nombre suffisant pour 
purmetre la coupure de lalimentation électrique des zomes concemées ct l'arrêt des pompes de franstert de 
Hiquides inflammabhes. 

Chapitre 8.2. Installations de mélange ou d'emploi de liquides 
inflammables (rubrique 1433) 

ARTIGLE 8.21 VENTILATION 
L'atelier Colles et Impression (bâtiment 9) doit être largement ventilé, Les portes doivent s'ouvrir vers 
l'extérieur. 

ARTICLE 8.22 MISE A LA TERRE DES EQUIPEMENTS 
Les équipements métafiiques (réservoirs, cuves, canalisations) sont mis à ke tre confmément anx 
réglementations applicables, compte tenu de a natute explosive ou inflammable des produits. 

ARTICLE 8.2.8 RETENTION DES AIRES ET LOCAUX DE TRAVAIL 
Le bent 9 dispose d'un eaniveau de par ct d'au de fa celle de stockugo des produits inflammables 
Cäiment 96), relié à une cuve enterrés de 50 m° pour la récupération d'un éventuel renversement de lqnide et a 
réduction du risque d’influimmetion. 

  

Ce canivean ainsi que fa cuve enterrée sont étanches aux produits qu'ils poirraient contenir, résistent à l'action 
physique et chimique des fluides ef peuvent être evntrôlés à tout moment. 
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. Shapitre 8.3 — Dépôts de matières bitumineuses fluides (rubrique 
1520) 

ARTICLE 8.3.3 - OPERATIONS DE DEPOTAGE DES BITUMES 
Le Gépotag se fait par aspiration pour toutes les cuves. Les bitumes sont dépotés à une température inféricure 230°C. Lors du dépotage, les éguipements métalliques (cuves, canalisations) sont is à la terre (ou dispositif équivalent), 

      

Fa présonce du chauffeur à proximité du camion est obligatoire pendant touts ta durée du déchargement 
Les cuves sout équipées d'une mesure de niveau, roporlée au bureau du responsable de la réception des matières premières, Une consigne impose Ja vérification du volume disponible clans Ia cuve préalablement à chaque dépotage, 

L'exploitant dispose d'une clé propre à chaque cuve au niveau des postes de dépotnge des bitumes. 
Dans tous Les vas, le sol de Paire de dépotagc doit former une cuvelic de rétention incombusiho et étanche susceptible d'enpécher, on cas d’éccident, tout écoulement de bilume liquide à Pextérieur du dépôt. Les dispositions de ROUES sont applicables. ch 

  

    

Les cirouis de dépotngo entre la ellerme et les réservoirs sont conçus pour éviter tout risque de siphonage, notamment eu cas de rupture d’une canalisation où d'an flexible. 

À proxbnité de Paire de dépotage, un bouton d'arrêt d'urgence, facilement accessible, provoque l'atrêt du dépotage. 

ARTICLE 8.3.2 - RESERVOIRS DE BITUME 
les cuves de bitamo sont en aeler ; eur joints sont résistants aux hydrocarbures, Elles sont munies de régulation Je Ia lempérature associée à une mesure en temps récl, La température maximale de stockage est de 230"! L'exploitant dispose en permanence d'un alfichage de la température de consigne et de Ia température réclic des différentes cuves au niveau di poste de gare. 

Les cuves sont munies d'évents, L'exploitant prend toutes les disposilions nécessaires pour éviter Pintroduction d'ean dans les réservoirs quelle que soit son origine. Les évents des réservoirs sont vérifiés À chaque fais que nécessaire, afin d'éviter leur bouchage. 

je fhyer ne doit exister à proximité du dépôt, conformément aux dispositions de PRES EURNEEN 
SR 

“Tous travaux d'entretien et de maintenance doi être réniisé conformément à Particle FX du présent arrêté. Avant toule intervention, les euves doivent être vidées, refoidios et aérécs, 

   

Chapitre 8.4 — Empioi de matières bifumineuses par enduction et 
immersion {rubrique 1524) 

ARTICLE 8.4.1 - EMPLOI DE FLAMME NUE DANS LES ATELIERS 
L'emploi de flarame nue ou de tout provédé présentant des risques d'inflammation dans fes ateliers est interdit, à l'exception : 
= des instailations fixes utilisant du gaz propane utilisées pour le séchage du produit, le rdlage do fiuition et Le chauffage des bandes de soudures, 

des chalmeaux sur enrouleurs qui servent à réchauffer Îe bitume en cas de débordement où de voliage. Ces installations sont sécurisées afin d'éviter le risque de départ d'incendi 

  

   
L'emploi de chalummenux mobiles doit être Timitée au ist nécessaire et qu'aucun autre moyen ne utilisé et doit obligatoirement frire Fobjel d'un permis de feu, tel que prévu à RP L'exploitant doit pouvoir justifier des mesures de sécurité prises afin de prévenir le risque d'incendie, 
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Concerbant les installations fixes, qui sont Ilnitées en nombre au Strièl nécessaire et inventoriés dans nu 
document tenu à In disposition de l'Inspection des Installations els, les brûleurs et rampes à gaz sont 
émipés : 
+ d'u contrôle de flamme avec un assérvissément éntrafant fa coupurc autamalique de Palnentation cn gaz 

en cas d'absence de Hlamme (électrovannes), 
= d'une vanne d'isolement, 

  

Far ailleurs, w bontoa d'arrêt d'urgence au niveau dé chaque armoire de commande des lignes de brûleurs 
permet la coupure de l'alimentation en gaz. La coupure d’afimentation électrique de chaque chaîne de production 
entraîne Parrét automatique des brêleurs et rampes À gaz. 

Cncemmant les installations en Hbre service, Pexploitaut met en œuvee toutes les mesures nécessaires pour 
prévenir le risque de rupture ou de fuite. En particulier, les tuyaux gaz équipés de chahumeanx en libre service 
sont montés sur envouleurs automatiques et sont sans raccords. L'exploitant définit et met en œuvre une consigne 
iraposant fa fermeture de la vanne d'alimentation du flexible après chaque wdilisation. 

L'exploitant assure un contrôle annuel de l'état de ces tuyaux, selou une consigne farmalisée, Les résultats sont 
enregistrés, Le remplacement des tuyaux est effectué aussi sonvent que nécessaire, suivant 1es recommandations 
du construcleur ou dès Papparition d'usure et à minima tous Les 10 aus. 

L'ensemble de ces équipements sont conformes aux normes relatives aux équipements thermiques industriels on 
vigueur. 

Le réseau propane est équipé de vannes de coupure générale fhcilement accessibles et clairement repérées, 
permettent d'isoler chacune des zones concernées. L'emplacement de ces vannes est représenté sur le pla 
Bénéral incendie du site mis à In disposition des services d'incendie ef de secours,   

ARTICLE 8. 

  

- AUTRES PRESCRIPTIONS 

8.4,2.1 Centrales Harts 
Fes bacs des centrales liants sont en acier ét résistent à l'action physico-chimique des hydrocarbures. 

‘Faute précaution est prise pour éviter mn débordement accidentel au niveau des bacs, Les bres sont motanument 
équipés d'une mesure de niveau, reportée au poste de commande. Unc consigne impose la vérification du 
volume disponible dans Ia cuve préalablement à opération. 

Liexploitent définit et met en œuvre toute disposition nécessrire pour prévenir le risque de surcbaufe ou de 
suprossion au niveau des centrales fiants. 

becs enduetion cf de reprise des centrales liauts sont munis d'éveuts adaptés. Les évents des 
rifiés à chaque fois que nécessaire, afin d'éviter leur bouchage. 

  

   Ba particulier, ls 
réservoirs sont      

Les bacs sont égelement équipés d'un sysèmo do régulation de la température. L'exploitant organise des rondes 
régulières au cours desquelles les températures des centrales Hans sont relevées de telle sorte que tout 
<fssfonctionnement du système de chauffage soit détecté rapidement, 

    

Les équipements métalliques (cs et équipements associés) sont ref 

8.4.2.2 Prévention des pollutions accidenteltes 
Les bidons d'encre de ligmaue sont regroupés dans une seule et même zone de stockage. Ils sont placés sur des 
rétentions conformes aux dispositions de Fes RDS 

Un cas de déversement accidentel d'encre de Hgnage ou de tout autre substances où matières dangereuses, 
Pexploitent met en œuvre la cousigue de sécurité d'isolement du bief afin d'éviter tout transfert de poliution vers 
fe tilieu extérieur, conformément aux dispositions de FES AMIS   
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  3 Consigne d'exploitation particulière 
L'éxploitant défini el met en œuvre une consigne prévoyant-la vérification quotidienne de l'absence de 
dysfbactionnement sur les chaînes de puaduction, notamment Pabsence de fiite mu niveau des canalisations de 
transport du fluide catoparteur. 

  

Chapitre 8.5 - Emploi de colorants et pigments organiques, 
minéraux et naturels (rubrique 2640} 

Le séchage est elTè ins 2 fours dont La température ambiante ne doit pas dépasser 260 °C pour le premier et 
20°C pour le second L'installation doit être chauffée soit par ciroulntion d'eau chaude ou de vapeur d'eau ou 
d'air chaud, sojt pau rayonnement infiarouge, soit par font autre procédé présentant des garanties équivalentes. 

   

  

Lafimentation en gaz naturel du four ot du séchoir est pourvue d’une cellule de détection de flamme. 

Un dispositif d'arrêt d'urgence foilement accessible ct clairement repéré permet la coupure totsle de 
Palimentation eu gaz naturel de Patetier, 

Le stockage de matières combustibles dans l'atelier est intcrdil 

  

Texploitant prend toutes les dispositions nécessaires pour prévenir tout risque de rupture ou de fuite au iveant 
des canalisations d'alimentation de atelier cn Hiant hydraufique à partir de Ha cuve extérieure do stockage 
{prévention du disque d'accrochage par un véhicule, protection UV). 

Le stockage d'agent de couplage est réalisé confisrmément aux dispositions du chapitre 

  

  

Chapitre 8.6 - Transformation de matières plastiques et 
d’élastomères par des procédés exigeant des conditions 

particulières de température ou de pression (rubrique 2664) 

ARTICLE 8.6.1 VENTILATION 
L'atelier doit être convonabtement ventité 

ARTICLE 8.6.2 MISE À LA TERRE DES EQUIPEMENTS 

Les équipements métalliques (féservoirs, cuves, casalisations) sont mis à la terre conformément aux 
réglementations applienbles, compte teun de la nature explosive ou inflammable des produits. 

Chapitre 8.7 — Procédés de chauffage utilisant un fluide caloporteur 

{rubrique 2915} 

ARTICLE 8.7.1 - GENERALITES 
Les insiailations utilisant lo chauffage par Quide éaloporteur sont indépendantes des chaufféries abritant les 
générateurs, Files doivent être construites et aménagées de telle façon qu'un incendie ne puisse se propager des 
Bénérateurs aux échangeurs, 

     

  

Le liquide organique combustible doit être conteun dans ane enceinte métallique entièrement close, pendant le 
fouctiomement à Pexccption de l'ouvertare des tuyaux d'évent. 

ARTICLE 8.7.2 - PREVENTION DES SURPRESSIONS 
Une pression de gaz s'ajoutent à le pression propre de vapeur du Hquide, letmosphère de appareil doit être 
conslituée par un gx inerie vis à vis de Fa vapeur du fluide considéré dans les conditions d'emploi, 

Des disposhifs de sécurité, en nombre suffisant et de caractéristiques convenables, doivent être disposés de telle 
façon que la pression ne s'élève en aucune circonstance au-dessus de la pression du timbre. 
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Le/vié d'expension est placé des une rétention dimensionnée pour cunienit l'intégralité de son votumc, 

ARTICLE 3.7.3 - PREVENTION DES RISQUES EN CAS DE FUITE 
L'exploitant prend toutes dispositions pour Tniter l'iraporiance d’mne faite sur es 2 réseaux de circulation du 
fluide exloporieur (thés, voue), quelle que soit sa Incaisation : 
= autilus fard pour le 30 septembre 2010 pour la chaufferie principale, 
+ au plus ard pour le 30 décembre 2041 pour la chaufferie TERANAP. 

Ces dispositions comprennent : 
9 Des vannes d'isolement em différents points du circuit facilement acuessibles où coninandabtes à 

distance à partir d'un point facile d'accès : 
+ Dés dispositifs de vidange, au moins partielle, permettant d’évacuer rapidement le liquide combustible 

par gravilé jusqu’à nn réservoir métallique de capacité couvenshle, situé de préférence à l'extérieur des 
Bflimonts et entièrement clos ; 

° Une interruption automatique du système de chauffage en cas d'actionnement d'un des dispositifs de 
vidauge ou d'une des vannes d'iseJement, 

      

modification apportée an réseau de Auide caloporteur doit être conçue en lenant compte de l'objectif    
Au plus tard pour le 39 Héceubre 2011, Pexploitant procède au remplacement des canalisations du réseau de 
Euide catoparteur de TERANAP. 

  

Un hlen du cirouit est maintenu à jour ct fait apparaître les dispositifs de sécurité susmontionnés. Lé vole de 
Suide susceptible d'être présent entre 2 dispositifs de sécurité est mentionné sur le plan. 

    

Une provédure décrit es actions à mener en os de fuite détectée. 

Le personnel est foimé ct entraîné ax interventions sur le circuit en vas de fite, y compris nifammée. 

ARTICLE 9.7.4 DISPOSITIFS DE SURVEILLANCE 
Un dispositif approprié doit paumetre à tout moment de vassuer que ln quantité de liquide coutenn est 
convenable, 

  

Un dispositif hermométrique doit permcure de contrôler à chaque instant Ia température maximum du liquide 
transmetteur de chaleur: 

ARTICLE 8.7.6 — DISPOSITIFS DE SECURITE 
[Un dispositif automatique de seié doit empêcher la mise en chamffage ou assurer arrêt du chauffage lorsque la 
quantité de liquide transruetteur de chaleur ou son débit dans chaque générateur en scivice sont insuffisants 

Un dispositif thermostatique doit maintenir entre les lnites convenables la température maximum du fluide Lansmetteur de chaleur, 

Un second dispositif automatique de sôreté, indépendant du thermomètre et du thermostat précédents, doit 
actionner x sfenal d’aterte souore ol lumineux, reporté au poste de garde, au cas où a fompératire maximun du 
liquide combustile tépasserait accidentellement La Hmite fixéo par le thermostat 

  ARTIGLE 8.7.6. DISPOSITIONS CONTRUCTIVES | 
Au plus tard pour le 31 décembre 2011, les chaufièries abritant les insisllations de chauffage du fluide 
caloporteur sont planées sur rétention, 
32 local do Ia chaufferie principale abritant les génératous est distinet du Jocal abritant les pompes dont it est 
séparé par un mur coupe-feu 2h00 (REIE20) et une porte coupe-feu 1h60 (FI60).



ARTICLE 8,7.7 - CARACTERISTIQUES DU RESEAU DE CIRCULATION DU FLUIDE 
"CALOPORTEUR UT 
Le réseau de chreulsion du fluide celoporteur est identifié sur toute sa longucu par un affichage approprié 
indiquant 1e sens d'écoulement du Auide. 11 est réalisé à Paide de matériaux résistants au fluide caloportour aux 
conditions maximales de pression et de tonpéräture d'utilisation. cubes, les joints Four l'objet d’un s 
péricdiqne de four ét et d'une mintenanee préventive. 
ARTICLE 8.7.8 - VIEILLISSEMENT 
Le fluide csleporteur Bit l'objet d'un contrôle annuel selon des modalités définies on accord avec le fournisseur, 
4 cst renouvelé Lotslement à miniia tous lex 16 ans ou suivant les résultats d'analyse de l'huile ct de son niveau 
de dégradation 
ARTICLE 8.7.9 - SURVEILLANCE 
Un personnel compétent assure une surveñllance quotidienne de l'état des installations (chauflèrie, réseau de 
circulation du flvide coloporteur) Cette survefilance s'appuie sur une fiche détaillant les points de contrôle et sur 
laquelle sont reportécs les éventuelles observations. 
“Toutes les interventions sur le réseau de circulation du fluide caloporteur fout l'objet d'une fiche validée par le 
chef d'établissement ou une personne qu'il aura nommémeut désignée, détaillant chaque opération maitaire à 
réaliser selon na ordre chronologique ainsi que les mesures de sécurité à metre en œuvre. 
ARTICLE 8,7,10 - REGISTRE 
Les volumes et daies d'appoint on de renouvelioment du fluide cnloporteur, es résultats des contrôles annuels de 
fa qualité du fluide prévus ÉÉSRTERE los fiches de surveillance et d'intervention prévues FÉGREEED 
sont cousignées dans ur registre tenu à ia disposition de Pinspection des installations chssées. 
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:, Chapitre 8.8 — 

  

mploi ou stockage de MDI (rubrique 1158) 

Le difsocyanate de diphénylméthane (MDT) est stocké dans on local ou enceinte Formé et ea tenant compte de 
son incomparibilité avec d'autres substances, 
Sans préjudice des dispositions du code du Iavail, les locaux dans lesquels sont employés dut MDT sont 
convenablement venilés, en phase normale d'exploitation, pour éviter tout risque d'apparition. d'une 
concentration en gar susceptible d'être à l'arigine d'une explosion et er respectant Les valeurs Himites de rejet. 

      

Chapitre 8.9 — Stockage aérien de inflammables liquéfiés 
{propane - rubrique 1412) 

  

ARTICLE 8.9.1 - REGLES D'IMPLANTATION 

3.9.1.1- Stockage en résorvoirs mobiles 
L'installation doit être implaitée de telle fagon qu'il existe une distmee eutre aire de sinckage des réservoirs 
mobiles ef les lhaites de propriété de 5 mètres, À F'intérisur des fimites de propriété, ice distances minimales 
suivantes, mesnréos horizentalement à partir de Paire de stockage, doivent égrlement être obrerve 

    

5 mètres dos parois des appareils de disributfon de liquides ou de gaz inflammables ; 
». Sinblces d'un établissement rcccvamt du public de Ia 5° catégorie (nagasin do vente 

5 mmbtres de tout stockage de matières inflanumables, combustibles ou comburantes ; 
5 mètres des issues ou ouvertures des foganne administratif ou techniques de l'instalation. 

    

Tes distances précédentes pouvent être réduites à 1 mètre si entre ces emplacements et le stockage est intorponé 
ur ur en matériau de classe A1 (incombustible), RUE 120 (coupe-feu de degré 2 heures), dant Ie hauteur cxcëde 
de 0,5 mètre celle d stockage, sans être inférieure à 2 mêtres ; Ia longueur de ce mur doit être telle que les 
distauces précédentes soient toujours respectées en le contournant. 

  

L'installation ne peut pas être implantée en sous-sol, 

&9.1.2- Stockage en résorvolrs fixes 
Les installations de stockage en réservoir aérien doivent être implantées de telle Façon qu'il c 
d'au mains $ mètres entre les orifices d'évacuation à Pair bre des soupapes des réservoirs et les Jhwites de 

      

   
ces minimales suivantes, mesurées horizontalement à partir des orifices d'évacuation à l'air Hbre des 

soupapes ef des orifices de remplissage des réservoirs aérieus, doivent également êtie abservécs : 

  

       

     

  [E- Limite ta plis proche des chemins déparémentaux, des Voies forées auRes que collés de 1 
desserie de l'établissement 
  2- Ouvertures des bâtiments inférieurs à l'établissement autres que ceux utilisés exclusivement 10 

par le personnel d'exploitation 
  3- Ouverte des focaux administratif ou techniques de Pinstalletion 5 

4: Ouvertures des habitations, bureaux, ateliers extériens à PUablissement 15 
  5° FRP 1° à 4° catégorie suivants: étiblissements hoipialiers ou de soins, étblisements| | 25 scolaires on universitaires, crèches, eolonies de vacances, dublissements de cute, lex musées 

é- Autres BRP de Fa 47 catégorie ef ERP de 5° catégorie 

   

  

  

  

        

77 Apparcils de distribution d'hydtocmbures liquides 775 
Aires d'entreposage de mailères inflammables, combustibles ou combirantes 7 18 

9- Bouches de remplissage et Events d'un réservoir aérien d'hydrocarbures Hquides Ti 

: 
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[é Parois dan réservoir adrien d'hydrocarbures liquides 16 
    

    

  

Toutes ces distances peuvent être réduites de moitié dans le cas de réservoirs aériens séparés des emplacements 
concemés par un mur plein en matériau de classe AL (incombustible) et R 120 (stable au feu do degré 2 heures), 
Sout la hauteur excède de 0,5 mètre celle de la bouche d'empissage et de l'orifice dc la soupape et dont la 
Jongneur cat ile que Les distances du tableau soient respectés en le contouinart. 
Si Porifice de raplissago st déporté à plus de 4 mètres de la paroï des réservoirs, sa distance vis-à-vis des 
emplacements 1, 2 et 4 pont êtré ramende à 2 mètres. 
L'oxifice de remplissage peut être installé eu bordure de la voie publique sit est Mrmé dams un coffret 
incombnstible et verrouillé. 

    

siockage doit êtec isolé par une zone cle protection telle que tout point de la paroi des réservoirs soit à une 
distance d’an moîns 7,5 mètres en projection sur fe plan horizontal :   

+ des ouvertures des Jocaux éguipés où habités par des tiers, 
= des limites de propriétés appartennat à des tices ou dé la voie publique, 
= des ouvertures de tont focal contémant des feux nus, 
= des tout point bas ou piège dans lesquels peuvent s'acourauler Îes vapeurs inflammables (ouverture de sous- 

sol, buache d’'égout nou protégée par un siphon …), 
  

= de fout apparillago diceirique ne répondant pas au dispositions de l'article 7.34 du présent arrêté, où de 
out mofeur à combustion intome, à l'exception de ceux des engins motoisés ef véhicules routiers appelés à 
pénéter dans le dépôt qui, lorsqu'ils sont d'un type non anforisé en atmosphère explosive, doivent suivra 
des conditions do circulation faisant l'objet d'une consigue établie par l'exploitant où sons sa responsabilité 

  

Cetie distance est portée à 6 mètres vis-à-vis de tout dépôt où apparcit distribulour de matières inffameabies, 
combustibles ou comburantes (air canprimé exchi). 

  

8.9.1.2- Prévention des risques en cas d'inondation 
Les réservohrs doivent être amamés s'its se trouvent sur um emplacement susceptible d'être inondé. 

ARTICLE 8,9.2 — INTERDICTION DE LOCAUX HABITES OH OCCUPES PAR DES TIERS AU 
DESSUS OÙ AU-DESSOUS DU STOCKAGE 
LA stockage de réservoirs mobiles où fixe ne doit pas surmonter on être smmonté de locaux Rabités vu occupés 
par des fers. 

ARTIGLE 8.9.3 - ACCESSIBILITE AU STOCKAGE 
stockage de gaz inflammable Hquéfié doil être aceussible pour permettre l'intervention des services 

d'incendie ët de secours. Bfle est desservie, sur au moins une fe, par me vois-engin. 

  

ARTICLE 8.9.4 MISE À LA TERRE 

Les équipements métalliques (réservoirs, cuves, canalisations) doivent être mês à la tene conformément aux 
véglements et nonnés applicables, compte ienu de là naluro explosive ou inBarmable des produits. 

  

En particulier, les réservoirs fixes doivent être mis à Ja terre par un conducteur dont In résiste doit être 
inférieure à 100 chms: L'installation doit pennettre le branchement du câble de Haison équipoteutielle du 
véhienie ravitailleur avec le réservoir fixe. 

ARTIGLE 8.9.5 - AMENAGEMENT DES STOCKAGES 

8.9.5,1- Stockage en réservoirs mobiles 
Les réservoirs mobiles no doivent pas être entreposés dans des conditions où la température du ga risguerait de 
donner naissance à une fension de vapeur supérienre à celle qui a servi de base au calcul de remplissage. 

L'aire de stoclenge doit être délimitée of matéristisée au sol, 

Tout autour, sauf su justificatif d'absence de dangers on mise en place d’un mur coupe-feu visé à l'article 
8. LA L. vi-dessus pour la partie du périmètre du stockage concerné, un aménagement est conçu (déclimrison dn 
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sol, résean d'évacuation.) de telle sorte que des produits tels que des Hiquides inflammables répandus 
æéidéutellement ne puissenl approcher à moins de 2 mètres de l'aire de slockcage.   

Les réservoirs ne sont pas stockés dans un local Formé. 
Le sut de Paire de stocknge des réscrvoirs mobiles doit être horizontal, matériaux de classe AI (incombustible) 
ou en revêtement bitumineux du iype routier, et à um niveau épal ou supérieur À celui du so onviromnant sur 25 
% re moins de son périmètre afin d'éviter fa stagnation du gaz. dans une cuvette. 

  

    

La disposition des lieux doit pente l'évacuation rapide des boutelles en cas d'incendie à proxiraité. 

  

Fes boufcilics daivent être stockées soit debout soif conchées à l'horiwntale, Si elles sont perbées en position 
couchée, les boutoilles situées aux extrémités doivent être caléos par des dispositifs spécialement adaptés à cet 
efièt. 

8.9.5.2- Stockage en réservoirs fixes aériens 

  

Les réservoirs aériens fixes doivent être implantés au niveau du sol ou en superstructure, 

Toutefois, si leur implantation est faite sur un terrain en pente, l'emplacement du stockage doit, sur 25 % au 
moins de son périmètre, être à un nivean épal eu supérieur à celui du sol environment. 

    

SE le sol a voisinage da stockage préseute une déofivité telle qu'en eas d'écoulement massif accidentel le gaz 
Hiquéfié puisse atteindre des propriétés appartenant à des tcrs, dex foyers, ou pénétrer daus un épont, toutes 
aispasitions doivent être prises pour y pallier. 
Les réservoirs doivent reposer de façon stable par Pintermédiaire de berceaux, pieds ou supports construits de 
soite à éviter lalnentation et la propagation dur incendie. Les fudstions, si elles sont nécessaires, seront 
calculées pour supporter le poids du résorvoie rempli d'eau, Une distance d'u moins 0,10 mètre doit être laissée 
Xibre sous la génératrice fuférieure du résesvoir. 
Lorsqu'eiles sont nécessaires, fes charpente métatfiques supportant un réservoir dont lo polat le plus bas est 
situé à plus d'ou mètre du s0f où d'un massif on béton doivent être protégées efficacement contre les effels 
thecmiques susceptibles de provoquer le fmbement des structures. L'eurobage doit être appliqué sur toute la 
loueur, I ne doit cependant pas affecter lex soudures de iaison éventuelles entre le résorvulr cf la charpente qui 
le Supporte, 

    

Un cxpase libre d'an moins 0,6 mètre de larie on projection horizontale doi être réservé autour de tout réservoir 
fixe aériqn. 
Une distauce de 0.6 mètres, mesurée horizontalement entre parofs de x   voirs, doit êhe respectée. 
Toutes les vannes doivent être aisément mancouvrables par [e personnel. 
Les réservoies, ainsi que les tuyauteries el leurs supports devront être efficacement protégés comire la corrosion. 
Eent peinture doit avoir un El pouvoir absocbau. 
La tuyauterie de remplissage et Ia soupape doivent être en communication avec le phase gazeuse du réservoir. 

  

I n'existe aucun stockage enterré de GPL, sur lo 

ARTICLE 8.9.6 — INSTALLATIONS ANNEXI 

  

8.9.6.1- Pompes 
LLes pompes sont aériennes, 

  

L'accès au disposiif de pompage et À ses vannes de scctionnement doit être aisé pour le persomnel 
d'exploitation. 
8.8.6.2-Voporisours 
Les vaporiseurs doivent être confonnes à La réglomentation des équipements sous pression en viguaur, Outre les 
équipements destinés à l'exploitation, ils doivent êke munis d'équipements pormeftant de surveiller ct réguler la 
fempérature et a pression de sorte à prévenfr tout relâchement de gaz par a soupape, 
L'accès au vaporisour doit être aisé pour e personnel d'exploitation, 

   Les soupapes du vaporiseur doivent êre placées de sorte à me pas rejeter en direction d'un réservoir do gas 
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ARTICLE 8.9.7 - CONTROLE D'ACCES 
Lés personnes non habilitées par l'exploitant ne doivent pas avoir un accès bre au stockage. De plus, en 
l'absence de persomel habilité par l'exploitant, le stockage doit être rer inaccessible (clôture de hauteur 2 
mêtros placée à 2 mêtres des parois du réservoir avec porte combustible s’ouvraut dans Je sens de la sortie et 
Sormée à clef en dehors des besoins du service. 

  

   

Les organes accessibles de soutirage, de remplissage of Jes appareils de coutrôle ct de séourilé, à l'execption des 
sonpapes, des réservoirs fixes doivent être protégés par ine clôture ou placés sous capote maintenus verouillés 
eu dehors des nécessités du service. 

  

   

Dans la zons prévae à cet cf, l'exploitant s'assure que le conducieur du camion ravitaleur (camion-citerne on 
camion porte-boutcillus) inspecte Pétat de son camion à Pentréc du site avant de procéder aux opérations de 
chargement ou de déchargement de produit. 

ARTICLE 8.9.8 - PROPRETE 

Les lieux doivent être" maintenus propres ef régulièrement nettoyés notamment de manière à éviter les amas de 
matières dangorcuses ou polluantes, de poussières, ct de matières combustibles. Le matéric! de netoyage doit 
Etre adapté aux risques présentés par les produits el poussières, Il doit être procédé aussi souvent que nécessaire 
au désherbage sous et à proxbmité de l'installation. L'emploi de désherbant chloraté cal interdil. 

  

La remise en état de Ia protection extéricure (peinture ou revêtement) des résorvoirs [Éxes et à effectuer lorsque 
son étal Pexige, Elle est réalisée conformément aux dispositions de l’anicle 7.4.6 du présent arrêté {parmis de 
feu) ef sous réserve de respecter es conditions suivantes : 

  + contrôle présiabie de l'étanchéité du réservoir, des acecssoi   st des canalisations du poste, 
- trie en place d'une Hiaison élccirique équipotentielle entre le réservoir et Le mméricl preumatique où 

électrique d'intervention: 

ARTICLE 8.9.9 - ETAT DES STOCKS DE PRODUITS DANGEREUX 
L'exploitant doit tenir à jour aa étet indiquant 1a nature et In quantité des gaz inflammables Hiquéfiés détenus, 
sque est annexé an plan général les stuckages. Cet état est tenu à la disposition de Pinspection des installations 
ctassées et des services d'incendie ct de secours. 

ARTIGLE 8.9.0 - MOYENS DE LUTTE GONTRE L'INCENDIE 

Toute installation de steclage do gaz inflammables liquéfiés est dotée d'un moyen permettant d'alerter les 
scrvices d'incendie et de secours. 
8.9.10.1 - Stockage extérieur en résorvoirs mobiles 
Les moyens de secours sont au minimum constitués de «feux extincteurs à poudre, simés à moins de 20 mères du 
stockage, 
8.9.102- Stockage en réservoirs fixes aériens 

  

Les moyens de secours sont au minimum constitnés de : 
   Stockage extérieur en réservoirs mobiles 

  

= deux extincteurs à poudre, fines à moins de 20 du stockage : 
Stockage 
= un système d'arrosage des réservoirs où un moyon équivalent ; 

  

ssorvoirs fixes aériens : 

  

  

= deux extineteuss à poudre ; 
- d'un poste d'en (bouches, poteaux.…), public où privé, implanté à moîns de 200 mètres du stockage, on 

de points d’eau (bassins, ciiemes, ele,), ct d'unc éapaeilé en rapport avec le risque à défendre ; 

  

= pour les réservoirs do capacité déclarée inférieure à 15 fonnes d'a tuyau ct dune lance dant le robinet do 
commande ust d’un accès facile en toute circonstance. 

Le matériel doit être tenu en bon état do fonctionnement ot vérifiés me fois par an, La date de ces contrôlés doit 
être enregistrée sur une étiquette fixés & ehaquo appareil, 
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ARTIGLE ,9.19 - CONSIGNES DE SECURITE 

Sans préjudice des dispositions du code du travail, des consignes précisant les modalités d'application des 
dispositions du présent arrêté doivent être établies, teoues à jour ef porlécs à la contaissance du personnel dans 
Jes lieux fréquentés par le persomol, Ces consignes doivent notamment indiquer : 

= Finterdietion d'apporter du feu sous ue fonme quelconque — notamment l'interdiction de fumer et 
Pintordiction d’atiliser des Hétéphones cellulaires - das Pemprie clôtméc dn stockage. Cette 
interdiction doit être affichée, soit en caractères Hsibies, soit au moyen de pistogrammes au niveau de 
Paire de stuckage ; 

  

—_ les propéchires d'arrêt d'urgence et de mise en séonrité de Pinstafiation (Électricité, réseaux de fluides) ; 
= les mesures à prendre en css de Faile sur un récipient ou une canalisation de GPL : 
= In procédure d'alerte avec les muméros de téléphone du responsable d'intervention de l'établissement, 

des services d'incendie ct de secours, te. 

  

  

- les modalités de mise en œuvre des dispositifs isolement du réseau de collecte, prévues à ÏE 

  

ARTICLE 8.9.12 — DISPOSITIFS DE SEGURITE   

Les réservoirs fer composant l'installation doivent être conformes à la réglementation des équipements sous 
pression en Vigucur. 

  

cs matériaux constitutifs, les dimensions et les modes d'assemblage des muymteries reliant éventuellement Ia 
borne de remplissage à distance aux réservoirs doivent être choisis pour assurer un coefficient de sécurité 

ut Ja résistance aux actions mécaniques, physiques ct aux actions chimiques dues aux produits transportés. 
stance mécanique et l'étanchéité de l'ensemble des tuyauteries doivent être contrôlées après montage par 

dès moyens appropriés, notamment les épreuves. Un certificat de ccs contrôles et épreuves est établi par 
l'insiallaleur. ces essais doivent êhe renonvelés après toute réparation pouvant intéresser Ja résistance et 
l'étanchéité des Bryanteries. 

    

    
  

  

Hs doivent être mrunis d'équipements permettant de prévenir lont sur romplissage. L'exploitant de Pinstallation 
<loil disposer des éléments de démonstration attestant que les réservoirs fixes disposent des équipements adaptés 
Bour prévenir tout sur remplissage à touf instant. Ces équipements peuvent être des systèmes de mesures de 
niveaux, de pression ou de températute. 
Les réservoirs doivent être équipés : 

= dun clapet anfi-rotour d'emplissage, où de tout autre dispositif offrant une sécurité équivalente, 
- d'u dispositif automatique de sécurité {clapet antiæetour, limiteur de débit, etc.) sur Les orifices de 

sorties pour Putiisation en phases liquide ct gereuse. Ce dispositif doit être placé à Pintérieur des 
résorvoirs ou à l'extérieur en aval immédiat de a vanne d'arrêt à condition que celle-ci soit directement 
inontéc sur les réservoirs, 

  

  

  

— dune jauge de niveau en continu. Les niveaux à place on en matière plastique sont interdits. 
(Un dispositif d'arêt d'urgence doit penmettre de provoquer In mise en séourité du réservoir et de conper 
l'afimentation des apparels d'utilisation du gaz inflammable qui y sont reliées. 

   1Les tuyauteries alimentent des appareils d'utilisation du gaz à état liquéfié doivent être équipées de vaanes 
automatiques à sécurité positive, Ces vannes sont notament asscrvies au dispesiif d'arrêt d'urgence préve à 
Palinéa précédent. Elles sont également commnndables inamellement 

  

Les tuyauteries reliant un stockage constitaé de plusicurs réservoirs sont équipées de vannes permettant d' 
chaque réservoir. 
Les orifices d'échappement des soupapes des réservoirs doivent être munis d'un chapeau éjectable (ou d'un 
cfispositif égnivalent). Le jet d'échappement des soupapes doit s'effcetaer de bas en haut, sans rencontrer 
d'obstacle ef notamment de saïllie de toitere, 

  

Les bores de remplissage départées doivent comporter ux double clapet (on tout autre dispositif offrant une 
séourié" équivalente) à son orifice d'euhée, aisé qu'un dispositif dé branchement du câble de Haison 
équipotentielle, dn véhicule ravitailleur, Sf elles sont en bordure de la voie publique, elles doivent tre enfermées 
dans un cafe matérinux de classe AI (incombustible} ct verrouillé. 
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ARTICLE 8.913 — RAVITAILLEMENT DES RESERVOIRS FIXES 

Les apérations de ravitillement doivent être effectuées conforniément aux dispositions prévues par le règlement 
pour Le transport des marchandises dangercuses, Le véhicule ravitailleur doit se trouver à au moins 3 mèlres des 
réservoirs fixes. De plus, es véhicules de transport sont conformes aux dispositions de la réglementation relative 
au transport des marchandises dangereuses, 

  

Toute action visant à afimenter un réservoir sera interrompue dès l'atteinte d'un taux de remplissage de 85 %. 
Les flexibles utilisés pour Le ravitaillement des réservois fixes sont congus ct contrôlés confamément à [a 
réglementation applicable en vigueur, 
Un dispositif doit peruetire de garantir l'étanchéité du icxible et des organes du réservoir en délais des 
opérations de ravitaflement. 
Le sot do lite de stationnement du véhicule ravitaiieur doit être du matériaux de classe A1 (incombnstible) ou 
en revêtement bitumineux de type routier. 

Chapitre 8.10 -- Poste de remplissage en propane de réservoirs 
alimentant des moteurs (rubrique 144) 

ARTICLE 8.10.1 - REGLES D'IMPLANTATION 

Les distinces minimales d'éloignement suivantes, mesurées horizontalement à partir de l'aire de remplissage, 
doivent être abservées : 

= 7,$m vissäsvis des parois des réservoirs fixes contenant des raz combustibles fiquéfiés ou des liquides 
inflammables ; des bâtiments intérieurs à létiblissoment autres que ceux utilisés exclusivement par fo 
persomel d'exploitation ; 

  

= 10 m visd-vis d'un poste de chargement Phydrocathnues liquides : des soupapes et des orifices de 
remplissage et de soutirage des réservoirs fixes contenant des gaz combustibles fiquéfiés ou des liquides 
inflammables ; 

= HAS m vivävis des habitetions, barean, ateliers extériowrs à l'établissement; des voies de 
communieation routières à grandes circulation, des routes nationales nan classées en rouie à grande 
cireutation cl des chemins départementaux, des voies urbaines situées à l'intérieur des agglomérations, 
des vaics forrévs autres quo celles de desserte de l'établissement et des voies nevigables ; de la limite 
des propriétés dans lesquelles se trouvent des installations classées appartenant à des Licrs : 

— 56 m vis-vis des établissements recevant du public des 32 à 42e catégories suivants: établissements 
hospilaliers ou de soins, établissements scolaires ou universités, crichos, colonies de vacances, 
établissements du culte, musées : 

   

+ 4@m vis-â-vis des autres établissements recevant du public relevant des Là 4" catégories. 

Le poste de distébution est séparé du réservoir par un écran réalisé en matériaux fncombustibles et stable au feu 
de degré deux heures. 

dans taquelte aucune installation 

  

Une zone de sécurité de 3 mètres autour de l'aire de remplissage cet établi 
west présente, à Pexeoption de 2 prises d’eau pour les pompiers. 

ARTICLE 8.6.2 - COMPORTEMENT AU FEU DES BATIMENTS 

Les appareils de distribution et les aires de remplissage qui [eur sont associées ne peuvent être situés qu'en plein 
air, où sous une sfracture ouverte au initimuun sur un eoté el recouverte par une toiture couvrant totalement où 
partiellement Paire de remplissage, 
Scott structure comporte au moins deux parois latérales, un espacu Hbro d'au minimum 20 centimètres de haut 
entre les parois et Ie sol et entre les parois et Ja toiture doit pormetire d'assurer ume ventilation permanente ef 
naturelle de l'air et du gaz inflammable tiquéfié. 

  

Les matériaux utilisés pour cotle structure doivent être de classe M où MI, 

&



  

ARTIGLE E À LA TERRE DES EQUIPEMENTS , 
Les équipements métalliques (cherpentes, réservoirs, cuves, canalisations, bâtis dés apparciis de distribution, 
et) doivent étre mis à le terre confonmément aux règlements et aux normes applicables, compte tenu 
notamment de {à nature inflammable des produits. 

  

ARTICLE 8,10.4 - RETENTION DE L'INSTALLATION 
La disposition du 50E doit s'opposer à one accumulation éventuelle de ge à 
d'hydrocarbures fiquides en ton point où Ieur présence sert une source de danger vu canse d'appravation de 
denper (ouvertures de caves, fosses, trous d'homme, passages de câbles électriques en sol, caniveanx, regards, 
bouches d'égout.. 

    

LLe sol de l'aire de remplissage doit être incoimbastible et disposé ou conçu de tele sorte que des produits Les que 
des hydrocarbures Higuide répandus accidentetlement. ne puissent Patteindre ou puissent être reouoflés afin 
être récupérés et recyclés, au en cas d'inpossibifité traités conformément SÉHÉSA 

iphon ne doit être silnée dans Ia zoue de sécurité visée à JE     Ancune bouche d’égoul non protégée par un ES 

ARTICLE 8.10,5 - AMENAGEMENT ET CONSTRUCTION DES APPAREILS DE HHSTRIBUTION 
Les pistes et Les aires de stationement des chariots en attente de remplissage sont disposées de Façon que fes 
chariots puissent évoluer eu marche avant. 

   

    

Les pistes ne doivent pas être en impasse, Toutefois, lorsque l’espace disponible dans l'impasse no permet pas 
ax chariots d'évoluer exchisivemnent co marche avant, avant et après l'opération de remplissage, les pistes 
d'accès en impasse sont admises pour Les appareils de distsibution privatif alimentant les chariots élévateurs de 
L'étiblissement aux conditions que : 

  

= l'appareil de distribution ne soit pas placé dans l'axe de marche du chariot ; 
= us dispositif mécanique au sol (rai, haricot en béton, plots...) infrerchissable transversalement par le 

chariol, guide l'accës à Pappareil de distribution eu marche arrière exchusivement, de sorte que le 
chariot évolue parallèlement à celud-ci lorsqu’if affeit l'aire de remplissage ; 

= des butées d'arrêl soient implantées ; 
= le remplissage ne soif effectué que chariot vide de chargoment ; 

  

+ me prolecfion mécanique adéquate contre les hourts des objets manutentionnés dans Penvirounement 
immédiat de Pappareil de distribution doit assurée. 

    

Pour chaque apparcil de distribution, une aire de remplissge, de 1,5 mètre dans Îe sens de circulation sur 2,2 
mètres, est snlérialisée sur le sol. Deux aïres de remplissage associées à Ia distribution de gez mfanunable 
Hiquéfié doivent êtro distantes d'au moins 1 mètre, 
ILes socles des appareils de distribution doivent être anorts ct sitnés sur un flot d'au moins 0,15 mètre de hanteur. 
Un espace libre de 6,50 mètre au minimum est aménagé entre l'appareil et les véhicules situés sur l'aire de 
remplissage. 
Chacune des extrémités de l'ile doit être équipée d’un moyen de pratection contre les heurts des véhicuics 
Corne, arccaux de sécurité, butoirs de roues….). 

      

L'habitlage des parties de Pappareil de distribution où interviennent des paz inflammables liquéfiés (unité de 
Filtration, dégaznge, mesurage, ste...) doit être en matériaux classés MO où ML. La carrosseric des appareñs de 
distibation doit comporter des orifices do ventilation haute ct basse, dimeusionnés de manière à obtenir une 
ventilation efficace, 

  

ARTICLE 8.16.6 — INSTALLATIONS ANNEXES 

Les pompes sont aériennes. 
L'accès au dispositif de pompage et à sus vannes de seutiomement doit être aisé pour le personnel 
d'exploitation. 
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‘ARTICLE 8.10.7 - CONTROLE DE L'ACCES 

V'uttisuion des appareils de distribution de gez infammabis Hiquéfié doit être assurée par un agent 
d'exploilation. Chaque utilisateur est formé à la conduite à tenir en cas d'incident ou d'accident sur l'installation. 
Cependant, un agent d'exploitation doit pouvoir intervenir rapidement en cas d'alarme. 

  

ARTIGLE 810.8 - REGISTRE ENTREE/SORTIE 

L'exploitant doit pouvoir estimer à font moment la quantité de ga inflammables liquéfiés détenue dans le (s) 
servoir (s). Cette installation est teuue à [a disposition de Pinspection des installations classée et des services 

d'incendie et de secours. 
   

La présence sur le site de ga inflammables liquéfiés est Himitée aux nécessités de Pexploitation. 

ARTICLE 8.10.9 — REMPEISSAGE DES RESERVOIRS 

1e raccordement du flexible au véhicule et le remplissage du réservoir ne doivent s'effectuer qu’à l'aplomb de 
Paire de remplissage. 
Le flexible doit être conçu el conirôlé conformément à fa norme FN 1762. Sa longueur est inférieure où égale À 5 
mètres, ef sou volune itérieur est inférieur on égal à 0,65 re. Un dispositif approprié devra empêcher que 
celui-ci ne subisse une usurc duc à on contact répélé avec Île sol.      

  

L'appareil de distribution doit être verrouillé en dehors des périodes prévues pour le remplissage ef ne peut &tro 
déverrouillé qu'à Paide dune clé, d'un badge où d'une commande à distance actionnée par agent 
d'exploitation. 
L'agent d'exploitation consigne sur un registre ensemble des anomaties qui lui sont signalées. 

ARTICLE 48.10.10 - MOYENS DE SECOURS CONTRE L'INCENDIE 
L'installation dof être dotée de moyons de secours contre l'incendie appropriés aux risques et confornnes aux 
gormes en vigueur, mokamment : 

= 2 extincieuns à poudre polyvalente de Iype NF ML H 21 A-233 Ref C situés à moins de 20 mètres des 
apparcils de dishibution, pour chaque groupe d'appareils comprenant de un à trois appar 
extincteurs peuvent être pris en compte pour la protection du stockage si la distance entre celui-ci et les 
extincteurs est au plus épale à 26 mètres, 

  

= un moyen permettant d'alerter [es services d'incendie et de secours. 
Ces matériels doivent être maintes on bon étal c£ vérifiés av moins une fois par an. 
Le personnel doit &tre formé à l’utitisation des moyens de lutte contre l'incendie. 

ARTIGLE 8.10. - LOCALISATION DES RISQUES 
L'exploitant rcmse, sous se responsebifité, les parties do l'installation dans fesquelles sont susceptibles 
dapparéilre des aimosphères explosives au sèns de a réglementation où des almosphères susceptibles 
d'assgravor le risque d'incendie 
Ce risque est signalé. 
En particulier, le volume défimité horizontalement par le périmètre sinué à 3 mètres des parois de chaque apparcil 
de distribution et verticalement par le sol ct par nn plan situé à un mètre au-dessus du carter conterant Ia partie 
hÿdrautique do Pappareit de distribution doit faire parle du recensement des parties de. l'installation 
<atmosphères explosives ». 

ARTIGEE 8,10,12 - MATERIEL ELECTRIQUE DE SECURITE 
Le matkiel dectique inglauté dus l'appel de dsibution celui lis pour Les appaïls do cote de La 
teneur en gaz mention ainsi que celui wtilisé pour Le fonctionnement du moteur des pompes 
ou l'isolation des Hignes de nr du produit eu phase liquide ou gazeuse {électrovannes), doit être entièrement 
constitué de matériels utilisables dans les amosphères explosives conformes aux élsposifions du décret du 19 
névembre 1996 relatif aux apparoils ol aux systèmes de proloclion destinés à être uillisés en atmosphère 
explosible. Dans Les autres partics de Pinstaflalion où lex atmosphères explosives peuvent apparaitre de manière 
épisudique avec une Fuible fréquente ct une courte durée, les inslatlationx électriques peuvent être constituées de 
matériel lecrique de bonne qualité industrielle qui, en service normal, n'engendrent ni are ni étincells, ni 

   

  

+ 
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suce chaude snscepible de provoquer ane explosion. Les canalisatiqus ne doivent pas être une cuune possible 
<'iitlammation et doivent être convenablement protégées contr: les'choës, contre la propagation des flamunes et 
contre action des produits présents dans La partie de Piastalfation en cause. 

et situé dans Les parties de 
dessus, 

Le matériel électrique utilisé pour I distribution d'hydrocarbures fiquick 
Finstallation & simosphères expluxives » doit épalement satisfaire aux critères définis 

      

Dans Le cas où des matériels électriques où électroniques, silués dans l'appareil de distribution de ga inflammable liquéfié, 2e répondent pas an critère énoncé ckdomus eutilisables daus Les aumospl 
caplosives », ifs doivent alors Gtre mplantés eu dhors des parties de l'installation définies à l'article FE dans un compartiment distinet de fa partie où intervient Je gaz inflammable KquéBé, Ce compartiment dev 
séparé de la partie où Le gaz inflammable quéfié peut être présent, par une cloison étauche an gaz inflammable 
Jiquétié, où par un espace ventilé naturellement assurant une dilution continue de manière à le rendre 
luaecessible au ge inflammable Hiquéfié sous forme liquide on gazeuse. 

  

     

    

l'd'anét d'urgence vommandable depuis le Jacal centraf de Ja station doit permettre de provoquer It 
lectrique pénéralc de ta station où de l'ensemble des inslallations destinées à Ja 

jt sur Ja 

Un dispos 
coupure de Patinentation 
distibution de gaz inflammable Hiquéfié et d'assurer ainsi leur mise en sécurité. So déclenchement 
vanue de scctiomement aval du groupe de pompage mentionné & l’article HG 

    

  

   

F'instaliation électrique du reste de la station doit être réalisée eunfammément à In norme NC: 15-100. 

10,13 -INTERDICTION DES FEUX 
ttes de l'intuition, visées FRSTEAANEN présentant des risques d'incendie ou d'ex osion, IE est 

interdit d'introduire une flamme sous forme quelconque, à l'exception des cas prévas RARES 
Ceëte interdiction doit être affichée en caractères apparents. 

r: fnflammnable fiquéfié à l'air litre est autorisé, lors d'opérations de 
de l'installation de distribution. Ces opérations sont effectuées 

    

  

À litre exceptionnel, le Urâlnee de 
Maintenance où do mise en sécuri 
conformément à des procédures prééiebli 

  

    

Par exception à eotte règle, les moteurs des véhicules peuvent fonctionner uniquement pour permettre fa mise cn 
place des véhicules en position dc remplissage et leur départ, L'agent d'exploitation veillera À ce que : 

= fs soient mis À l'arrêt dès que l'aifice d'atimentation du réservoir est correctemont positionné à 
Paplomb de Paire do remplissage, 

+ Ils ne soient reunis en marche que pour permettre au véhicule de quitter l'air de remplissage, toutes Les 
conditions étant par ailleurs réuuis pour cc faire, 

ARTICLE 810.44 CONSIGNES DE SEGURIT 
Sans préudice des dispositions du code du travail, des consignes précirant les modalités d'application des 
dispositions du présent aurêté doivent être établies, lenues à jour ct affichées dans les lieux fréquentés par le persomel, Ces consignes doivent notamment imdiquer : 

Éééf'intcrdiction d'apporter du fen sous forme quelconque, dans les parties de Pinstallation visée: 

  

  

= l'oblination du « purrais de travail » pour es parties de l'installation visées à ÉÉAREEASTE, 

aricité, réseaux de Aides), 
  

= des procédures d'arrêt d'urgence et de mise eu sécurité de l'installation (GK 

  

= les mosures à prendre en ces de fie sur un récipient ou une canalisation contenant du per inflammable 
sous forme liquide ou gazeuse, 

= des moyens d'extinetion à utiliseï on ex d'incendie, 
— Ja procédure d'alerte avec los numéros de téléphone du responsable «intervention de l'établissement, 

des services d'incendie oi de sooours, etc. 

    

= Les mesuïes de sécurité à respecter (en particulier l'interdiction de stocker des matières inflammable 
autres que celles qui sont prévues dans les parties de l'installation visées à RRGERTRUSE 

Les préscriptions à observer par le client de l'installation sont affichées sûit en caractères lisibles, soit au moyen. 
de pictogrammes au niveau de l'appaieil de distribution, Flles concernent notamment : 

= es consignes de sécurité à suivre en eus de situation amormäle, 

# 
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+ Pinterdiction de inner, 
    

tordiction d'utifiser des téléphones cellutaires 
= l'obliga 

interdiction de remplir des réservoirs mobiles. 

  

ion darêter le moteur et de couper Je contact du véhicule, 

ARTICLE 840.15 - CONSIGNES D'EXPLOITATION 
Les opérations comportant des manipulations dangereuses et le conduite des instaliations (démarego ct arrêt, 
fonctionnement normal, entretien...) doivent fire l'objet de consignes d'exploitation écrites, Ces consigues 
prévoient notamment 

  

— les modes opératoires, 
+ fréquonce de contrôle des dispositifs de séurité et de traitement des pollutions et nuisances générées, 
= lesinstractions do maîntemanee ei de notinyage. 

  

Les consignes d'exploitation prévoient notamment Pobligation pour l'agent d'exploitation, avant de ferruer la 
station, de ecmper Palimentotion électrique générale de Ia station ou de l’ensemble des installations destinées à la 
distribution du gaz inflammable Hquéfié (mise en sécruité) et de fumer les robinets d'isolement du où des 
réservoir (s) de stockage par rapport à Pinstallotion de distribution. 
Le mode opératoire doit ête affiché à Patlention des personnes qui effectuent fe remplissage. IL doit reprendre, 
notemment, les indications suivantes reporiées dans l'ordre chronologique propre au poste de distribution : 

= branchement du raccord d'extrémité du flexible (pistolet), 

    

+ aclionnement du dispositif « homme mort », 

= débranchement du pistolet. 

ARTICLE 8,40.16 — DISPOSITIFS DFE SECURITE SUR L'INSTALLATION 

8.10.16.1 Canalisations de liaison ontro l'appareil de distribution et le réservoir à partir 
duquel H est alimenté (phases liquide ou gazeuse} 
Celles-ci sont enterrées de fagon à les protéger des chocs mécanique. Is camalisatians pouvent être aériennes 
pour autant qu'elles soient efficacement protégées contre les chocs mécaniques, 

  

La fiaison des canufisations avec l'appareil de distribution s'effeciue sous l'appare. 
D'autre part, elles doivent comporter um point faible (raccord cassant) destiné à se rompre en cas d'arachoment 
accidentel de P'appareit. Pes dispositifs automatiques, placés de part et d'autre de ce (s deux) point (+ faible (5), 
doivent intenompre tout débit Hquide ou gecux en 625 de rupture, En amont, ces dispositifs sant doublés par des 
vanes, placées sous le niveen du sol, dont une au moins esi à sécurité positive et asservie au di 
Purgeuce préva à HHÉPESAS Rlles sont également commandables manuellement. 

Lorsque l’ilot mentionné à HARAS est constitué par un massif en béton avec foudations, le niveat 
supérieur du massif en béton peut êlre assimilé au niveau du sol susmentionné et les dispositifs de sécuité 
peuvent être logés dans Le massif en béon. 

  

8.10.16,2 Flexible d'alimentation 
Le flexible doit comporter : 

= an raccord cnssant à l’une de ses extrémités, 
= um racearel déhoitable destiné à se détacher en cas de traction anonmale sur le flexible, 
= en amontef en aval des pois faibles précilés, un dispositif automatique qui, en cas de rupture, urêe 1e 

débit en amont et empêche la vidange à l'ai libre du produit contenu en aval, 

  

Le pistolef doit être raumi d’un dispositif automatique qui, lors du remplissage, interdit e débit su Le pistolet n'est 
pas raccordé à l'arifice de remplissage du réservoir du véhicule. 

8,10,16.3 Interrupteur de remplissage 
L'appareil de distibution doit être équipé d'un Interrupteur de remplissage de type «homme mort » qui 
commande une vanne à sécurité positive différente de colle mentionnée an ler paragraphe ci-dessus, placée à 

» 
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l'amont du flexible, el qui, en cas d'interruption de soliltation, grêle immédiatement Le remplis letriposant le ferneture de l'ensemble des vannes placées sur Ie circüi fquide de appareil de di 

  

Dous le cas particulier d'un appareil de distibation privatif, dépourvu de mesurour, if est permis que Pinterruptour de raplissagc décrit cidessus commande de [çon identique a vurne à sécurité positive mentionnée au paragraphe « canalisations de liaison wnlre L'appareil de distribution et le réservoir À partir duquel if est aliinenté » cE-dessus, 

  

8.10.16.4 Organc ilmiteur de débit 
Un organe Himitant Le débit de remplissage à 4,4 mêtres cubes par heure doit être installé à amont du flexible. 
À chaque fnterruption de remplissage, nn système doit assurer 'atréi du roupe motoponpc après temporisation. 

     

    

L'appareil de distribution doit êne équipé d'un dispositif « d'amêt d'urgence» à proximité de Prppareil permettent de provoquer la coupure de l'ensemble des installations destinées à lu distribution de gaz inflammable Hiquéfié, assurant ainsi leur mise en sécurité, 
Un peste téléphemiqne est disponible & moins de 16 m du poste de distribution. 

Chapitre 8.1 — Installation de remplissage ou de distribution de 
liquides inflammables (rubrique 1434} 

ARTICLE 8.1.1 - POSTE DE DISTRIBUTION DE GASOIL. 
L'appareil de distribution et de remplissage doït être ancré et protégé contce Lex heurts de véhicules, par exemple au rmoyen d'fots de 0,15 mêtre de Rautenr, de bomes on de hutoirs de roues. 
Lhabillage des parties de Pappareit de diuribution où interviconent les liquides inflammables (unüés de tration, de pompage, de dégacage, ete.) doit êe en matériaux incombustibies. 

  

Les partica intérieures de In carrosserie de Papparelf de distribution doiveut êre ventilées de manière à ne permettre aucuns accumulation des vapeurs des liquides distribués. 

  

La partie do Pappareil de distribution où peuvent être implantés des matériels électriques ou électroniques non de Sûreté doit constituer un compartiment distinct de I parie où inlerviennent les liquides inflammables. Co coipartinent doit être séparé de la partie où Les liquides inflammables sunt présents par une cloison étanche aux Yapours d'hydraenrbiues, où par un espace venlilé assurant une dilution continue, de manière à Le rendre inaccessible aux vapeurs d’hyârocarbure, 

  

Trapparei de distribution est installé et équipé de dispositifs adaptés de {elle sorte que tont sisque de siphonnage soit écarté. 

Lorsque Peppareil cet alimenté par une canafiation fonctionnant en refoulement, installation est équipée d'un dispositif de sécurité amêtant automatiquement Parrivée de produit en cas d'incendie ou de renversement accidentel du distribnicur. 

  

Les flexibles de distibation ou de remplissage doivent être confbnnes 8 in norme et viguour, Les flexibles sont entretenus en on état de fonctionnement ét remplarés au plus tard six ans après leur date de fibrication, 
Les rapporls d'entretien et de vérification sont fenns à [a disposition de l'inspcction des installations classées, Un dispositif approprié doit empêcher que Le flexible ne subisse une usure duc à un contact répété avce le so Le flexible doit être changé après toute dégradation. 

Toutes disposons sont prises pour que Îes égoutures sous les apparcits de distribution n'entraïnent pas de pollution du sol ou de Penn, 

Chapitre 8.12 - Stockage de produits combustibles en entrepôts 
couverts (rubriques 1510 at 1520) 
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ARTICLE 812.1 — IMPLANTATION 

Les entrepôts doivent être implantés à une distance d'au moins dix mètres des iamenbles habités ou occupés par 
dcs tiers, des établissements recevant du public et des inuneubles de grande hauteur, ainsi que des installations 
classées soumises à autorisation qui préscnient des risques d’explosion. 

     

Cette distance devra te conservée au cours de d'exploitation, sous 1x responsabilité de Pexploitant qui doi. 
prendre à cet effet toutes mesures utiles tele quacquisition des terenins ou servitudes amiables non aedificandi 

ARTICLE 8,122 - VOIE DE CIRCULATION 

Les dispositions de l'arile 7.3.1 du présent aété sant applicables. 
A paré de la voie engin, les service d'incendie daivent pouvoir accéder à toutes les Issues des entrepôts par un 
chemin stabilisé de 1.80 mètres de Jarge au minimum et sans avoir à parcourir plus de 60 mètres. 
Tout stationnement de véhicules ou d'engins sur ces voies est interdit. 

  

ARTICLE 812,3 - ISSUES 

Des issues pour les persounes doivent être prévues en nombre suffisant pour que tout point des entrepôts ne soit. 
pas distant de plus de 50 mètres de lune d'elles, ct de 25 mètres dns les parties des entrepôt formut & œuf de 
aus. 

  

Fes portes qui servent d'iksues vers l'extérieur doivent être munies de ferme-porte et doivent s'ouvrir par une 
manœuvre simple dans Je sens de In sortie. 

  Toutes les porlos, inléricures et extérieures, doivent être repérables par des inscriptions visibles en toutes 
circonstanecs, et leurs accès convenablement balisés. 

Le stationnement des véhicules ne doit être autorisé devant Les portes que pour lex opérations de chargement et 
de déchargement, Une maférialisation au so! doit interdire le stationnement de véhicules devant ces issues. 

ARTIGLE 8.12.4 - DETECTION AUTOMATIQUE D’INCENDIE 
L'exploitant étwblit des consignes de maintenance ct organise, à fréquence semestrielle au minimum, des 
vérifications de mnibience et des lests donl Les comptes-rendus sont tenns à disposition de l'inspoction des 
instllations classées et de organisme de contrôles périodiques. 

  

    

Le point le plus haut des stockages se silue à ane distanes compatible avec les exigences du fonctionnement des 
dispositifs de détection. Cette distance ne put en lout état de cause être inférieure à L mètre. 

ARTIGLE 8.12.5 — INSTALLATIONS ELECTRIQUES ET ECLAIRAGE 

Les dispositions des nticles 73.3.6 et 7.34 du présent arrêté sont applicables, 

À proximité d'au moins une issue doit être installé un interraptour général, bien sigaalé, permettant de couper 
l'alimentaion électrique. 

ARTICLE 812.6 INCENDIE 
Les presoriptions de l'article 7.7.5 du présent arrêté sont applicables. 
ARTICLE 8,42.7 - EXPLOITATION 
Le stockage doit être offéctué de manière que toutes les issues soient largement dépagées. 

La hattour de stockayre.en paletir est limitée à 10 mètres, dans tous les cas. 

és de la façon suivante : 

  

Fes ruatières condifionnées en masso (se, palette, ste.) doivent former des flots Hi 
+ surface maximale des lois au so: SOD re ; 
= hauteur maximale dé stockage : & mètres ; 
= distance entre 2 lots : 2 rcêtres minimu 3 
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une distance minimale de 1 mêre est maintenue entre le sommet des flots et In base de la toiture ou a 
plafond ou de tout système de chauffage ; cette distance dt réspecter la distance minimale nécessaire 
au bon fonctionnent du système d'extinction automatique ; 
une distance mininale de 1 mêtre est mainteune par rapport aux parois ct ax éléments de structure, 

La hauteur de stockage de matières dangereuses liquides est limitée à 5 mèices pur rapport au sol inférieur, quel 
que soit le mode de stockape, 

  

Une distance minimale de 1 inètre est respectée par rapport anx autres parois, aux parois et aux éléments de 
ueture, guet que soi le mode de stockage, 

  

Les matéricis non utilisés tels que les palettes doivent être regroupés hors des allées de circulation. 

Lors de fa fermeture des entrepôts, Ies chariots de manutention doivent être remisés soft dans un local spécial, 
soit sur uno aire matérialisée réservée à cet eflèt. L'entretien et la réparation des engins mobiles doivent être 
effects dis un fo al, Les engins de manutention doivent être contrôlés av moins ume fois par an si la 
Fréquence des contrôles n'est pas lixée par une antro réglementation, 

  

ARTICLE 8,12, 

  

'ROPRETE 

Les surfhcës à proxinité du stockage sont maietenues propres ét régulièrement nettoyées, notarnent de manlère 
à éviter es ainas de matières dangereuses ou pofluantes et de poussières, Le matériel di nettoyage est adapté mx 
visques présentés par les produits, 

Chapitre 8.13 - Siockage de polymères (rubriques 2662 ot 2663) 

ARNIGLE 813.1 STOCKAGE EN EXTERIEUR 
Le stockage de poly 

  

mn extérieur : 

= dns um silo de 150 mn? au niveau de la rétention À, 
= à P'Ouest de Patelier de Aibuication TERANAP. 

Sile de stockage : 

Les dispositions du RSS ADN sont splicables. Le éservoir fre est nf d'une jauge de   

Autres siockanes extérieurs :    

Les stock de matières plastiques alvéolaïces ou expansés doivent être divisés en tas dont le volume unitaire ne 
doit pas dépasser 20m? et dont I hauteur est Hmitéc à 3 mètres.   

   Des passage Hbres d'au moins 2 mêtres de fargeur, entretenus en bon état de propreté, doivent être réservés entre 
Les tas, ainst qu'entre ceux-ci et les murs de elôtures de façon à fheïfiter l'intervention des services de sécurité en 
cas d'incendie. 

est interdit d'entroposer d'antecs matières combustibles à moins de 2 mêtres des tas de matières plastiques. 

  

ARTIGLE 8,13,2 - STOCKAGE EN BATIMENT 

Le stockage de polymères en bâtiment est autorisé dns Le Bétiment Hi (£ annexe À du présent arêi 
zone dédiée avec marquage au sol dans le imite de 32 tonnes. 

   sur une 

  

1.1 sont applicables an stockage en bâtiment. 

Par ailleurs, les éléments de construction du bâtiment doivent présenter les caractéristiques de réaction et de 
réaction an fu suivantes : 

= matériaux incombustbles, 

‘ 
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parvis adjècente couper de degré 2 heures avec port conpe-f de degré E heure (RE 60), 
-_ plancher haut coupe-feu de degré 7 heures, 

les murs adjacents sont de degré coupe-feu 2 homes (RU 120). 

Chapitre 8.14 — Chaufferie / installations de combustion (rubrique 

2910) 

Le toc chaufferie doit être équipé, à l'extérieur, d'une vaune permetiznt ir coupure du gaz. 

L'entretien de l'installation de combustion doit être effectué aussi fréquemment que nécessaire, afin d'assurer un 
fonctionnement ne présentant pas d'incouvénient pour le voisinage, Cette opération doit porter sut le foyer, Ia 
chambre de combustion et l'ensemble des conduits d'évacuation des ga de combustion et le cas échéant, sur Les 
appareils de fltration et d'épuration. 

  

Les résuitats des contrôles et comptes-rendus d'entretien doivent être portés an livret de chaufferie. 

Chrouné des chauffèries ost située dans local exefusivement réservé à evt cffèt, extérieur aux bâtiments de 
stockage où d'exploitation on isolés par üné paroi de degré RRT 120, Toule communication éventuelle entee Le 
local et ces bâtiments «6 fait soit par un sus équipé de deux blocs-portes pare-flammaé de degré use demi-heure, 
munis d'un fèrme-porte, soi par une purié coupe-feu de degré EL120. 

  

A Fextériour de La ehanfferic sont installé : 
tue vanne sur ls canalisation d’afimentation de brâleurs permettant d’aurêier l'écoulement du combustible ; 
un coupe-cireuit arrêtent fe fonctionnement de !a porc d'alimentation en combustible ; 

un dispositif sonore d'avertissement, en cas de mauvais fonctionnement des brBleurs où ui autre système 
d'alerte d'efficacité équivalente, 

  

Dans le cas d'un chauffage par air chaud polsé de type iidirect produit par un générateur Lhermique, toutes Jes 
gaines d'air chaud sont entièrement réalisées en matériaux A2 51 d0 (MO). En particulier, Îes canalisations 
métalliques, lorsqu'elles sont calorifugées, ne sont garnies que de calorifuges en matériaux A2 st d0 (MIO). Des 
clapets coupe-feu sont installés si les crwralisations traversent ne paroi, 

  

Chapitre 8.15 — Installations de compression (rubrique 2920) 

Les réservoirs ei les appareils contenant des gaz comprimés doivent satisfaire à le réglementation des apparclls à 
pression de gaz. 

    
Toutes dispositions doivent être prises pour éviter Les rentrées d’air en un point quelconque du circuit ga/ou. 

Des filires maintenus on bon état de propreté, doivent empêcher la pénétration de poussières dans le 
compresseur. 

Silk compression comporte plusfeurs étages, le guz doit être convenablement refroidi à Ia soutie de chaque étnge 
intennédiaire ch compresseur, Des thennomètees doivent pennetire de bre la température du gaz à la soriie de 
chaque étage des compresseur 

  

freuits d'eau de refroidissement permettant de contrôler à chaque instant a 

  

Un dispositif doit être prévu sur k 
ciréufation de l'eau. 

    

Les compresseurs doivent être pourvus de dispositis arrêtent automatiquement l'appareil si ia pression de gaz 
devient trop faible à son alimentation ou si la pression à la sortie dépasse Ja valeur xée, 

Un autre dispositif de fonctionnement automatique doit empêcher la mio en marche du compresseur où doit 
assurer son arrét encas d’afimentation insuffisante en eau. 

    
L'arrêt du compresseur doit pouvoir être commandé par des dispositifs appropriés judicieusement partis, dont 
Pat au moins doit être placé à l'extérieur de l'atelier do compression 
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es dispositifs ellcaces de purge doivent être placés eur tou lex appels aux emplacements où des produits 
feondeusation sont snsceptibles de s’accunuler. 

Tontes mesures doivent être prises pour assurer l'évacuation des produits de purge et pour éviter que la 
manœuvre des disnositits de porge ne créé des pressions démgéreuses pour les autres appareils on pour les 
canalisations, 

Toutes mesures doivent être prises pour l'évacuation à Pextérieur sans qu’il puisse en résuler de danger où 
«incommodité pour le voisinage, du gaz provenant des soupapes de sfrcté. 

  

ILest interdit de fumer dans fe Jocal de compression et dans les abords immédiats, d'y allumer où d°y introduire 
une fiaumc ct dy efféctner des travaux de réparation susceptibles de produire des étineetics, 

près a mise hors rex de Patelicr de 
wS de sécurités sont 

  

Lorsque de tof travaux sont nécessaires, is ne peuvent être exécutés qu” 
compression el &près que le chef de station où son préposé aient comté que: les consipr 
obselvées : ébs consiimes doivent Etre affichées en caractères apparents, 

      

Chapitre 8.16 — Installation de refroidissement par pulvérisation 
“eau dans un flux d'air / Prévention de la légionellose (rubrique 

2921} 

Les installations do refroidissement par dispersion d’eau dans un flux d'air respectent les prescriptions prévues 
dans Les aurêtés ministériols applicables aux installations visées par la rubrique 2924. En particulier, l'exploitant 
prend tontes les dispasitions nécessaires pour que la concentration en Legiomella spuciee dans Peau de 
l'installation en fonctionnement soil en permanence mainteme à ne concentration fuférieurc à 1000 UFU/L 
selon la norme NF 1 90-431 

   

    

En cas de modification notable des installations de refroidissen 
remplacées par des installations de reftoïdissement en circuit fumé conformes aux dispositions des arrêtés 
ministériels en vigueur applicables aux installations visées par la nubrique 2921 (arrêté ministéciot du 13 
décembre 2004). 
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Chapitre 8.17 - Prescriptions particulières relatives aux émissions 

de COV 

ARTICLE 817.1 - GENERALITES 

On entend par "coraposé organique volatil" (COV) tont composé organique, à l'exclusion da méthane, ayant une 
pression do vapeur de 0,01 KPa ow plus à ane températare de 293,15 Kclvin où ayant une volilité 
correspondante dans des conditions d'utilisation particutères. 
On entend par "solvant orgraique" tout COV utilisé seul ou er association avec d'autres agents, sans subir de 
modification chimique, pour dissoudre des natières premières, des proutails on des déchets, où utilisé comme 
soivant de zettoyage pour dissoudre des safissures, ou comme dissolvant, dispersent, corrcelcur de viscosité, 
correcteur de tension superieiolls, plastifiant ou agent protecteur. 
On entend par “consommation de solvants organiques" fa quantité Lotale de solvants organiques utilisée dans une 
installation sur une période de douze mois, diminuée de {a quantité de COV récupéréc en interae en vue de leur 
réutilisation. On entend par "révtilisation" Fuifisation à des fins techniques ou commerciales, y compris en tant 
que combustible, de solvants organiques récupérés dans ure installation, N'entenl pas dans fa définition de 
“réutilisation” les solvants organiques réeapérés qui sont évacués définitivement comme déchets. 

    

On entend par “utilisation de solvants organiques" la quantité de solvants organiques, à Pétnt pur où dans fes 
préparafions, qui est utilisée dans Pexercice d'une activité, y compris Les solvants recyclés à Pintérieur où à 
l'extérieur de l'installation, qui sont comptés chaque fois qu'ilé sont utilisés pour 'exerelec de l'activité. 

  

On entenct par "érnission diflnse de COV'" toute émission de COV dans l'air, le soi et eau, qu n'a pas lieu sous 
La forme d'émissions canplisées. 
Pour le cas spécifique des COV, cetle définition couvre, sauf fndicatian canhaire, les émissions rotardécs dues 
aux sohants contenus dans Jes produits finis. 
ARTICLE 8.7.2 - EMISSIONS DE COMPOSES ORGANIQUES VOLATILS 

8.17.2,1 Captation 

Les installations susceptibles de dégager des conaposés organiques vofatifs sont munies de dispositifs permettant 
de collecter à {a source ot canaliser les émissiuns dans lo respect des régles relatives à Phygièno ct à Ia sécurité 
des travailleurs, 
Ces dispositifs de collecte ef canalisation sont munis d'ocifices oblwrables et accessibles aux fins des analyscs 
précisées par le présent arrêté ou par la réglementation en vigueur, 
La forme du conduit d'évacuation, nolarament dans la partie la plus procho du débouché à Patinosyhère, est 
conçue de manière à Favoriser au maximum l'ascension ct la dispersion des gaz dns Patmosphère.        

L'ensemble de ces installations satisfait par ailleurs la prévention des risques d'incendie et d'explosion, 
8.17.2.2 Définition des valeurs limites 

Pour Jes valeurs Hmites do rojets fixées par le présent arrêté : 
le débit des effluents est exprimé en mètres cubes par heure rapporté à des conditions nonaalisées de température 
C73 °R) ct de pression (101,3 kPa} après déduetion de la vapour d'eau (ga sces), 
Les concentrations en polluants sont exprimées en grantme(s) on milligramume(s) par mèfre cube rapportées aux 
inêmes conditions normalisées et, lorsque cela est spécifié, 4 une teneur de référence en oxygène où gaz 
carbonique, 
Les valeurs Tinites de rejets s'imposent à des prélèvements, mesures où aualyses moyens réalisés sur une durée 
qui est fonction des caractéristiques de l'effluent coutrôlé, de l'appareil utilisé et du polluant, et voisine d'ane 
demi-heure, 

  

sanfautorisation explicite, la dilution des effinents est interclite et ne constitus pas un moyen de traitement. 
Les valeurs Hmites des émissions caulisées sont données en équivalent carbone, Les valeurs fimites d'émissions 
diffses sont données on solvants yrais. 
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ARTICLE    — PLAN DE Gj 

  

ESTION DES SOLVANTS {PGS) 

L'exploitant met ex place nn plan de gestion de solvants (PGS), mentionnant notamment Les entrées ct [es sorties. de solvants de lnstallation. 
Uexploltant transmet te plan de gestion des solvants annuellement, avant le 3E mars de l'année nt pour les émissions de l'année », à l'inspection des installations elassées et l'infonne de ses actions visant à réduire sa consomation de solvants. 
Le PGS peut-dre établi conformément au guide INERIS en vigueur à ta die de réalisation où de mise à jour du pla (décembre 2663 au jour de notification qu présent avêté). 
Fees masses mises er œuvre dans le PGS sont expritnées en tonnes de solvants eu non en équivalent carbone. 

  

Ua bilan des éruissions de COV. duit être intégré dans le PUS, notamment concemant fes émissions liées à la fébrication de membranes binninenses et pormct de jusuificr le respect des valewrs fimites définies à frarticle ITA. 
ARTICLE 8.174 - VALEURS LIMITES D 

  

MISSION 

8.17.4.1 Composés organiques volatiis (COV)      des à la fübrication de membranes bitumineuse (liées à l'ntfHsation de bitume ct d’encres     

  

Ja valeur Jiaite exprimée en cxbone total de In concentration globale de l'ensemble des composés est de 110 agi”, pour tous fes rejets (repères M, N, O). Pour le rcjet °OLA de La centrale l'ants C2, cetio valeur ile cet applicable à compter du 31: décembre 2010 au plus tard. 
ns diffses est fixée à 20 % des émissions totales liées à la fübrieation de 

  

La valent imite annnelle deë énii 
menibranes bifumineuses. 

Au plus tard nonr ie 31 décembre 2010, l'exploitant réalise one étude tcchnico-économique concernant Ja canalisation des rejets de la centrale Hnts C£ (rejet n°018) assortie d’une justification relative aux actions non décidées st d'un échéancier de réalisation des travaux décidés, Cette étudie v5t transmise à l'inspection. 

  

Emissions fiées à la Fabrication de colles et impressions      

Le Tux manuel des émissions totales (diffnses ot canaliséos) de COV ne doit pas dépasser 3 % de Ja quantité de solvants utilisés pour ia fabrication de colles et impressions, 

ATALS Emissions Jiées mu lontaines de désraissnpe   

Le flux agmuol des éinfeions diffases ne doit pas dépasser 25% de In quantité de solvants utilisée. 

8.17.4.2 Composés organiques volatils à phrase de risques 
Les dispositions ci-après s'appliquent indépendamment du PORTER. 

  

8.F74.2.1 Compasés organiques volatils visés à l'annexe 1 de l'arrêté ministériel du 2 février 1908 modifié L'exploitant ne met pas en œuvee de solvants figurant à Pannexe 1H de J'arrêté minisériel du 2 février 1998 modifié. 

8.17.4.2.2 Compasés organiques voiatils halopénés étiquetés en RAO de l'an      
L'exploitant re met pas on œuvre de solvants halopénés éfiquetés on R40. 

  

817423 Composés organiques volatifs étiquelés en RAS, R46, RAD, R6Q, RGE:   

L'exploitant ne met pas en œuvre do savants halogénés étiquetés R 45, R 46, R 49, R 60 ou R G£. L'utilisation de White-spiit Q° CAS : 64742-48-9) est autorisée à condition que fa concentration eu bemzène 
+ 
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reste infériense à 0.1% en voie. 

8.17.4.2 Hydrocarbures aromatiques polyeycliques {HAP) 

Le flux horaire des émissions do composés FIAP à phrases de risques R4S-46-49-60-61 ent infôriour à 0.1 &/h. 
ARTICLE 8.17.5 - REDUCTION DES EMISSIONS DE REJETS 
Au plus fard pour le 31 décembre 2644, l'exploitant réalise une étide technico-écanomique concernant Ia mise 
a œuvre des actions d'amélioration identifiées dans fe cadre de l'analyse du guide SMS du FIPEC visant à 
rédnire Les émissions de COV assortie d'une justification relative aux actions non décidées ot d’un échéancier de 
réalisation des travaux décidés, Cette étade est transmise à l'inspection des iustaliations classécs. 
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Tire 5 Surveñlance des émissions et de leurs effets 

Chapitre 9.1 - Programme d'auto surveillance 
ARTICLE 9.4,1 - PRINCIPE ET OBJECTIFS DU PROGRAMME D'AUTO SURVEILLANCE 

Ain de maitriser les émissions de ses installations et de suivre leurs effets sur l'enviromement, l'exploitant 
léinit et met eu œuvre sous sa responsabilité un progratmc de surveillance de ses émissions ef de los cffèts 

dit programme d'auto surveitlance, L'exploitant adapte ct actualise la pate et In fréquence de cofte surveillance 
pour tenir compte des évolutions de ses installations, dé leurs perfonmances par rappoit aux obligations 
réglementaires, et de fours elfèts sue Penvironnement L'exploitant décrit dans un document tenu à Ie disposition 
de l'inspection des installations classées les modalités de mesures ct de mise en œuvre de son programme de 
surveillance, y compris Les modalités de transmission à Pinspcction des installations classées. 
Les articles suivants définissent fe contenu minimnn de ce programme en tenue de nature de mesure, de 
paramètres ef de féquonce pour les différentes émissions ct pour ta surveillance des effets sur l'euvirounement, 
ainsi que de fréquence de transmission des données d'anto survoillanc: 

  

    

  

Chapitre 9.2 - Modalités d'exercice et contenu de Pauto surveillance 
ARTICLE 9.2.1 - AUTO SURVEILLANCE DES EMISSIONS ATMOSPHERIQUES 

9.2.1.1 Auto survolliance par la mesure des émissions canalisées ou diffuses 

condtits répertorié à FR ETETES 

  

Les mesures portent sur les rejets an veau de et 
222.1.1.3 Installations de combustion de plus de 400 KW (hors groupes électronènes) 
        Faro Fes 
    [pétit 

Se 
Pass 
No. 
80 

   Tous les 3 ans Mesures eflluées sclon les moines en vigueur par un laborntoit aBréé, 

  
92     2 Fissions de   

L'exploitant fait réaliser les mesures des émissions dé COV aux points de rejets ef selon les péiodicités 
suivants : 

  

  

    

  

  

[sinu ae iques Tps LEZ “Cane as C2 - = LLigne Paradiène 1 et m7 | AP Mssures effbctuées selon Tes normes en vigueur par un Héboratore agréé. 
Tous? … L | Tousles$ as Msres étés clos noue en vigueur ur un Horaire BE,         
  

  

* ‘Fons Ke émissaires reliés aux activités de fébrication de Hiants, de membranes bitumineuses et de colles et 
impressions (repère K, L, M,N, © dans [6 tableuu de FRERES SRE. 
9.2.1.2 Auto survelllance des émissions par blian 
L'évaluation des éi     ns par bilau porte sur les polluants suivants : 
  Tri pe de sures on 

  

ÉÉParnbtee cf     
  

  

  

  

  

    
          

[ire éslätigae à 7 + 
Pause Facteur d'émission Aanmells 

NOx Fer d'émission anale 
so Paie = Amelie 
Co gr d'énisson | — Ame 
œ — Fasteur d'émission Ame 

TRVNM | an cat GS et SN) Halle 
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Concermant l'activité de fabrication de colles et impressions, Fexploitant assure lo suivi ea coutinn des émi 
de COV parun suivi des volrnes de solvants consommés (baiaimètre représentatif des émissions de COW). 
ARTICLE 9.2.2 — RELEVE DES PRELEVEMENTS D'EAU 
Les installations de prélèvement d'eau en eux de surfice sont munies dun dispositif de mesure totalisaieur. 
Ce dispositif est relevé tous les jours. Les résultats sont portés sur un registre. 
ARTIGLE 9,2. - AUTO SURVEÏ LANCE DES EAUX RESIDUAIRES ET PLUVIALES 

  

  

Article 9.2.3.1 Fréquencos, et modalités de l'auto surveillance de ia qualité des rejets 
Les dispositions minianmn suivantes sout mises en œuvre : 

   rare 
Fu einem lé a ere autet (R) 
lomérine Mes ere 
Débit Moses en ont 
Débit jourratier Sur 24 heures Quotidien 

Des analyses annuélles son réalisées par ua laboratoire agréé sur les points de rejets ci-dessous pour les 
paramètres mentionnés ci-dessous, 

  

    
          

   
MES 

DECO 

[TE 

HOT onenpatan quid 4 at par npput ER Anmaciie 
eancentraion du prélévement) 

  

  

  

ME 7 Foret Gr ep dé pluic) 

HET     
    

  

Araueile   HOT     
ARTICLE 9.2.4 — AUTO SURVEILLANCE DES DECHETS 
Confannément nux dispositions des articles R 54142 à R 541-4H relatifs au contrôle des circuits de traltement 
des déchets, l'exploitant : 

— Hentà jour un registre chronologique de Ja production et do Fexnédition des déchels dangereux ; 
= procde à une déclaration annuelle sur a nature, la quantlé et la destinntion des «échcls dangereux. 

produits. L'exploitant utilise pour ses déclarations la couificution régletentaire en vigueur. . 
ARTICLE 9.2.5 — AUTO SURVEILLANCE DES NIVEAUX SONORES 
Une mesure de la situation acoustique est effectuée tous les $ uns, par un organisme ou une personne qualifiée 
dont Le choîx sera communiqué préelablement à l'inspection des installations classées. Ce contrôle sera effectné 
par référence au plan annexé au présent anvêté, indépendamment des contrôles ullérieurs que linspoclour des 
installations classées pourra demander, 
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Ghapitre 9.3 - Suivi, interprétation ét diffusion des résultats 
ARTICLE 9.4.4 - ACTIONS CORRECTIVES 

I'exploitent suit les résultats des mesures qu'il réalise en application du chapitre 9.2, notarement celles de son prograninc d'ane surveillance, les analyse et les interprète. H prend le eus échéant les actions conectives appropriées ozsque des résullats fout présager des risques ou inconvénients pour l'environnement qu d'écart par rapport au respect des valeurs réplementeires relatives aux émissions de ses installations ou de lours efféts our l'environnement. 
En partieutier, lorsque la surveillance environnementale sur Les eaux souterraines ou les sols Ait apparaîre une dérive par rapport à l'état intiel cle environnement, soit réalisé en application de l'article R 512-6 da code de Penvironnement, soit roconstilué aux £ns d'interprétation des résultats de surveillance, Pexplottant mot on cmuyre les actions de réduction complémentaires des émissions appropriées st mel on œuvre, le cas échéant, un plan de ésstion visant à rétablir Ja compatibilité entr les milioux impaolis et leurs ueaes, 

ARTICLE 9.3.2 — ANALYSE ET TRANSMISSION DES RESULTATS DE L'AUTO SURVEILLANCE DÉS EMISSIONS AYMOSPHERIQUES 
Fixépoction des installations classées les résultats des analyses ét bilans visés À 

      

L'exploitant établie et adress 
RSR 

ARTICLE 9.3.3 — ANALYSI 
DES EAUX 

  

       

  

T TRANSHISSION DES RESULTATS DE L'AUTO SURVEILLANCE 

  

     Sans préjudice des dispositions de Particle R512-69 du code de l’environnement, l'exploitent établit ot adresse à l'inspection des installations classées fes résultats des analyses annuelles visées à RUE RE | 1£s-tapports de synihèse mensuels relabf ai résultats des mesures el analyses imposées aux articles 0200 
a SRE sont tenus à Ia disposition de Pinspection, 

    

  

Ces mppons talent au minimum de f'interpréftion des résultats de In période considérée {en particulier cause 1 arnpleur des écarts), des mesures comparatives mentionnées au EMHÉÈTS, des modifications éventuelles due prograune d'auto surveillance et des actions correctives mises en œuvre où prévites (sur l'outil de production, de iraitement des effluents, Ia mixinlenance.…) ahngi qne de Jeur élfcacité. 
ARTICLE 9.3.4 -- TRANSMISSION DES RESULTATS DE L'AUTO SURVEILLANCE DES DECHETS 
Les justificatifs évoqués à FRENNT doivent être conservés cinq aus. 
ARTICLE 9.3.5 ANALYSE ET TRANSMISSION DES RESULTATS DES MESUI SONORES 
Les résultats des mesures réalisées en application du chapitre 0.2 (avec Los commentaires et propositions éventuultes d'amélioration} sont tenus à disposition de l'inspection des installations classées. 

Chapitre 9.4 - Bilans périodiques 
ARTICLE 9.4.1 - BILAN ENVIRONNEMENT ANNUEL (ENSEMBE E DES CONSOMMATIONS D'EAU ET DES RÉJETS CHRONIQUES ET ACCIDENTELS) 

    

DE NIVEAUX 

  

L'exploitant adresse au Préfet, an plus tard le {°° avril de chaque année, at bilan amuel portant sur l'année précédente : 
des utilisations d'eau ; le Hitan fit apparaltre éventuellement les économies réalisées ; = des résuliais commentés de Ia sarveillance et de l'antosuveillence en application du chapitre 9. = des investissements réalisés dans Pannée écoulée et prévus dans l'année en couus pour réduire l'impact et es dangers ; 

7 de là masse amuelle des émissions de polluants, suivant nn fonnat fixé par lo ministre chargé des Instatlations classées. La nrasse émise est Ja masse du: polluant considéré éinis sur l'enseinhte du site de manière chrouique ou necidentche, canalisée ou diffuse dans l'ék, l'an, ot les sols, quel qu'en soit le cheminement, ainsi que dans lex déchets éliminés à l'extéricur de l'établissement, Les poliants concenés sont à minima : oxydes d'azote, protoxydo d'azote, oxydes de soufie, dioxyde de caxboue, méflanc, poussières totales, COV et HAP, 
L'exploitant transmet duns Le même délai par voie électrique à l'inspection des installations classées une copie de ceite déclaration suivant un format fixé pa le ministre chargé de T'inspcction des Installations classées. 
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Titre 10 - Echéances 

      

  

  

Rs 

  

  

  

    

    

  

  

  

  

  

  

    

  

  

  

    

  

  
  

  

    

  

    

  

  

  

  

  
    

324 Fsalaton d'un système de Hiniielion des ponssres Qu niveau du 3102201 
poste dé dépotage des granafés 

TT Comblement du forage mitoyon ICOPAL / PASSENAUD 35.122011 

432 Remplacement des canfveaux de retour des eaux de refroidissement par TSER20I0 
des caualisntions étanches 

43.10 Vérification de a confonmité des dispositifs d'assainissement 3226010 7 
autonomes 
Réalisation des mises en confomuités éventuelles 31.17.2072 

at sation d'une étade (echnico-économique pour Îa mise en place” 3H 220tt 
t formé pour Le refroidissement de Îa ligne FEL°X 

7 44 Réstisation d’une évaluation de Pefficacité de Ia passe À poissons 3112201 

624 mpagnc de mesures dos émergonecs 37.12.2009 

7325 [installation d’exutoircs dans fes bétimonts 9a, 9h, e et 9d Gurface utile 31.122010 
2) 

7335 sation des cantons do désenfumage dans les bâtiments de stackage 31.12.2010 
des produits flafs (bêtiments 6 et 7) 

Déplacement des commandes manuelles des exuboires des bâtiments 1d, FRE | 
Ih ef Li à proxnité des accès. 

7335 Mise en place, à proximflé des secs, de la commande manneïle pour les 30122002 
15 cxuioires non encore équipés répartis dans les bâtiments La, 1b, 16, 
de, llats 

| [Réalisation des {ravaux nécessaires pour équiper ls bâtiment 3 de 31.122012 
trappes de désonfumage (surface utile de désenfamage supérieure ou 
égale à 1% de la superficie du bâtiment). 

7335 Tstallafion desutoirés dns les bâtiments 1, 6, 7,  (urface file 2%) 31.12.2012 

734 Me en conformité ATEX de Paiclier Hnpression ct de Ia rétention C; 352209 
‘Transmission à linspécion des instaflaions clasaées du certificat de 
coufonmnité ATEX 

F 736 Réalisation d'une Analyse du Risque Foudre (ARE) 3112.20 

736 Réalisation des études techniques et des Iravaux du mise en conformité 35122011 
éventuels identifiés dans l'ARF 

TTS Réalisation des travaux nécessaires pour que toute la surface des locrux 31.422010 
da bitiment 9 puisse être efficacement atteinte pur lo jel de 2 lances 

LL distinctes : - _ 
4“ 

      
  

1



[ 
  

  

  

  

  

  

  

   

  

  

  

  

  

  

  

  

FT installation d'un système d'extinction automalique dans ia charts 31222011 
TÉRANAR (lient 16) 

TTTB2 Mise en placc de dispositif, visibles de jour comme de nuit, mdiquaut FL22010 
Ja direction du vent, 

FT 4148 Installation d'un Hmiour de remplissage sur Les réservoirs existants de | ZKI220I0 
stockage de liquides in[lemrnabies 

873 Installation de vannes de vidange rapide e1 de vaunes d'isolement avee 30.09.2010 
asservissement de le coupure du chauffage en cas d'actionnement une 
de es vaumes de vidange ou d'isolement sut le réseau principal, 

8.23 77 fastalletion de vannes de vidange rapide et de jamnes d'isolement avec 3ER22611 
asservissement de la coupure du chauffage en cas d’actionnement d'une 
de ces vannos de vidange ou d'isolement sur Le réseau TERANAP ; 
Remplacement des caualisations du réseau THRANAP 

TG Miss en réfemtion de ta Chaufferis principale et de la chauflürie 7 31628 
TERANAP 

Mise en conformité des rejets aimasphériques de la centrale ants C2 31.200 

PT #17 Réafisation d'une éude technico-éconurnique pour la canalisatontes | 41122010 
rejets de In centrale C1 assortie d’un échéancier de réalisation des 
Lravaux décidés ot d'une justification relative aux actions non décidées 

8175 Réalisation d'une élade tcchtco-écanomique concernant la mise en 3112200   œuvre des actions d'anélipration identifiées dans Ie cadre de l'analyse 
du guide SME du FTPUC visant Ja réduction des émissions de COV.     
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Titre fi= - Articles d'exécution : 

  

Chapitre 11.1 - Notification 

Le présent arrêté sera notifié au pétitionnaine par voie postale ave accusé de réception, 

  

Copies conformes seront adressées À M. le Maire de Cormenom, à M. fe Dirccteur Régional de l’industrie, de là 
Recherche ct de l'Environnement Centre ct à Mme la Sous-Préfête de VENDÔME. 

Le présent mrêté sera affiché à Ja mairie de Cormenon pendant une déc d'un mois. Le procès-verbal de 
Faccompfissement de cette formalité sora dressé par les soins du Maire et transmis an Préfet de Loir-et-Cher. 

11 sera également affiché on penmanence de Fagon visible dans l'érblissement par fo bénéficisire de ln présente 
aubrisafion. 

Un avis sern inséré, por les soins du Préfet de J.oir-et-Cher et aux Sais de l'exploitant, dans deux jouraat locaux 
réunit durs tout e département. 

Chapitre at. 2 Délais et voies de recours 
     

  

  

Le présent arrêté est sonmis à un contentieuts de pléfne juridiétiôn: 

IL peut être déféré à Jajuridiction administrative: : ui 

pales denandenr on exploitants, dans un déla de de MoÏs qui commence à courir du jour où lesdls 
: raotes Jeii'ont été-noëifiés :; 

2 "par Les dis, personnes physiques où morales, les counimues intéressées ou leurs groupenteuts, eu 
raison: des inconvénients ou des dangers que le fonctionnement de installation préseute pour les 
intérêts visés à Tuticie L.-SkI-E, daus un-délai.de quatre ans à compter de le publication où de 
Taffichage desdits actes, ce délai étant, le cas échéant, prolongé jusqu'à fa fin d'une période de deux 
années suivant la mise en activité de l'installation. 

    

Les tiers qui n'ont acquis ou pris à bail des immeubles ou n'ont élevé des consirucfions dans le voisinage d'unc 
installation classée que postéricurement à l'affichage on à fx publication de l'arrêté antorisant l'ouverture de cette 
installation ou allénuant les-preseriptions primitives ne sont pas recevable à déférer edit anrêté à Ja juridiction 
autministrative, 

Chapitre 11.3 — Sanctions 

Les infractions ou l'inobservation des ennditions légalés fix6cs par le prés arrêté entraineront application des 
sametions pénales ct administratives prévuss par le titre 1 da livre V dn Code de l'Environnement, 

Ghapitre 1 4 -- Exécution 

Mi le Secrétaife Général de Ia Vréféchre de Loir-et-Cher, M. le Maire de Coumenon, M. jo Directeur Régional 
de Pindusirie de la”Retherché et de Pluvironnernent du Ceulire, Mme la Sous-Préfète de l'rondissement de 
Veridôme ultout agent de la fôrce publique sont chargés, chacun en cé qui & concerne, de Pexécation du présent 
arrêté. 

Blois, le T6 DEC, 2009 

corifés Pour le Préfet et par défégation 
à l'ofginal RE crbtaire Générai      

« ke Philippe LE MOING-URZUR 7
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Annexe 1 - Liste des bâtiments avec leurs pril 
caractéristiques 
  

  

  

  

 Blment prit 

    

         

      

FABRICATION : 
 Contrales de es 

préparation des lants | 1521 1300 . 
taie Ctetc2 2661 gone x x 

STOCKAGE : se 
kage de Preventol D EE p 

ñe FABRICATION | Age 26 2h pourle x x 
Ligne PARADIENE F2 2012 

[TT TTT FABRICATION : 7 10% 
14 | Lignes VERAL TO | 1821 594 2% pour le x x 

RAL2 42202 | __ 
FRERIGATION : 

Je Lignes VERTUILE _ |__*5 L _.X * ._] 

        

     

  

   
    

    

      

           

  

  

   
  

  

  
  

      
  
  

  

  

  

  

                  
  
  

FABRICATION 
Sorlle PARADIENE, 6 

11 | VERAL 4 et VERAI 1524 1822 2% pourle x x 
et canditiannement en 31422012 

rouleau _  — 
TABORATOIRE DE 

‘a CONTROLE _ s XL € 
MAGASINAGE + 

1h | Stockage de mallères | 1810 1465 1.8% x x 
L. premières … . _ ln | 

MAGASINAGE : 
#3 | stockage de matières | 1510 2147 13% x x 

_premières, Li 2 
HAGASINAGE : 

4 | Stockageda produits | © s12 c.0% x x 
non comb _| 

%K “ATELIER DE 
_ DÉCOUPAGE LOCAL ESSAI 

1 LABORATOIRE |. 53 20% x n 

2 Fe Asa 1870 2 pour x x catomement | #5 2e pour 
VERTULE . … 2202 

FABRICATION PE 1821 d44 22% x x 
ATÈLIER DE 
mRoyage __| 255 | L __* 

Aléo conlrale de 
_…. cieutaton 2 Le ne x x _..] 
RAGASINAGE : ds 

6 | Stockago de.produis | 1520 3660 24 pour le x Non 
31.122012 

T don 
7 | Stockage do produits | 1520 sa7o 24 pour le x Non 
1 ms. 31122082 . 

FABRICATION : ; 8 Lane TERANAE 182 775 2% pour le x x 

PS: Les surfaces de désenfumage sont exprimées eu surface utile, à l'exception des valeurs en Halique 

  

qui correspondent à des surfaees géométriques (données concemant Îes surfaccs existautes de désenfiunnge 
non disponibles). 

+ 
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OR 

  

“amer agricole 
  

  

      

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

FABRICATION : sa CATIONE 2% pour le x 
coles emprenron |. 1404 |. | Size . 

126. : 
STOCKAGE a 2078 23% pour le x 

ER _ L'istèun | stage | 

où {Groupes scrogines | 2920 2 x 
# s| 2910 EX 

a Sie DL id LILZEXRZETE 

FABRICATION : 
ON saufiocal 

10 | cremiés/isnure | _ 29 569 08 | X | Genie 

Atofer malnlenance, Lt nanas | | 225) 1 von | nn | 

CHAUFFERIE 
PRINCIPALE os 

BR Chaudières, 2 286 - x x 

compresseurs, 
transtormateur 15. dE 

Posie de 
13 Vanstonnation - 40 

principal …. nn 

F4 —Ù Sision de pompege 5 Æ LEZ 
Poste de 

35 transformation - 13 - x x 

__ secondaire |. _—i- _— 

16 | chutes réranap | 2916 70 - x (& compter du 

D _ RE US 

Fe | iécrage ge materes er u x non 

    

premières,       Autres ing BE 
  

  

  

  

  

  

  

    
     
  

      

        
    
  

                  
17 __ (essais sur maquettes) | # L 
TS | Garage pompiers 187 

20 | Pompe GPL. | 22 
511 Bargeavaes || 12 
22 [Fonte de Ivraison EDF = 16 
24 Poste de garde LE = 

Bstnent administratt 
faminisiration, 

24 faboratoire de - 11202448 - - - 

recherche et 
_]_ _ mgénere | » 

(ES rire de fogmation | | 235782 
75 | Annexe laboratoire, u 0 u u . 

> | parcafenalle 400 _. 2] 

GREX : Centre 
2 d'exposition _ so | 9% LT) 

iment Social 
trestiaires et . . . 

2 restaurant ° #4 
___s'entreprise) 

Hd Épgement de fonoïon LR T = 
Bassin de rétention do 

u 
CR re - 3025 = rt) 

Do | Fée d'eau de 000 0 [ u 

ne Focal poripe = — SES 

spriiers 55 . . . 

8 | csorremedeeude | #2 
em 1 te
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ARRETE. M 
Titre 1 Portés de l'antorisation et conditions générales 

CribrrRH LE — DÉNÉFICHARE ET PORTÉR DH AUTORISATION 
Article 1.1.1 Exploitant titulaire de l'autorisation. 
Article 1.1.2. Modifications et compléments appertes aux prescriptions des acles amterieus. 
Article 1.1.3 - Installations non visées par la nomenclature ou soumises à déclaration. 

Criapitek 12 — NATURE DES INSTALLATIONS. 
Article 1.2.1— Description des installations. 
Article 1.2.2 Liste des installations concernées par une rubrique dela nomenclature des installations 
classées (pour memoire) 
Article 1.2.3 Liste des activités concernées par tie rubrique de la nomenclature « Eau > 
Article 1.2.4 Sitatation de l'établissement. nn 

CRAPERE 13 — CONFORMITÉ AU DOSSIER DE DEMANDE D'ARFFORISATION. 
CHAPITRE 1.4 — DURÉEDE L'AUTORISANON. 
CHAPITRE L.5 — PÉRIMTR L'ÉLOIGNEMENT 

Article 1.5.1 — Obligations de l'exploitant. o 
CHAPITRE LÉ — MODHIGAUONS HU CESSATION D'ACTIVFIÉ.…. 

‘Article 1.6.1 Parter à connaisse 
Article 1.62 — Mise à jour des etudes di 
Article 1.6.3 - Equipements abandonné 
Article LÉ 4 — Tramsfert sur um autre emplacenent 
Article 1.6.5 — Changement d'exploitant 
Article 1.6.6 Cessation d'activité. 

CHAPITRE 1.7 — RESVRET DES AUTRES LÉGISLATIONS ET RÉGIEMENTA IONS. 
Titre 2 — Gestion de Pétnblissement 

CHAPITRE 2.1 EXPLOITATION DHS INSTALLATIONS 
Arliele 2.1.1. Objectifs généraux 
Article 2.1.2.- Consiues d'exploitation. 

CHAPITRE 2.2. RÉSHRVES DH PRODUITS OÙ MATIÈRES CONSOMMABLES 
CHAPITRE 2.3 -- NTÉGRATION DANS LE FAYSAGE 

Article 2.3.1 Proprete . 
Article 2.3.1 — Esthetique 
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CHAPrèRE 2.4 — DANGER OU NUISANCES NON FR 
CHAPITRE 2.$ — INCIDENTS QU ACCIDENTS / PÉCIARATION ET RAPPORT. 
CriAbI5Re 2.6 — RÉCAPITULATIF DES DOCUMENYS THNUS À LA DISPOSITION DE L'INSPECTION.     
CnAPriR& 2.7 — RÉCAPIFULATIF DES DOCUMANES À TRANSMETTRE À L'INSPBCTION ET/OU AU PRÉFET . 

Titre 3 — Prévention de a pollution atmosphérique, 
CHARTE 3.1 CONCEPTION DES INSTALLATIONS 

Article 3.1.1- Dispositions générales 
Article 3.12 Pollutions accidentelle 
Article 3.13—Odeurs. 
Article 3.14 - Voies de circulation. . 
‘Article 3.1.5 — Emissions difuses ef envois de poussières … 

CHAPITRE 3.2 — CONDITIONS DE REMY, 
Article 3.2.1 — Dispositions générales 
Article 3.23 Conduits et installations raccordées — Conditions générales de ja. 
Article 3.2.3— Valeurs limites des concentrations dans Les rejets almesphériques 
Article 3.24 Quantités maximales rejetées. 

Titre 4 — Protection des ressources en eau et des milieux aguntiques 
CHAPITRE 4.1 — PRÉLÈVEMENFS HT CONSOMMATIONS D'EATI 

article 4.1.1 Origine des approvisiomements en ea... 
article 4.1.2 - Prescriptions sur les prélèvements d'eau et les rejets agueux en cas de 
article 4.1.3 - Conception et exploitation des installations de prélèvement d'eaux. 
aricle 4.1.4: Protection des réseaux d'eau potable ef des milieux de prélèvement. 

CHLAPITRE 4.2 — COLLECTE DES BFFLUENTS LIQUTHPS. 
article 4.2.1 - Dispositions générales 
article 4.2.2 Plan des réseatcx.…… 
article 4.2.3—Eñtretien et surveillance. . 
article 424— Protection des réseaux internes à l'établissement … 

  

  

        

   

  

  

  

  

  

   

  

86 

on





CHAPITRE 43. TYPES D'XHPLUENTS, LHOKS OUVRAGES D'ÉPURATION ET TEURS CARACTÉRISTIQUES DE 
REJET AU MILIRU.…. 

article 4.3.1 | Identification des effluents. 
Collecte des AUENS 

article 4.3.3. Gestion des ouvrages : concsption, dysfonchionnement. 
ariicle 4.3.4. Entretien ef conduite des installations de traitenrent. 
article 4.3.5. Localisation des points de rejet. . . 
article 36. Conception. aménagement et equipement des ouvrages de rejet. 
article 4.3.7 Caractéristiques générales de l'ensemble des rejets … : 
article 4.3.8 Gestion des eaux polluées et des eaux résiduaires internes à l'établis 
article 4.3.9 — Valeurs limites d'émission dex euwx résiduaires après épuratinn. 
article 45 16 Valeurs limites d'émission des eaux domestiques (RE) 
article 4.31 11 - Valeurs limites d'émission des eaux de rafrakissement (REZ) 
article 4.3,12— Eaux pluvicles palluées ne 
artiele 4,3.13— Valeurs limiles d'émission des eaux exclusivement pluviales 

CHAPTERE 44 — IMPACT SUR LE MILJHE AQUATIQUE. 
article 4.4.1 Passe à paissons. s . 

“litre 5 — Déchets 
CHAPITRE 5.1 PRINCIPES DE GESTION. 

Article 5.1.1 -- Limitation de la production de déchets 
Article 5.1.2 - Séparation des déchets. . 
‘Ariicle S.1.3-- Conceptian ei exploitation des installations internes de transit dex déchets . 
‘Ariicle S.F.4 Déchets traités ou éliminés à l'extérieur de l'établissement 
Article SL. - Déchets traités ou éliminés à l'intérieur de l'établissement 
Article 5.1.6: Transport. . 
Article 5.1.7 - Décheis produits par l'établissement 
Article SL.8— Emballages industriels … 

Titre G— Prévention des nuisances sonores et des vibrations 
CHAITRE 6.1 — DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

article 6.1.1— Aménagements 
article 6.1.2 Véhieues ef engins 
article 6.1.3 Appareils de communication . 

CHAPITRE 62 — NIVEAUX ACOUSTIQUES. 
article 6.2.1 Horaires de fonctiamement de l'installation 
aritele 62.2 Valeurs Limites d'émergence 
article 6.2.3 —Niveara limites de brui . 
article 6.2 4—reduation des emergences dans les zones a emergence réglementée 

CHAPITRE 6.3 — VIRRATION 
rrilre 7 Prévention des risques technologiques . 
CHartTRE 7.1 — PRINCIPES HIKECTEURS.. 
CHAbIIRE 7.2 — CARACTÉRISATION DES RISQUES 

“érlicie 7.3.1 — Inventaire des substances ou préparations dangereuses présentes dns l'établissement… 

Article 7.2.3: Ponge des dangers internes à l'établissement. . 
CHAPITRE 1.3 — INFRASTRUCFURES ET INSTALLATIONS 

“Article 3.3.1 - Accès et circulation dans l'établissement. 
Article 7.3.2. Gardiemnage et contrôle des accès 
riicle 7.3.3. Bétiments et locaux / comportement un feu. 
“Article 7.3.4 - Installations électriques — mise à la terre. 
“Arhicle 7.3.5 — Protection contre electricite statique et les courants de circulation 
Article 7.3.6 - Protection contre la foudr 

(CHARTIRE 7.4 — GESTION DKS OPÉRATIONS PORTANT SUR DES SUBSTANCES DANGFREUSES. 
Article 1.4.1 .- Consignes d'exploitation destinées à prévenir les accidents. 
Aricle 7.4.2 - Surveillance de l'installation 
Article 7.4.3 Vérificatians périodiques 
Article 7.44 Interdiction de feux 
Arifele 7.4.5 — Formation du personnel 
Article 7.4.6 — Travaux d'entretien e de mainteriance.… 

CHartres 7.6 — PRÉVHNFION DES POLLUTIONS ACCIDENTRELES. 
Ariicle 7.6.1 - Organisation de l'établissement 
Article 7.6.2 - Etiquetage des substances et prépar ations dangereuses. 
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Article 7,63 Rétentions. 
Article 7.4 Réservoirs 
Article 2.65 — Règles de gestion des slockages en réleion. 
Artiale 7.6.6 - Stockage sur les Heu d'emple 
ricle 7.67 — Transports» chargements - déchasements 
“iriicie 7.6.8 Rétentions des aires et des locaux de travail. 
Gtidle 7.69 = Elimination des substances ou préparations damgereuses. 
Article 7.6,10— Inondations. 
Article 7.6.1 Proprete 

CHERE TT — MONS DIN VENTION EN CAS ACCIDENT KT ORGANATION 19 
Article 7.1.1 - Définition générale des moyens . 
Article 7.7.2 — Entretien des moyers d'intervention. 
“Article 7.7.4 — Surveillance et détection des zones de dangers. 
Ariicle 7.7.5 Ressources en eau. 
Aricle 7.7.6 Autres moyens d'atnction automatique! de protection. 
Article 7.7.1 — Consignes de sécurité. 
“Article 7.7.8 Consignes générales d'intervention. 
Article 7.7.9 - Protection des milieux récepteurs … 

Titre $ - Conditions particulières applicables à certaines 
CrtAPImRE 8.1 — STOCKAGE AËRIEN DK LIQUIDES IN AMMABLES (RKIFBRIQUE ] 432 

Article 8.1.1 — Définitions. 
Article 8.1.2 kegles d' née a d'eau reanenaen arpliauble 
Aricle 8.1.3 Implantation. ee 
Article 8.1.4 Stockage. 
Article 8.5 — Prévention des risques lchnologiques 
Rem 83 INSTALLATIONS DB MÉLANGE OÙ D'HMPL OI DE LIQUIDES EN AMAEABLS (RUBRIQUE 1439). 

Article 8.2.1 Ventilation. . 
Artiele 8.2.2 Mise à fa terre des équipements. 
Article 8.23 Rétention des aires el locaux de mavail 

CHartree 3 — DÉPÔTS DE MATIÈRES BITUMINBUSKS FLUIDES (RUBRIQUE 1520). 
Article 8.3.1 - Opérations de dépotage des bibumes. . 
Article 83.2 réservoirs de bitume. 

CÉRMIURE SA DM DEAR BIT ONORES AR ENDUC ON ET RAR SION (UBRIQUR 152) 
‘Ariiole 8.4.1 - Enploi de flame mue dans les ateliers. . . 
Article 842 - Auires prescriptions. 
CR EL ANPLOL DE CORAN Et OMENTS OROANIGUES, MIRÉR AUX E RARES TBE 2640) 
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CHAPITRE 8.6 L DRANSPORM IGN DE MATIÈRES PLASTIQURS ET D'ÉJASFOMÈRES PAR DES PROCÈDÉS 
PXIGRANT DES CONDITIONS PAUTICULIÈRES LP TEMPÉRATURE CU DS PRESSION (RUHRIQUE 266) 

Article 8,6. Pentilarien. nn s 
Article 8.62 Mise à Ja turre des équipements 

Céesnes ET PROCHES DB CHAURFAGE URLSANE EN FEU GALDRORTEUR CUBE 2915) 
Article 87.1 — Generalités. . 
Article 8.7.2 Prévention des surpressions. 
Article 8.7.3 - Prévention des risques en cas de fais 
Aviicle 8.7.4 -- Dispositifs de surveillance … 
Article 8.7.5. Dispositifs de securité. 
Article 8.7.6-- Dispositions contructives 
Grticle 8 1.7 Caractérisiques du réseau de circulation du flute calaporteu.. 
Article 8.7.8 - Vieillisemenr. 
Article 8.7.9 - Surveillance. 
Article 87.10 Registre 

Charrrrt 8.8 — EMPLOI OU STUC AGE DE MDI (RUBRIQUE F8 
CHAPITRE 8,9 — STOCKAGE AÉRIEN DF GAZ INFLAMMADLES LIQE 

Article 8.9.1 - Kègles d'implantatior . . 
ARTICLE 8.9.2 — Interdiction de locaux habités ou occupés par des tiers au-dessus où au-dessous dit 

     

    

  

  

CPROPANT - RUBRIQUE 1412). 
    

  

   

  

   
stockage. - 
ARTICLE 8.9.3 - Accessibilité au stockag .57 

ARTICLE 8.9.4. Mise à la terre. 7 

ARTICLE 8.9.5: Aménagement des slockages 

88





ARTICLE 8.9.6 Installations annexes. 
ARTICLE 8.9.7 — Contrôle d'accès . 
ARTICLE 8.2.8 - Propreté. 
ARTICLE 8,99 - Eluï des siccls de produits dangereux 
ARTICLE 8.9.19 - Moyens de hute contre l'incendie. 
ARTICLE 89.11 Consignes de sécurité …. 
ARTICLE 8.9.12-— Dispositifs de sécurité. 
ARTICIR 8.9.13-- Ravitaillement des réservoirs fises 

CHAPITRE 8.10. - POSTE DE REMPLISSAGE HN PROPAN 
1414) 
ARTICLE 8.101. Règles d'implamation 
ARTICLE 8.102 - Conpartement au feu des bâtiment. 
ARTICLE 810.3 - mise a la terre des eguipements. 
ARi ke 
ARTICLE 8 10.5 — Aménagement él construction des appareils de distribution 
ARTICLE 8106 Installations annexes. . 
ARTICLE 8 10.7 —Contrêle de l'accès 
ARTICLE 810.8 Registre entrée/sortie. 
ARTICLE 8.10.9— Remplissage des réservoirs. 
ARTICLE 810.10 Moyens de secours contre l'incendie 
ARTICLE 8101 — Localisation des risques 
ARTICLE 810.12 — Matériel électrique de sécurité. 
ARTICLE 810.13 — Interdiction des feux 
ARTICLR 8 10.14 Consignes de sécuré. 
ARTICLE 8.H15 — Consignes d'exploitation. 
ARTICLE 8 HL16 — Dispositifs de sécurité sur l'installation. 

CHADITRS BAL INSTALLATION DE RHMPLISSAGE OÙ DE IS PRIRUONDE LIQUIDES ENBLAMMABLES 
ŒUBRIQUE 1434 

ariicle 8.111 - Poste de distribution de gasoil. 
CHAPTERE 8.19 SOCKAE DEFRODUTIS COMRISTIBLES EN NFREROTS COUV 
1520) 
Article 8.17.1:: bnplamation. 
Arlicle 8.12.2 Voie de cirexlation 
Article 812.1 fssnes. 
Article 8.124 Detection automatique d'incendie, 
Article 812.5 Installations electriques et eclairage 
Article 8.12.6— Incendie 
Article 8.12.1 - Exploitation. 
Article 8.12.8 - Propreté 

Carmes 8.13 -SIOCRAGE DB POI XMBRES (RUBRIQUES 2662 Er 2663) 
article 8.13.1-- Stockage en ecterieur. 
article 8.13.2- Stockage en bâtiment. 

Chartes 8.14 — CHAUFFER / INSTALLATIONS DE COMRUSTION (RUBRIQUE 2910) . 
CHaPirRH 8.15 INSTALLATIONS DH COMPRESSION (RUBRIQUE 2920) 
CHAPITRE 8.16 - INSTALLATION DE KKROÏDISSEMENT PAR FULVÉRISATION L'EAU DANS UN PLUX D'AIR / 
PRÉVENTION D LA LÉGIONELLOSR (RUBRIQUE 2921) 
CHaprrek 8.17 - PRESCRITIONS PARTICULIÈRES RELAIVRS AUX ÉMISSIONS DE COV . 

Article 8.7.1: Généralités. 
Article 817.2. Fmissions de composés organiques vola 
Article 8.17.3- Plan de gestion deë solvants (PGS) 
‘Artiele 8.7.4 - Valeurs Timiles d'émission . 
Article 8.17.5 reduction des emissions de rejets 

Titre 9 Surveillance des émissiens ct de leurs effets. 
(CHAPITRE 9.1 — PROGRAMME D'AUTO SURVEIE LANCE. 

Article 9.1.1 Principe et objectif du programme d'auto surveillance . 
CHAPHyRR 9.2 — MODALÉS D'EXERCICR ET CONIRNU DE L'AUTO SURVEILLANCE 

Article 9.2.1 —Aulo surveillance des émissions dtmesphériques. 
Article 9.2.2 Relevé des prélèvements d'eau. 
Article 9.2.3 — Auto surveillance des eu résiduaires ct pluviales. 
Ariiele 9.2.4 -- Auto surveillance des déchets 
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Article 9.2.5. Auto surveillance des niveaux sonores ……. 
CHADIRE | SUV, INTERPRÉTATION KE DIFEUSICINDES RÉSULTATS . 

Article 9.3.1. Actions correctives. 
Article 9.32. Anabe el transmission des 
Article 9.3.3. Analyse ef transmission des résultats de l'auto surveillqre des eaux . 
Artile 9.34. transmission des résultats de l'auto surveillentce des déchets. 
Article 9.3.5. Analyse et transmission des résultats des masures de niveaux sonores 

CHAPITRE 9 4 — BILANS PÉRIODIQUE 
Article 9.4.1 — Bilan environnement annuel (ensemble des 
accidentel. 

Titre 0 Echéanees 
Tilre LE Arüieles d'exécution 

CHAPITRE 111 — No 

   

  

    

  

CHAPITRE LL3 —SANCTION 
CHAPITRE 114 —EXÉCUYON. 

Annexe 1 — Lisie des bâtiments uver leurs principales caractéristiques 
Annexe 2 - Pian du sil 
Annexe 3. Plan des refcts atmosphériques. 
Annexe 4 Plan des pobits de prélèvement ef de rejet d'eaux. 
Annexe $ - Plan des points de mesnre des émerpenees 
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